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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIONS

Model: UB100D | UB101D
Capacities Air volume *1 0-2.6 m*/min
Air speed (average) 0-62m/s*2 0-45m/s*3
Air speed (max.) 0-75m/s *2 0-56 m/s *3
Overall length 508 mm *4 852 mm *5
Rated voltage D.C.10.8V-12V max
Net weight With nozzle 1.4-19kg -
With garden nozzle - 1.4-19kg

*1. Without nozzles.
*2. With nozzle.
*3. With garden nozzle.

*4. With nozzle and battery cartridge (BL1040B), and without dust bag.
*5. With garden nozzle and battery cartridge (BL1040B), and without dust bag.
. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight may differ depending on the attachment(s), including the battery cartridge. The lightest and heavi-
est combination, according to EPTA-Procedure 01/2014, are shown in the table.

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Charger

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

e Take particular care and attention.

Read instruction manual.

Keep hands away from rotating parts.

Long hair may cause entanglement
accident.

Keep bystanders away.

Wear eye and ear protection.

Do not expose to moisture.

Only for EU countries

Do not dispose of electric equipment or
battery pack together with household waste
material!

In observance of the European Directives,
on Waste Electric and Electronic
Equipment and Batteries and Accumulators
and Waste Batteries and Accumulators

and their implementation in accordance
with national laws, electric equipment and
batteries and battery pack(s) that have
reached the end of their life must be col-
lected separately and returned to an envi-
ronmentally compatible recycling facility.

Intended use

The machine is intended for blowing and vacuuming.

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-1:

Model UB100D

Sound pressure level (L) : 74 dB(A)

Uncertainty (K) : 3 dB(A)

Ni-MH
Li-ion
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The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN50636-2-100:

Model UB101D

Sound pressure level (Lya) : 76.4 dB(A)

Uncertainty (K) : 0.4 dB(A)

Sound power level (Ly,) : 86.3 dB (A)

Uncertainty (K) : 0.7 dB(A)

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is
processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-1:

Model UB100D

Work mode: operation without load

Vibration emission (a,) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN50636-2-100:

Model UB101D

Work mode: operation without load

Vibration emission (ay) : 2.5 m/s” or less
Uncertainty (K) : 1.5 m/s’

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

EC Declaration of Conformity

For European countries only

The EC declaration of conformity is included as Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING: Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided
with this power tool. Failure to follow all instructions
listed below may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-
tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Cordless Blower Safety Instructions

AWARNING: Read all safety warnings and
all instructions. Failure to follow the warnings and
instructions may result in electric shock, fire and/or
serious injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

Training

1. Read the instructions carefully. Be familiar
with the controls and the correct use of the
machine.

Never allow children, persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or
lack of experience and knowledge or people
unfamiliar with these instructions to use the
machine. Local regulations may restrict the
age of the operator.

Never operate the machine while people, espe-
cially children, or pets are nearby.

Keep in mind that the operator or user is
responsible for accidents or hazards occurring
to other people or their property.

Preparation

1. Always wear substantial footwear and long
trousers while operating the machine.

N

w

»

2. Do not wear loose clothing or jewellery that
can be drawn into the air inlet. Keep long hair
away from the air inlets.

3.  Always wear protective goggles to protect

your eyes from injury when using power tools.
The goggles must comply with ANSI Z87.1 in
the USA, EN 166 in Europe, or AS/NZS 1336

in Australia/New Zealand. In Australia/New
Zealand, it is legally required to wear a face
shield to protect your face, too.
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It is an employer's responsibility to enforce
the use of appropriate safety protective equip-
ments by the tool operators and by other per-
sons in the immediate working area.

To prevent dust irritation the wearing of a face
mask is recommended.

While operating the machine, always wear
non-slip and protective footwear. Non-skid,
closed-toed safety boots and shoes will reduce the
risk of injury.

Use personal protective equipment. Always
wear eye protection. Protective equipment such
as a dust mask, non-skid safety shoes, hard hat or
hearing protection used for appropriate conditions
will reduce personal injuries.

Operation

1.

10.

11.

Switch off the machine and remove the battery
cartridge and make sure that all moving parts
have come to a complete stop

. whenever you leave the machine.
. before clearing blockages.

. before checking, cleaning or working on
the machine.

. if the machine starts to vibrate
abnormally.

. whenever you convert the machine from

blower to vacuum, and vice versa.
Operate the machine only in daylight or in
good artificial light.

Do not overreach and keep proper balance and
footing at all times.

Always be sure of your footing on slopes.
Walk, never run.

Keep all cooling air inlets clear of debris.
Never blow debris in the direction of
bystanders.

Operate the machine in a recommended posi-
tion and on a firm surface.

Do not operate the machine at high places.

Never point the nozzle at anyone in the vicinity

when using the machine.

Never block suction inlet and/or blower outlet.

. Be careful not to block suction inlet or
blower outlet with dust or dirt when oper-
ating in dusty area.

. Do not use nozzles other than the nozzles
provided by Makita.

. Do not use the blower to inflate balls,
rubber boat or the similar.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Do not operate the machine near open window, etc.
Operating the machine only at reasonable hours
is recommended - not early in the morning or
late at night when people might be disturbed.
Using rakes and brooms to loosen debris
before blowing is recommended.

If the machine strikes any foreign objects or
should start making any unusual noise or
vibration, immediately switch off the machine
to stop it. Remove the battery cartridge from
the machine and inspect the machine for
damage before restarting and operating the
machine. If the machine is damaged, ask
Makita Authorized Service Centers for repair.
Do not insert fingers or other objects into
suction inlet or blower outlet.

Prevent unintentional starting. Ensure the
switch is in the off-position before inserting
battery cartridge, picking up or carrying the
machine. Carrying the machine with your fin-
ger on the switch or energizing the machine
that has the switch on invites accidents.
Never blow or vacuum dangerous materials,
such as nails, fragments of glass, or blades.
Do not operate the machine near flammable
materials.

Avoid operating the machine for a long time in
low temperature environment.

Maintenance and storage

1.

Keep all nuts, bolts and screws tight to be sure
the machine is in safe working condition.

If the parts are worn or damaged, replace them
with parts provided by Makita.

Store the machine in a dry place out of the
reach of children.

When you stop the machine for inspection,
servicing, storage, or changing accessory,
switch off the machine and make sure that

all moving parts come to a complete stop,

and remove the battery cartridge. Cool down
the machine before making any work on the
machine. Maintain the machine with care and
keep it clean.

Always cool down the machine before storing.
Do not expose the machine to rain. Store the
machine indoors.

When you lift the machine, be sure to bend
your knees and be careful not to hurt your
back.

Battery tool use and care

1.

Recharge only with the charger specified by
the manufacturer. A charger that is suitable for
one type of battery pack may create a risk of fire
when used with another battery pack.

Use power tools only with specifically desig-
nated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, keep it away
from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal
objects, that can make a connection from one
terminal to another. Shorting the battery termi-
nals together may cause burns or a fire.
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4.  Under abusive conditions, liquid may be
ejected from the battery; avoid contact. If con-
tact accidentally occurs, flush with water. If
liquid contacts eyes, additionally seek medical
help. Liquid ejected from the battery may cause
irritation or burns.

5. Do not use a battery pack or tool that is dam-
aged or modified. Damaged or modified batteries
may exhibit unpredictable behaviour resulting in
fire, explosion or risk of injury.

6. Do not expose a battery pack or tool to fire or
excessive temperature. Exposure to fire or tem-
perature above 130 °C may cause explosion.

7.  Follow all charging instructions and do not
charge the battery pack or tool outside the
temperature range specified in the instruc-
tions. Charging improperly or at temperatures
outside the specified range may damage the
battery and increase the risk of fire.

Electrical and battery safety

1. Do not dispose of the battery(ies) in a fire.

The cell may explode. Check with local codes for
possible special disposal instructions.

2. Do not open or mutilate the battery(ies). Released
electrolyte is corrosive and may cause damage to
the eyes or skin. It may be toxic if swallowed.

3. Do not charge battery in rain, or in wet
locations.

4. Do not charge the battery outdoors.

5. Do not handle charger, including charger plug,
and charger terminals with wet hands.

6. Avoid dangerous environment. Don't use the
tool in dump or wet locations or expose it to
rain. Water entering the tool will increase the risk
of electric shock.

Service

1. Have your power tool serviced by a qualified
repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the power
tool is maintained.

2. Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

AWARNING: DO NOT let comfort or familiarity
with product (gained from repeated use) replace
strict adherence to safety rules for the subject
product.

MISUSE or failure to follow the safety rules stated
in this instruction manual may cause serious

personal injury.

Important safety instructions for

battery cartridge

1. Before using battery cartridge, read all instruc-
tions and cautionary markings on (1) battery
charger, (2) battery, and (3) product using
battery.

2. Do not disassemble or tamper the battery
cartridge. It may result in a fire, excessive heat,
or explosion.

5.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

If operating time has become excessively
shorter, stop operating immediately. It may
result in a risk of overheating, possible burns
and even an explosion.

If electrolyte gets into your eyes, rinse them

out with clear water and seek medical atten-

tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

Do not short the battery cartridge:

(1) Do not touch the terminals with any con-
ductive material.

(2) Avoid storing battery cartridge in a con-
tainer with other metal objects such as
nails, coins, etc.

(3) Do not expose battery cartridge to water
or rain.

A battery short can cause a large current

flow, overheating, possible burns and even a

breakdown.

Do not store and use the tool and battery car-

tridge in locations where the temperature may

reach or exceed 50 °C (122 °F).

Do not incinerate the battery cartridge even if

it is severely damaged or is completely worn

out. The battery cartridge can explode in a fire.

Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery

cartridge, or hit against a hard object to the

battery cartridge. Such conduct may resultin a

fire, excessive heat, or explosion.

Do not use a damaged battery.

The contained lithium-ion batteries are subject

to the Dangerous Goods Legislation require-

ments.

For commercial transports e.g. by third parties,

forwarding agents, special requirement on pack-

aging and labeling must be observed.

For preparation of the item being shipped, consult-

ing an expert for hazardous material is required.

Please also observe possibly more detailed

national regulations.

Tape or mask off open contacts and pack up the

battery in such a manner that it cannot move

around in the packaging.

When disposing the battery cartridge, remove

it from the tool and dispose of it in a safe

place. Follow your local regulations relating to
disposal of battery.

Use the batteries only with the products

specified by Makita. Installing the batteries to

non-compliant products may result in a fire, exces-
sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

If the tool is not used for a long period of time,

the battery must be removed from the tool.

During and after use, the battery cartridge may

take on heat which can cause burns or low

temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

Do not touch the terminal of the tool imme-

diately after use as it may get hot enough to

cause burns.

Do not allow chips, dust, or soil stuck into the

terminals, holes, and grooves of the battery

cartridge. It may result in poor performance or
breakdown of the tool or battery cartridge.
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17. Unless the tool supports the use near
high-voltage electrical power lines, do not use
the battery cartridge near high-voltage electri-
cal power lines. It may result in a malfunction or
breakdown of the tool or battery cartridge.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and
charger.

Tips for maintaining maximum
battery life

Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let

a hot battery cartridge cool down before
charging it.

When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the machine is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the machine.

Assembly for blowing

Installing or removing the nozzle

Optional accessory for UB101D

Align the protrusions on the nozzle with the grooves on
the main unit, then insert the nozzle into the main unit,
and then turn it to lock it into place.

» Fig.1: 1. Nozzle

N

w

>

To remove the nozzle, perform the installation proce-
dure in reverse.

Installing or removing the garden
nozzle
Optional accessory for UB100D

Align the protrusions on the garden nozzle with the
grooves on the main unit, then insert the garden nozzle
into the main unit, and then turn it to lock it into place.
» Fig.2: 1. Garden nozzle

To remove the garden nozzle, perform the installation
procedure in reverse.

Installing or removing the brush and
wiper nozzle
Optional accessory for UB100D / UB101D

Attach the brush nozzle or wiper nozzle to the flexible

hose, and then install the flexible horse to the main unit.

» Fig.3: 1.Brush nozzle 2. Wiper nozzle 3. Flexible
hose

To remove the brush nozzle or wiper nozzle, perform
the installation procedure in reverse.

Installing or removing the long
nozzle

Optional accessory for UB100D / UB101D

Install the long nozzle in the same way as the nozzle. To
remove the long nozzle, perform the installation proce-
dure in reverse.

Installing or removing the tapered
nozzle
Optional accessory for UB100D / UB101D

Attach the tapered nozzle to the nozzle, and then install
the nozzle to the main unit. To remove the tapered noz-
zle, perform the installation procedure in reverse.

Assembly for vacuuming

Installing or removing the nozzle

Optional accessory for UB101D

Align the protrusions on the nozzle with the grooves on
the main unit, then insert the nozzle into the main unit,
and then turn it to lock it into place.

» Fig.4: 1. Nozzle

To remove the nozzle, perform the installation proce-
dure in reverse.

Installing or removing the dust bag
Optional accessory for UB100D / UB101D

Align the protrusions on the joint of dust bag with the
grooves on the main unit, then insert the joint into the
main unit, and then turn it to lock it into place.

» Fig.5: 1. Joint 2. Dust bag

To remove the dust bag, perform the installation proce-
dure in reverse.

Installing or removing the flexible
hose set

Optional accessory for UB100D / UB101D

Attach the joint, flexible hose, pipe, and sash nozzle to

the main unit in order.

» Fig.6: 1. Joint 2. Flexible hose 3. Pipe 4. Sash
nozzle

To remove the flexible hose set, perform the installation
procedure in reverse.
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FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the machine is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the
machine.

Indicating the remaining battery

capacity

Only for battery cartridges with the indicator
» Fig.8: 1. Indicator lamps 2. Check button

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the machine
before installing or removing of the battery
cartridge.

A CAUTION: Hold the machine and the battery
cartridge firmly when installing or removing bat-
tery cartridge. Failure to hold the machine and the
battery cartridge firmly may cause them to slip off
your hands and result in damage to the machine and
battery cartridge and a personal injury.

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the machine, causing
injury to you or someone around you.

A CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is
not being inserted correctly.

» Fig.7: 1. Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

To remove the battery cartridge, slide it from the
machine while sliding the button on the front of the
cartridge.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator on the
upper side of the button, it is not locked completely.

Battery protection system

The machine is equipped with a battery protection
system. This system automatically cuts off power to the
motor to extend battery life.

The machine will automatically stop during operation if
the machine and/or battery are placed under one of the
following conditions:

Overloaded:

The machine is operated in a manner that causes it to
draw an abnormally high current.

In this situation, turn the machine off and stop the appli-
cation that caused the machine to become overloaded.
Then turn the machine on to restart.

If the machine does not start, the battery is overheated.
In this situation, let the battery cool before turning the
machine on again.

Low battery voltage:

The remaining battery capacity is too low and the
machine will not operate. If you turn the machine on,
the motor runs again but stops soon. In this situation,
remove and recharge the battery.

Indicator lamps Remaining

I D capacity

Lighted Off

ikl
110
_] R
000

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

Switch action

AWARNING: Before installing the battery car-

tridge into the machine, always check to see that
the switch trigger actuates properly and returns

to the "OFF" position when released.

» Fig.9: 1. Switch trigger

75% to 100%

50% to 75%

25% to 50%

0% to 25%

To start the machine, pull the switch trigger. The speed
is increased by increasing pressure on the switch trig-
ger. Release the switch trigger to stop.

NOTICE: If the machine has been operated con-
tinuously until the battery has become empty, rest
the machine for at least 15 minutes before operat-
ing the machine with a fresh battery.

Speed adjusting dial

» Fig.10: 1. Speed adjusting dial

The speed can be changed by turning the speed adjust-
ing dial to a given number setting from 1 to 3. Higher
speed is obtained when the dial is turned in the direc-
tion of number 3. Lower speed is obtained when it is
turned in the direction of number 1.

Refer to the table for the relationship between the num-
ber settings on the dial and the speed.

Number Speed
3 High
2 Medium
1 Low

NOTICE: When turning the dial, be sure to com-
pletely release the switch trigger. Otherwise, the
machine may be damaged.
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OPERATION

MAINTENANCE

ACAUTION: Do not place the machine on the
ground while it is switched on. Sand or dust may
enter from suction inlet and cause a malfunction or
personal injury.

ACAUTION: Always be sure that the machine is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

Blower operation

ACAUTION: When performing the blower
operation, be sure to remove the dust bag from
the machine, and attach the nozzle in place for
blowing.

Hold the machine firmly with a hand and perform the
blowing operation by moving it around slowly. When
blowing around building, big stone or vehicle, direct the
nozzle away from them. When performing an operation
in a corner, start from the corner and then move to wide
area.

For UB100D

» Fig.11

For UB101D
> Fig.12

Vacuuming operation

ACAUTION: When performing the vacuuming
operation, be sure to attach the dust bag and
nozzle in place to the machine.

A\CAUTION: Check the dust bag frequently for
wear or deterioration.

A\CAUTION: Be sure to fasten the fastener of
the dust bag before operating the machine.

ACAUTION: Always switch off the machine
before opening or fastening the fastener of the
dust bag.

NOTICE: When performing the vacuuming oper-
ation, do not use the garden nozzle. The materials
sucked may be clogged, and cause a malfunction of
the machine.

NOTICE: Do not allow wet materials, such as
wet leaves, and foreign materials, such as large
wood chips, metals, glass, pebbles, etc., to be
sucked into the machine. Otherwise, a malfunction
may occur.

NOTICE: Empty the dust bag before it becomes
full. Otherwise, a malfunction may occur.

Hold the machine with both hands. While operating the
machine, adjust the switch trigger so that the suction
force is appropriate for the work location and conditions.
» Fig.13

Empty the dust bag before it becomes too full by remov-
ing the dust bag from the machine, and then removing
the fastener.

» Fig.14: 1. Fastener

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

Cleaning the machine

Clean the machine by wiping off dust with a dry cloth or
one dipped in soapy water and wrung out.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may resulit.

Remove dust or dirt from the suction inlets.
» Fig.15: 1. Suction inlet
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TROUBLESHOOTING

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the man-
ual, do not attempt to dismantle the machine. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita
replacement parts for repairs.

State of abnormality Probable cause (malfunction) Remedy
Motor does not run. Battery cartridge is not installed. Install the battery cartridge.
Battery problem (under voltage) Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.
The drive system does not work Ask your local authorized service center for repair.
correctly.
Motor stops running after a little use. | Battery's charge level is low. Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.
Overheating. Stop using the machine to allow it to cool down.
The machine does not reach the Battery is installed improperly. Install the battery cartridge as described in this
maximum speed. manual.
Battery power is dropping. Recharge the battery. If recharging is not effective,
replace battery.
The drive system does not work Ask your local authorized service center for repair.
correctly.
Abnormal vibration: The drive system does not work Ask your local authorized service center for repair.
= stop the machine immediately! correctly.
Motor cannot stop: Electric or electronic malfunction. Remove the battery and ask your local authorized
= Remove the battery inmediately! service center for repair.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita prod-
uct specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service

Center.

. Nozzle

. Garden nozzle
. Dust bag

. Long nozzle

. Tapered nozzle

. Flexible hose set

. Flexible hose complete (for brush/wiper nozzle)
. Brush nozzle

. Wiper nozzle

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
product package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: UB100D | UB101D
Zmogljivosti Volumen zraka *1 0-2,6 m*/min
Hitrost zraka (povprecna) 0-62m/s*2 0-45m/s*3
Hitrost zraka (najvecja) 0-75m/s*2 0-56 m/s*3
Celotna dolzina 508 mm *4 852 mm *5
Nazivna napetost D.C.108V-12V
Neto teza S Sobo 1,4-19kg -
Z vrtno Sobo - 1,4-19kg
*1. Brez Sob.
*2. S Sobo.

*3. Z vrtno Sobo.

*4. S $obo in akumulatorsko baterijo (BL1040B) ter brez vrecke za prah.

*5. Z vrtno Sobo in akumulatorsko baterijo (BL1040B) ter brez vre¢ke za prah.

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu
spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza se lahko razlikuje glede na prikljucke, vkljuéno z akumulatorsko baterijo. Najlazja in najtezja kombinacija v
skladu s postopkom EPTA 01/2014 sta prikazani v preglednici.

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski viozek

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Polnilnik

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne poSkodbe in/ali pozar.

T

Naslednji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s

strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z

njihovim pomenom.

Ni-MH
Li-ion

Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.

Preberite navodila za uporabo.

Ne priblizujte rok vrte¢im se delom.

Samo za drzave EU

Ne zavrzite izrabljene elektricne opreme ali
akumulatorskega sklopa med gospodinjske
odpadke!

V skladu z Evropskimi direktivami o
odpadni elektricni in elektronski opremi,
baterijah in akumulatorjih, odpadnih bate-
rijah in akumulatorjih ter upo$tevanjem
njihovih dolo¢il v skladu z drzavno zako-
nodajo je treba elektricno opremo, baterije
in akumulatorje, katerih Zivljenjski cikel

je pretekel, zbirati lo¢eno in jih dostaviti

v ustrezen obrat za recikliranje, ki deluje
skladno z okoljevarstvenimi zahtevami.

Dolgi lasje se pri uporabi stroja lahko
zapletejo.

Osebe v blizini naj se ne priblizujejo stroju.

Predvidena uporaba

Stroj je namenjen odpihovanju in sesanje.

Uporabljajte zas¢ito za o¢i in uSesa.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z

EN62841-1:

Ne izpostavljajte vlagi.

Model UB100D

Raven zvocnega tlaka (L,): 74 dB (A)
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Obi¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN50636-2-100:

Model UB101D

Raven zvo¢nega tlaka (L,4): 76,4 dB (A)
Odstopanije (K): 0,4 dB (A)

Raven zvo¢ne moci (Lwa): 86,3 dB (A)
Odstopanije (K): 0,7 dB (A)

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zaéito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodja in predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s €éasom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN62841-1:

Model UB100D

Delovni nacin: delovanje brez obremenitev

Emisije vibracij (a,): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s’

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v
skladu z EN50636-2-100:

Model UB101D

Delovni nacin: delovanje brez obremenitev

Emisije vibracij (a,): 2,5 m/s® ali manj

Odstopanje (K): 1,5 m/s®

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjava o skladnosti ES

Samo za evropske drzave

Izjava ES o skladnosti je vkljuéena v dodatku A, ki je
prilozen tem navodilom za uporabo.

VARNOSTNA OPOZORILA

Splosna varnostna opozorila za
elektriéno orodje

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozo-
rila in navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki so
dobavljeni skupaj z elektricnim orodjem. Ob neupo-
Stevanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost
elektricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Izraz ,elektriéno orodje” v opozorilih se nanasa na vase elektri¢no
orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no orodje (brez kabla).

Varnostna navodila za brezzi¢ni puhalnik

A OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opo-
zorila in navodila. Neupostevanje opozoril in navodil
lahko privede do elektricnega udara, pozara in/ali
resnih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorila in navo-
dila za poznej$o uporabo.

Usposabljanje

1. Pozorno preberite navodila. Seznanite se s funk-
cijami za upravljanje in pravilno uporabo stroja.
Nikoli ne dovolite uporabe orodja otrokom, ose-
bam z zmanjsanimi fizi€nimi, €utilnimi ali psihic-
nimi sposobnostmi ter s pomanjkanjem izkusenj
in znanja ter osebam, ki niso seznanjene s temi
navodili za uporabo stroja. Lokalni predpisi
morda omejujejo starost uporabnika stroja.
Nikoli ne uporabljajte stroja v blizini ljudi, Se
posebej otrok, ali hisnih ljubljen¢kov.
Upostevaijte, da je upravljavec ali uporabnik
odgovoren za nesrece ali nevarnosti, ki se
zgodijo drugim ljudem ali njihovi lastnini.
Priprava

1. Pridelus strojem vedno nosite kakovostno
obutev in dolge hlace.

N

w

>

2. Ne nosite ohlapnih oblag¢il ali nakita, ki bi jih
lahko potegnilo v dovod zraka. Z dolgimi lasmi
se ne zadrzujte v blizini dovodov zraka.

3. Priuporabi elektri¢nih orodij vedno nosite

zas¢itna ocala, da preprecite poSkodbe oci.
Ocala morajo ustrezati standardu ANSI Z87.1
v ZDA, EN 166 v Evropi ali AS/NZS 1336 v
Avstraliji/Novi Zelandiji. V Avstraliji/Novi
Zelandiji je zakonsko zahtevano tudi nosenje
obrazne zascite.
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Delodajalec mora zagotoviti, da upravljavci
orodja in druge osebe v neposrednem delovnem
obmogju uporabljajo ustrezno zas¢itno opremo.
Da preprecite drazenje zaradi prahu, priporo-
¢amo, da nosite obrazno masko.

Med delom s strojem vedno nosite zascitno
obutev z nedrsecim podplatom. Zaprti zas¢itni Skor-
nji in Eevlji, ki ne drsijo, zmanj$ajo nevarnost poskodb.
Uporabljajte osebno zas¢itno opremo. Vedno
uporabljajte zas¢ito za o¢i. Uporaba zas¢itne
opreme (npr. protipraSna maska, nedrseci zas¢itni
Cevlji, trdo pokrivalo ali zas¢ita za sluh) v primernih
pogojih bo zmanj$ala moznost telesnih poskodb.

Uporaba

1.

10.

11.

Izklopite stroj, odstranite akumulatorsko bate-
rijo in se prepricajte, da so vsi premicni deli
popolnoma pri miru

. ko pustite stroj nenadzorovan,

. preden odstranite ovire,

. pred pregledom, ¢i§€enjem ali delom na
stroju,

. Ce zacne stroj neobicajno vibrirati,

. kadar koli stroj spremenite iz puhalnika v
sesalnik in obratno.

Stroj upravljajte samo podnevi ali ob dobri

umetni svetlobi.

Ne segajte predale¢ z orodjem in stalno ohra-

njajte ravnotezje.

Pri hoji po poboc¢jih bodite vedno previdni.

Hodite, ne tecite.

Poskrbite, da se na dovodih hladilnega zraka

ne bo zadrzevala umazanija.

Ne pihajte umazanije v smeri oseb, ki se zadr-

Zujejo v blizini.

Stroj uporabljajte v priporo¢enem polozaju in

na trdni podlagi.

Stroja ne uporabljajte na visokih mestih.

Med uporabo stroja Sobe ne usmerjajte v bli-

Znje osebe.

Nikoli ne smete zamasiti sesalnega vhoda in/

ali izhoda puhalnika.

. Pazite, da ne zamasite sesalnega vhoda
in/ali izhoda puhalnika, kadar ga uporab-
ljate v praSnem prostoru.

. Ne uporabljajte Sob, ki jih ni prilozilo
podjetje Makita.

. Puhalnika ne uporabljajte za napihova-
nje Zog, gumijastih ¢olnov ali podobnih
predmetov.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.
20.

Ne uporabljajte stroja v blizini odprtih oken itn.
Priporocena je uporaba stroja ob razumnih
urah — ne zgodaj zjutraj ali pozno pono¢i, ko bi
lahko motili ljudi.

Pred odpihovanjem priporoéamo, da umaza-
nijo razrahljate z grabljami in metlo.

Stroj nemudoma izklopite, €¢e med uporabo
naletite na tujke in ¢e se pojavi nenavaden
zvok ali tresenje. Odstranite akumulatorsko
baterijo iz stroja in preverite, ali je poSkodo-
van, preden ga vklopite za ponovno uporabo.
Ceje stroj poskodovan, se za popravilo obr-
nite na pooblascene servisne centre Makita.

V sesalni vhod ali izhod puhalnika ne vtikajte
prstov ali drugih predmetov.

Prepreéite nenameren zagon. Pazite, da je sti-
kalo v izklopljenem polozaju, preden vstavite
akumulatorsko baterijo, dvignete stroj ali ga
prenasate. Prenasanje stroja s prsti na stikalu
ali napajanje stroja z vklopljenim stikalom
lahko povzroci nesreco.

Ne odpihujte ali sesajte nevarnih predmetov,
kot so zeblji, delcki stekla ali rezila.

Stroja ne uporabljajte v blizini vnetljivih snovi.
Izogibajte se dolgotrajni uporabi stroja v pro-
storu z nizko temperaturo.

Vzdrzevanje in shranjevanje

1.

Vse matice, ¢epi in vijaki naj bodo trdno priviti,
da zagotovite varno delovanje stroja.
Obrabljene ali poSkodovane dele zamenjajte z
nadomestnimi deli, ki jih dobavi Makita.

Stroj hranite na suhem mestu in izven dosega
otrok.

Kadar zelite stroj zaustaviti za potrebe pre-
gleda, servisiranja, shranjevanja ali menjave
dodatne opreme, izklopite stroj in pocakajte,
da se vsi premicni deli povsem zaustavijo, ter
odstranite akumulatorsko baterijo. Po¢akajte,
da se stroj povsem ohladi, preden zaénete na
njem izvajati kakr$na koli dela. Stroj redno
vzdrzujte in Cistite.

Pocakajte, da se stroj ohladi, preden ga shranite.
Stroja ne izpostavljajte dezju. Stroj shranjujte
v zaprtem prostoru.

Pokréite kolena, kadar stroj dvigujete, da si ne
poskodujete hrbta.

Uporaba akumulatorskega orodja in ravnanje z njim

1.

Orodje polnite samo s polnilnikom, ki ga je
dologil proizvajalec. Polnilnik, ki je primeren za
eno vrsto akumulatorskih baterij, lahko pomeni
nevarnost pozara, ¢e ga uporabljate z drugimi
akumulatorskimi baterijami.

Elektri¢no orodje uporabljajte le s posebej
oznacenimi akumulatorskimi baterijami.
Uporaba drugih akumulatorskih baterij lahko
pomeni nevarnost telesnih poskodb in pozara.

Ko akumulatorske baterije ne uporabljate,

je ne hranite ob kovinskih predmetih, kot so
sponke za papir, kovanci, kljuéi, zeblji, vijaki ali
drugi manjsi kovinski predmeti, ki lahko pov-
zrocijo stik med priklju¢koma. Kratek stik aku-
mulatorskih priklju¢kov lahko povzroci opekline ali
pozar.
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4.V neprimernih pogojih lahko iz akumulatorja
uhaja tekoéina; izogibajte se stiku. Ce pride do
nenamernega stika, sperite z vodo. Ce pride
tekocina v stik z o€mi, takoj poiscite zdrav-
niSko pomog¢. Tekocina iz akumulatorja lahko
povzro¢i draZenje ali opekline.

5.  Ne uporabljajte akumulatorskega sklopa ali orodja,
ki je poSkodovano ali spremenjeno. Delovanje posko-
dovanih ali spremenjenih akumulatorjev je nepredvidljivo
in lahko povzro€i poZar, eksplozijo ali telesne poSkodbe.

6.  Akumulatorskega sklopa in orodja ne izpostavljajte
ognju ali previsoki temperaturi. Izpostavljenost ognju
ali temperaturam nad 130 °C lahko povzrogi eksplozijo.

7.  Upostevajte vsa navodila glede polnjenja in
akumulatorskih baterij ali orodja ne polnite
zunaj dolo¢enega temperaturnega obsega.
Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperatu-
rah, ki so zunaj dolo¢enega obsega, lahko posko-
duje akumulator in povec€a nevarnost pozara.

Elektri¢na zas¢ita in zas¢ita akumulatorja

1.  Akumulatorja/-ev ni dovoljeno metati v ogen;.
Celica lahko eksplodira. Preverite lokalne predpise
glede morebitnih posebnih navodil za odstranjevanje.

2. Ne odpirajte ali spreminjajte akumulatorja/-ev.
Spros¢eni elektrolit je koroziven in lahko povzroci
poskodbe o¢i ali koZe. Pri zauZitju je lahko strupen.

3. Akumulatorja ne polnite v dezju ali na mokrih mestih.

4.  Akumulatorja ne polnite na prostem.

5. Ne dotikajte se polnilnika, vti¢a polnilnika in
prikljuékov polnilnika z mokrimi rokami.

6. lzogibajte se nevarnemu okolju. Orodja ne
uporabljajte na vlaznih ali mokrih mestih in ga
ne izpostavljajte dezju. Voda, ki prodre v orodje,
bo povecala nevarnost elektricnega udara.

Servis

1. Elektriéno orodje lahko servisira samo
usposobljen serviser, ki uporablja ustrezne
nadomestne dele. Tako bo zagotovljena varnost
elektricnega orodja.

2. Nikoli ne servisirajte poSkodovanih akumulator-
skih sklopov. Servis akumulatorskih sklopov lahko
izvaja samo proizvajalec ali poobla$¢eni serviser.

SHRANITE TA NAVODILA.

AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob-
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido-
bljenega z ve¢kratno uporabo) opustili strogo
upostevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne
uporabe orodja.

ZLORABA ali neupostevanje varnostnih zahtev

v teh navodilih za uporabo lahko povzroci resne
telesne poskodbe.

Pomembna varnostna navodila za

akumulatorsko baterijo

1. Pred uporabo baterijskega viozka preberite
vsa navodila in opozorilne oznake na (1) pol-
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3)
izdelku, ki uporablja akumulator.

2. Ne razstavljajte ali spreminjajte akumulatorske
baterije. S tem lahko povzrocite pozar, preko-
merno vrocino ali eksplozijo.

3.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

Ce se je ¢as delovanja obéutno skrajsal, takoj

prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem

primeru lahko pride do pregretja, morebitnih
opeklin in celo eksplozije.

Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s

Cisto vodo in takoj poiscite zdravniSko pomo¢.

Posledica je lahko izguba vida.

Ne povzrocite kratkega stika baterijskega vlozka:

(1) Ne dotikajte se priklju¢kov s kakrsnim
koli prevodnim materialom.

(2) lzogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.

(3) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
ali dezju.

Kratek stik akumulatorja lahko povzroci velik

elektricni tok, pregrevanje, morebitne opekline

in celo okvaro.

Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-

latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-

tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

hudo poskodovan ali v celoti izpraznjen.

Baterijski vlozek lahko v ognju eksplodira.

Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte

akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte

z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.

Tak$no ravnanje lahko povzroci pozar, preko-

merno vrocino ali eksplozijo.

Ne uporabljajte poskodovanih akumulatorjev.

PriloZene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-

vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.

Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravljajo

tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-

Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in

oznacevanjem.

Med postopkom priprave na odpremo izdelka se

je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne

snovi. Pri tem upostevajte tudi podrobnejSe nacio-
nalne predpise.

Odprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-

gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

embalazi ne more premikati.

Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

vzemite iz orodja in varno zavrzite. Upostevajte

lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih doloci

Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,

lahko pride do pozara, pregrevanja, eksplozije ali

puscanja elektrolita.

Ce orodja dlje éasa ne uporabljate, morate iz

njega odstraniti baterijo.

Med uporabo in po uporabi lahko akumu-

latorska baterija postane vro¢a in povzroci

opekline. Z vro€imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

Ne dotikajte se prikljuc¢ka orodja takoj po upo-

rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzroci

opekline.

Ne dovolite, da bi se v priklju¢ke, odprtine in

utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,

prah ali zemlja. Umazanija lahko povzrogi slabse
delovanje ali okvaro orodja oziroma akumulator-
ske baterije.
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17. Razen ¢e orodje podpira uporabo v blizini
visokonapetostnih elektriénih vodov, akumula-
torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
napetostnih elektri¢nih vodov. TakSna uporaba
lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro
orodja oziroma akumulatorske baterije.

18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

SHRANITE TA NAVODILA.

APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne Skode. S takSno uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in
polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljlvostl akumulatorja

Napolnite baterijski viozek, preden se v celoti izprazni.
Ko opazite, da ima orodje manjSo mo¢, vedno ustavite
delovanje orodja in napolnite baterijski viozek.

Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vlozka. Prenapolnjenje
skrajs$a zivljenjsko dobo akumulatorja.
Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

MONTAZA

A\POZOR: Pred vsako izvedbo dela na stroju se
prepricajte, da je stroj izkljucen in akumulatorska
baterija odstranjena.

Montaza za pihanje

Namestitev ali odstranitev Sobe
Izbirni pripomocek za UB101D

N
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Poravnajte izbokline na $obi z utori na glavni enoti,
vstavite éobg v glavno enoto in zasucite, da se zaskogi.
» Sl.1: 1. Soba

Za odstranjevanje Sobe izvedite postopek namestitve v
obratnem vrstnem redu.

Namescanje ali odstranjevanje
vrtnega nastavka

Izbirni pripomocéek za UB100D

Poravnajte izbokline na vrtni $obi z utori na glavni enoti,
vstavite vrtno Sobo v glavno enoto in zasucite, da se
zaskodi.

» Sl.2: 1. Vrtna Soba

Za odstranjevanje vrtne Sobe izvedite postopek name-
stitve v obratnem vrstnem redu.

Namescanje ali odstranjevanje krtace
in Sobe z brisalcem
Izbirni pripomocéek za UB100D/UB101D

Na gibljivo cev pritrdite Sobo s krtaco ali Sobo z brisal-
cem in jo nato namestite na glavno enoto.
» SI.3: 1. Soba s krta¢o 2. Soba z brisalcem

3. Gibljiva cev

Za odstranjevanje $obe s krta¢ ali Sobe z brisalcem
izvedite postopek namestitve v obratnem vrstnem redu.

Namestitev ali odstranitev dolge
Sobe
Izbirni pripomocéek za UB100D/UB101D

Namestite dolgo Sobo na enak nacin kot Sobo. Za
odstranjevanje dolge $obe izvedite postopek name-
stitve v obratnem vrstnem redu.

Namesc¢anje ali odstranjevanje
konicaste Sobe
Izbirni pripomocek za UB100D/UB101D

Koni¢asto Sobo pritrdite na Sobo in nato namestite Sobo
na glavno enoto. Za odstranjevanje koni¢aste Sobe
izvedite postopek namestitve v obratnem vrstnem redu.

Montaza za sesanje

Namestitev ali odstranitev Sobe

Izbirni pripomocek za UB101D

Poravnaijte izbokline na Sobi z utori na glavni enoti,
vstavite éobg v glavno enoto in zasudite, da se zaskodi.
» Sl.4: 1. Soba

Za odstranjevanje Sobe izvedite postopek namestitve v
obratnem vrstnem redu.

Namesc¢anje ali odstranjevanje
vre€ke za prah
Izbirni pripomocek za UB100D/UB101D

Poravnaijte izbokline na spoju vrecke za prah z utori na
glavni enoti, vstavite spoj v glavno enoto in zasucite, da
se zaskoCi.

» SI.5: 1. Spoj 2. Vre¢ka za prah

Za odstranjevanje vrecke za prah izvedite postopek
namestitve v obratnem vrstnem redu.

Namesc¢anje ali odstranjevanje
kompleta gibljive cevi
Izbirni pripomocek za UB100D/UB101D

Na glavno enoto po vrsti namestite spoj, gibljivo cev,
cev in ozko Sobo.
» SI.6: 1. Spoj 2. Gibljiva cev 3. Cev 4. Ozka Soba

Za odstranjevanje kompleta gibljive cevi izvedite posto-
pek namestitve v obratnem vrstnem redu.
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OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja stroja se prepricajte, da je stroj izklo-
pljen in akumulatorska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Pred nameséanjem ali odstranjeva-
njem akumulatorske baterije vedno izklopite stroj.

APOZOR: Trdno drzite stroj in akumulatorsko
baterijo, ko namescate ali odstranjujete akumula-
torsko baterijo. Ce stroja in akumulatorske baterije
ne drzite dovolj trdno, vam lahko zdrsneta iz rok in
povzrocita poSkodbe stroja in akumulatorske baterije
ali telesne poskodbe.

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni ve¢ viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz stroja in poSkoduje vas ali osebe v neposre-
dni bliZini.

APOZOR: Ne names$éajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

» SIL.7: 1. Rdeciindikator 2. Gumb 3. Baterijski viozek

Ce zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, za¢nite
pomikati gumb na sprednji strani akumulatorja in jo
potisnite iz stroja.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezicek na bateriji z utorom na ohisju in jo potisnete v
lezig&e. Potisnite jo do konca, da se zaskogi. Ce je rdedi
indikator na zgornji strani gumba viden, pomeni, da
baterija ni ustrezno zaklenjena.

Sistem za zasc¢ito akumulatorja

Stroj je opremljen s sistemom za za$¢ito akumulatorja.
Sistem samodejno prekine napajanje motorja, da se
podalj$a zZivljenjska doba baterije.

Stroj se samodejno zaustavi, ¢e stroj in/ali akumulator
delujeta pod naslednjimi pogoji:

Preobremenjeno:

Stroj deluje na nacin, zaradi katerega prihaja do neobi-
¢ajno visokega toka.

V tem primeru izklopite stroj in prekinite delo, ki je
povzrocilo njegovo preobremenitev. Nato vklopite stroj,
da ga znova zaZenete.

Ce se stroj ne vklopi, je akumulator pregret. V tem
primeru pustite, da se akumulator ohladi, preden znova
vklopite stroj.

Nizka napetost akumulatorja:

Napolnjenost akumulatorja je prenizka, zato stroj ne
deluje. Ce vklopite stroj, se motor zaZene, vendar
kmalu tudi ustavi. V tem primeru odstranite in napolnite
akumulator.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Samo za akumulatorske baterije z indikatorjem
» SI.8: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D napolnjenosti
Sveti Ne sveti

od 75% do 100%

ikl
110
_] R
000

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

Delovanje stikala

A OPOZORILO: Preden namestite akumula-
torsko baterijo v stroj, se vedno prepricajte, da
sprozilec deluje brezhibno in se vrne v polozaj za
izklop (OFF), ko ga spustite.

» SI.9:

od 50% do 75%

od 25% do 50%

od 0% do 25%

1. Sprozilno stikalo

Za zagon stroja pritisnite sproZzilec. Hitrost stroja se
poveda, ko povedate pritisk na sprozilec. Ce Zelite
zaustaviti orodje, spustite sprozilec.

OBVESTILO: Ce se baterija po neprekinjenem
delovanju stroja izprazni, po€akajte vsaj 15 minut,
preden stroj znova zazenete z novo baterijo.

Gumb za nastavitev hitrosti

» S1.10: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

Hitrost lahko spreminjate z obraanjem Stevilénice za
nastavljanje hitrosti do danega Stevila nastavitve od

1 do 3. Vi§jo hitrost doseZete, kadar gumb obrnete v
smeri Stevilke 3. Hitrost zniZate, Ce Stevilénico obrnete v
smeri Stevilke 1.

Za razmerje med nastavitvijo Stevilke na gumbu in
hitrostjo glejte tabelo.

Stevilka Hitrost
3 Hitro
2 Srednje
1 Pocasi

OBVESTILO: Pri obraéanju gumba povsem
spustite sprozilec. V nasprotnem primeru se
lahko stroj poskoduje.
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UPRAVLJANJE

VZDRZEVANJE

APOZOR: Stroja ne polagajte na tla, kadar

je vklopljen. Skozi sesalni dovod lahko vstopita
pesek ali prah, kar lahko povzroci okvaro ali telesne
poskodbe.

APOZOR: Preden zaénete pregledovati stroj ali
izvajati vzdrzevalna dela, se vedno prepricajte,
da je stroj izklopljen in akumulatorska baterija
odstranjena.

Uporaba puhalnika

APOZOR: Pred naértovanim pihanjem odstra-
nite vrecko za prah iz stroja in namestite Sobo za
pihanje.

Trdno drzite stroj in za¢nite odpihovati, tako da ga
pocasi premikate sem in tja. Pri odpihovanju okrog
zgradb, velikih kamnov ali vozil usmerite Sobo stran
od navedenih predmetov. Pri odpihovanju okrog voga-
lov zaénite pri vogalu in se nato premaknite na SirSe
obmodje.

Za UB100D
» SL11

Za UB101D
» Sl.12

APOZOR: Pred naértovanim sesanjem na stroj
namestite vrecko za prah in $obo.

APOZOR: Vreéko za prah pogosto preverjajte
zaradi obrabe ali deformacij.

APOZOR: Pred uporabo stroja se prepricajte,
da je vre¢ka za prah pritrjena s sponko.
APOZOR: Stroj pred odpenjanjem ali zapenja-
njem sponke vrecke za prah vedno izklopite.

OBVESTILO: Za sesanje ne uporabljajte vrtne
Sobe. Posesani delci lahko zamasijo Sobo in povzro-
¢ijo okvaro stroja.

OBVESTILO: Ne dopustite, da bi stroj posesal
mokri material, kot je mokro listje, ali tujke, kot so
veliki kosi lesa, kovina, steklo, prodniki. V naspro-
tnem primeru lahko pride do okvare.

OBVESTILO: Vreéko za prah izpraznite, preden
se napolni. V nasprotnem primeru lahko pride do
okvare.

Stroj drzite z obema rokama. Pri uporabi stroja prilago-
dite sprozilec tako, da bo mo¢ sesanja primerna glede
na delovno lokacijo in pogoje.

» SI.13

Se preden se vre¢ka za prah preveé napolni, jo
odstranite iz stroja, nato odstranite sponko in vre¢ko
izpraznite.

» Sl.14: 1. Sponka

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanje in
nastavitve prepustili pooblas¢enemu servisu za orodja
Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Ciséenje stroja

Stroj ocistite tako, da obriSete prah s suho krpo ali krpo,
ki ste jo namodili v milnico in nato dobro ozeli.

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgéila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

Odstranite prah ali umazanijo iz sesalnih vhodov.
» S1.15: 1. Sesalni vhod
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ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zahtevate popravilo, sami pregleijte stroj. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne poskusajte
razstavljati stroja. Namesto tega se obrnite na pooblas€eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte nadome-
stne dele Makita.

Neobicajno stanje Mozni vzroki (okvare) Ukrep
Motor ne obratuje. Akumulatorska baterija ni nameséena. | Namestite akumulatorsko baterijo.
Tezava z akumulatorjem (padec Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
napetosti) viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.
Pogonski sistem ne deluje pravilno. Za popravilo se obrnite na lokalni pooblas¢eni
servisni center.
Motor se zaustavi po kratkem ¢asu Raven napolnjenosti akumulatorja je Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
uporabe kosilnice. nizka. viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.
Pregrevanje. Prenehajte uporabljati stroj in pustite, da se ohladi.
Stroj ne doseze najvecje hitrosti. Akumulatorska baterija ni pravilno Namestite akumulatorsko baterijo, kot je opisano v
namescena. tem priro¢niku.

Zmogljivost akumulatorja se zmanjsuje. | Znova napolnite akumulatorsko baterijo. Ce z vno-
viénim polnjenjem ne odpravite tezave, zamenjajte
akumulatorsko baterijo.

Pogonski sistem ne deluje pravilno. Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasceni
servisni center.
Neobicajno vibriranje: Pogonski sistem ne deluje pravilno. Za popravilo se obrnite na lokalni pooblasc¢eni
= takoj zaustavite kosilnico! servisni center.
Motor se ne zaustavi: Elektricna ali elektronska okvara. Odstranite akumulatorsko baterijo in se za popravilo
= takoj odstranite akumulatorsko obrnite na lokalni pooblas&eni servisni center.
baterijo!

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatna oprema ali prikljuc¢ki so
predvideni za uporabo z izdelkom Makita, opisa-
nim v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi druge
dodatne opreme ali nastavkov lahko pride do telesnih
poskodb. Dodatno opremo ali nastavke uporabljajte
le v skladu z njihovim namenom.

Za vec¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-

blizji pooblasceni servis za orodja Makita.

. Soba

. Vrtna Soba

. Vrecka za prah

. Dolga Soba

. Konicasta Soba

. Komplet gibljive cevi

. Komplet gibljive cevi (za Sobo s krtaco/z
brisalcem)

+  Soba s krtato

+  Soba z brisalcem

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
izdelku priloZeni kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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ALBANIAN (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: UB100D | UB101D
Kapacitetet Véllimi i ajrit *1 0-2,6 m*/min
Shpejtésia e ajrit (mesatarja) 0-62m/s*2 0-45m/s*3
Shpejtésia e ajrit (maksimalja) 0-75m/s*2 0-56 m/s *3
Gjatésia totale 508 mm *4 852 mm *5
Tensioni nominal D.C. 10,8V - 12V maks.
Pesha neto Me hundézén 1,4-19kg -
Me hundézén e kopshtit - 1,4-19kg

*1. Pa hundézén.
*2. Me hundézén.
*3. Me hundézén e kopshtit.

*4. Me hundézén dhe kutiné e baterisé (BL1040B) dhe pa gesen e pluhurit.
*5. Me hundézén e kopshtit dhe kutiné e baterisé (BL1040B) dhe pa gesen e pluhurit.
. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet gé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha mund té ndryshojé né varési té aksesorit(éve), pérfshiré kutiné e baterisé. Kombinimi mé i lehté dhe mé
i réndé, sipas Procedurés EPTA 01/2014, tregohet né tabelé.

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Karikuesi

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund t& mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. P&rdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé Iéndim dhe/ose zjarr.

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet gé mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni qé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

e Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Lexoni manualin e pérdorimit.

Mbajini duart larg pjeséve rrotulluese.

Flokét e gjaté mund té shkaktojné
aksidente nga ngecja e tyre né pajisje.

Mbajini njerézit e tjeré larg.

Mbani mbrojtése pér syté dhe veshét.

Mos e ekspozoni ndaj lagéshtirés.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Mos i hidhni pajisjet elektrike ose paketén
e baterisé sé bashku me mbeturinat e
shtépisé!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet nga pajisjet elektrike dhe
elektronike, pér baterité dhe akumulatorét
dhe mbetjet nga baterité dhe akumulatorét
dhe implementimin e tyre né pérputhje me
legjislacionin kombétar, pajisjet elektrike,
baterité dhe paketén(at) e baterisé qé kané
arritur fundin e jetégjatésisé sé tyre duhet
té mblidhen vegmas dhe té dorézohen né
njé objekt riciklimi qé nuk démton mjedisin.

Pérdorimi i synuar

Makineria éshté prodhuar pér té fryré dhe pér té fshiré.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-1:
Modeli UB100D

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 74 dB (A)
Pasiguria (K): 3 dB (A)

Ni-MH
Li-ion

21 ALBANIAN



Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN50636-2-100:
Modeli UB101D

Niveli i presionit t& zhurmés (L) : 76,4 dB (A)
Pasiguria (K): 0,4 dB (A)

Niveli i fugisé sé zhurmés (Lwa) : 86,3 dB (A)
Pasiguria (K): 0,7 dB (A)

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t&€ emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN62841-1:

Modeli UB100D

Regjimi i punés: puné pa ngarkesé

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)
pércaktohet sipas EN50636-2-100:

Modeli UB101D

Regjimi i punés: puné pa ngarkesé

Emetimi i dridhjeve (ay) : 2,5 m/s® ose mé pak
Pasiguria (K): 1,5 m/s”

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.
SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit té punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni qé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklarata e konformitetit me KE-né

Vetém pér shtetet evropiane

Deklarata e konformitetit me KE-né pérfshihet si
Shtojca A né kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME

SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér

siguriné e veglés

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose |éndim té réndé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.
Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet

veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Udhézimet e sigurisé té fryréses me

bateri

APARALAIMERIM: Lexoni té gjitha
paralajmérimet dhe udhézimet pér siguriné.
Mosndjekja e paralajmérimeve dhe udhézimeve
mund té rezultojé né goditje elektrike, zjarr dhe/ose
léndim serioz.

Ruajini té gjitha paralajmérimet

dhe udhézimet pér té ardhmen.

Trajnim

1. Lexojini udhézimet me kujdes. Njihuni me
komandat dhe pérdorimin e sakté té makinerisé.

2. Mos i lejoni asnjéheré fémijét, personat me
aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore,
ose me mungesé pérvoje dhe njohurish, apo
njerézit qé nuk i njohin udhézimet, té pérdorin
makineriné. Rregullat vendore mund té
kufizojné moshén e pérdoruesit.

3. Mos e pérdorni kurré pajisjen nése ka njeréz
prané, sidomos fémijé apo kafshé shtépiake.

4.  Kini parasysh se pérdoruesi éshté pérgjegjés
pér aksidentet ose rreziqet qé mund t'u
ndodhin personave té tjeré ose pronés sé tyre.

Pérgatitja

1. Gjithmoné vishni képucé té pérshtatshme dhe
pantallona té gjata gjaté pérdorimit té pajisjes.

2. Mos vishni rroba té gjera apo bizhuteri qé
mund té futen né vrimén e hyrjes sé ajrit.
Mbajini flokét e gjaté larg vrimave té hyrjes sé
ajrit.
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Gjithmoné mbani veshje mbrojtése pér té
mbrojtur syté nga Iéndimi kur pérdorni veglat
elektrike. Syzet mbrojtése duhet té jené né
pajtim me ANSI Z87.1 né SHBA, EN 166 né
Evropé ose AS/NZS 1336 né Australi/Zelandén
e Re. Né Australi/Zelandén e Re, ligji kérkon qé
té mbahet gjithashtu edhe njé mbrojtése fytyre
pér té mbrojtur fytyrén.

Eshté pérgjegjési e punédhénésit té detyrojé
pérdorimin e pajisjeve té duhura mbrojtése
pér siguriné nga punétorét dhe nga personat e
tjeré gé ndodhen prané ambienteve té punés.
Pér té parandaluar irritimin nga pluhuri,
rekomandohet t€ mbahet maské mbrojtése pér
fytyrén.

Gjaté pérdorimit té makinerisé vishni
gjithmoné képucé mbrojtése dhe qé nuk
rréshqasin. Cizmet dhe képucét e sigurisé kundér
rréshqitjes dhe me majé té mbyllur reduktojné
rrezikun e léndimit.

Pérdorni pajisje mbrojtése personale.

Mbani gjithmoné mbrojtése pér syté. Pajisjet
mbrojtése, si maska kundér pluhurit, képucét e
sigurisé kundér rréshgqitjes, kaskat e forta ose
mbrojtéset ndaj zhurmés té pérdorura pér kushtet
e duhura reduktojné Iéndimet personale.

Pérdorimi

1.

Fikeni makineriné dhe hiqni kutiné e baterisé
dhe sigurohuni qé té gjitha pjesét Iévizése té
kené ndaluar plotésisht

. sa heré gé largoheni nga makineria.

. pérpara pastrimit té€ bllokimeve;

. pérpara se té kontrolloni, pastroni apo
punoni me makineriné.

. nése makineria fillon té keté dridhje
jonormale.

. sa heré gé e ktheni makineriné nga
fryrése né fshesé me korrent, dhe
anasjellas.

Pérdoreni makineriné vetém gjaté dités ose né

kushte té mira ndrigimi artificial.

Mos u zgjatni mé shumé se ¢’éshté e

mundur dhe gjithmoné ruani ekuilibrin dhe

mbéshtetjen e kémbéve.

Siguroni mbéshtetje té miré té kémbéve né

zona té pjerréta.

Ecni, mos vraponi asnjéheré.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Mbajini té pastra nga mbeturinat té gjitha
hyrjet e ajrit té ftohjes.
Mos i fryni kurré mbeturinat né drejtimin e
njerézve té tjeré té pranishém.
Pérdoreni makineriné né njé pozicion té
rekomanduar dhe vetém né sipérfaqge té forté.
Mos e pérdorni makineriné né vende té larta.
Kur pérdorni makineriné, mos ia drejtoni
asnjéheré grykézén personave qé ndodhen
prané.
Mos e bllokoni kurré folené e thithjes dhe/ose
daljen e fryréses.
. Béni kujdes té mos e bllokoni hyrjen
e thithjes ose té fryrjes me pluhura
apo papasteérti, kur punoni né zoné me
pluhura.
. Mos pérdorni grykéza té ndryshme nga
ato qé ofrohen nga Makita.
. Mos e pérdorni fryrésen pér té fryré topa,
gomone ose artikuj té€ ngjashém.
Mos e pérdorni makineriné prané dritareve té
hapura etj.
Rekomandohet pérdorimi i makinerisé vetém
né orar té arsyeshém - jo herét né méngjes ose
natén voné, kur mund té shqetésoni njerézit.
Pérpara fryrjes, rekomandohet pérdorimi
i krehrave dhe fshesave pér té liruar
papastértite.
Nése makineria godet objekte té huaja ose
nése fillon té nxjerré zhurma ose dridhje té
pazakonta, fikeni menjéheré makineriné pér ta
ndaluar. Higeni kutiné e baterisé nga makineria
dhe kontrollojeni fryrésen pér déme pérpara se
ta rindizni dhe ta vini né puné. Nése makineria
éshté e démtuar, kérkojini gendrés sé
autorizuar té shérbimit té Makita gé ta riparojé.
Mos fusni gishta ose objekte té tjera né folené
e thithjes ose daljen e fryréses.
Parandaloni ndezjen e paqéllimshme.
Sigurohuni qé celési té jeté né pozicionin e
fikjes pérpara se té fusni kutiné e baterisé,
ta ngrini ose ta transportoni makineriné.
Mbajtja e makinerisé me gishtin mbi celés ose
furnizimi me energji i fryréses qé e ka gelésin e
ndezur béhen shkak pér aksidente.
Mos fryni ose fshini kurré me fshesé materiale
té rrezikshme, si p.sh. gozhda, copa xhami apo
sende me teh.
Mos e pérdorni makineriné prané materialeve
té ndezshme.
Shmangni punén me makineri pér periudha té
gjata né ambiente me temperaturé té ulét.

Mirémbaijtja dhe ruajtja

1.

Mbajini té gjitha dadot, bulonat dhe vidat té
shtrénguara pér t’u siguruar gé makineria
éshté né kushte té sigurta pune.

Nése pjesét jané té konsumuara ose té
démtuara, zévendésojini me pjesé té ofruara
nga Makita.

Magazinojeni makineriné né njé vend té thaté
ku nuk arrihet nga fémijét.
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4. Kur e ndaloni makineriné pér kontroll,
shérbim, magazinim apo ndérrim aksesorésh,
fikeni fillimisht dhe sigurohuni gé té gjitha
pjesét Iévizése té ndalojné plotésisht, si dhe
higni kutiné e baterisé. Léreni makineriné té
ftohet pérpara se té béni puné mbi té. Ruajeni
makineriné me kujdes dhe mbajeni té pastér.

5. Gjithmoné léreni makineriné té ftohet pérpara
se ta magazinoni.

6. Mos e ekspozoni makineriné ndaj shiut.
Ruajeni makineriné né ambiente té mbyllura.

7. Kur e ngrini makineriné, sigurohuni té pérkulni
gjunjét dhe béni kujdes té mos Iéndoni mesin.

Pérdorimi dhe kujdesi pér veglén me bateri

1. Ngarkojeni vetém me ngarkuesin e specifikuar
nga prodhuesi. Ngarkuesi qé éshté i
pérshtatshém pér njé lloj pakete baterie mund té
shkaktojé rrezik zjarri kur pérdoret me njé paketé
tjetér baterie.

2. Pérdorini veglat elektrike vetém me paketat e
baterisé té pércaktuara né ményré specifike.
Pérdorimi i paketave té tjera té baterisé mund té
paragesé rrezik Iéndimi dhe zjarri.

3.  Kur paketa e baterisé nuk pérdoret, mbajeni
larg nga objektet e tjera metalike, si kapéset
e letrave, monedhat, celésat, gozhdét, vidat
ose objektet e tjera metalike té vogla qé¢ mund
té béjné lidhje nga njéri terminal tek tjetri.
Krijimi i lidhjes sé shkurtér ndérmjet terminaleve té
baterisé mund té shkaktojé djegie ose zjarr.

4.  Né kushte sforcimi mund té dalé Iéng
nga bateria; shmangni kontaktin. Nése
aksidentalisht ndodh kontakt, shpélani me ujé.
Nése Iéngu bie né kontakt me syté, kérkoni
edhe ndihmén e mjekut. Léngu i dalé nga bateria
mund té shkaktojé acarim ose djegie.

5. Mos e pérdorni njé kuti baterie apo vegél qé
éshté e démtuar ose e modifikuar. Baterité e
démtuara ose té modifikuara mund té shfagin
sjellje té paparashikueshme gé rezultojné né zjarr,
shpérthime apo rrezik plagosjeje.

6. Mos e ekspozoni kutiné e baterisé ose veglén
né zjarr ose ndaj temperaturave ekstreme.
Ekspozimi ndaj zjarrit ose temperaturave mbi 130
°C mund té shkaktojé shpérthim.

7. Ndiqni té gjitha udhézimet e karikimit dhe
mos e karikoni kutiné e baterisé ose veglén
jashté kufijve té temperaturés té specifikuar te
udhézimet. Karikimi i pasakté ose né temperatura
jashté kufijve té specifikuar mund té démtojé
bateriné dhe té rrisé rrezikun e zjarrit.

Siguria elektrike dhe e baterisé

1. Mos e hidhni bateriné(t€) né zjarr. Ajo mund
té shpérthejé. Kontrolloni kodet vendore pér
udhézime té€ mundshme té veganta té hedhjes.

2. Mos e hapni dhe mos e shformoni bateriné(té).
Elektroliti i gliruar éshté gérryes dhe mund té
démtojé syté ose leékurén. Ai mund té jeté toksik
nése gélltitet.

3. Mos e karikoni bateriné né shi ose né vende té
lagura.

4.  Mos e karikoni bateriné né ambiente té
jashtme.

5. Mos e manovroni me duar té lagura karikuesin,
as spinén dhe kontaktet e tij.

6. Shmangni mjediset e rrezikshme. Mos e
pérdorni veglén né vende té lagéshta ose té
lagura dhe mos e ekspozoni ndaj shiut. Uji gé
hyn né vegél mund té rrisé rrezikun e goditjeve
elektrike.

Shérbimi

1. Bégjini shérbim veglés elektrike nga njé person
i kualifikuar pér riparime, duke pérdorur vetém
pjesé identike zévendésimi. Kjo do ta mbajé té
sigurt veglén elektrike.

2. Asnjéheré mos e kryeni veté shérbimin e
paketave té démtuara té baterive. Shérbimi i
paketave té baterive duhet té kryhet vetém nga
prodhuesi ose ofruesit e autorizuar té shérbimit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni & njohja

ose familjarizimi me produktin (té fituara nga
pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné zbatimin
me pérpikéri té rregullave té sigurisé pér
produktin né fjalé.

KEQPERDORIMI ose mosndjekija e rregullave té
sigurisé té dhéna né kété manual pérdorimi mund
té shkaktojné démtime té rénda personale.

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

1. Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni
té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)
bateria dhe (3) produkti qé pérdor bateriné.

2. Mos e gmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.
Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

3. Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté
mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund
té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

4. Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini
syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé
mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té
rezultojé né humbje té shikimit.

5.  Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:
(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha et;j.

(3) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

qarkullim té madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

6. Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe
kutiné e baterisé né vende ku temperatura
mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).
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7. Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése
éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar
plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

8.  Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo
rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné
e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e
tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose
shpérthim.

9.  Mos pérdorni bateri té démtuar.

10. Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen
kérkesave té legjislacionit pér mallrat e
rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,
agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa
specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i
nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale
té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.
Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e
zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té
tillé qé té mos |évizé né paketim.

11. Kur hidhni kutiné e baterisé, higeni nga vegla
dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni
rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

12. Pérdorini baterité vetém me produktet e
specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né
produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
elektroliteve.

13. Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.

14. Gijaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

15. Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

16. Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Kjo
mund té shkaktojé rendiment té ulét ose démtim té
veglés ose té kutisé sé baterisé.

17. Pérveg kur vegla e mbéshtet pérdorimin
prané linjave elektrike me voltazh té larté,
mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

18. Mbajeni bateriné larg fémijéve.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

AKUJIDES: Pérdorni vetém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

ose baterive gé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1. Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

N

w

»

MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné gé makineria
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté e hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né makineri.

Montimi pér fryrésen

Instalimi ose heqja e hundézés

Aksesor opsional pér UB101D

Bashkérenditni pjesét e dala né hundéz me kanalet né
njésiné kryesore, mé pas fusni hundézén né njésiné
kryesore, dhe mé pas rrotullojeni pér ta fiksuar né vend.
» Fig.1: 1.Hundéza

Pér ta hequr hundézén, kryeni procedurén e anasjellté
té instalimit.

Instalimi ose hegja e hundézés sé
kopshtit

Aksesor opsional pér UB100D

Bashkérenditni pjesét e dala né hundézén e kopshtit
me kanalet né njésiné kryesore, mé pas fusni hundézén
e kopshtit né njésiné kryesore, dhe mé pas rrotullojeni
pér ta fiksuar né vend.

» Fig.2: 1. Hundéza e kopshtit

Pér ta hequr hundézén e kopshtit, kryeni procedurén e
anasjellté té instalimit.

Instalimi ose hegja e hundézés sé
furgés dhe té fshiréses

Aksesor opsional pér UB100D / UB101D

Bashkoni hundézén e furgés ose hundézén e fshiréses
me zorrén fleksibél, dhe mé pas instaloni zorrén
fleksibél né njésiné kryesore.

» Fig.3: 1.Hundéza e furgés 2. Hundéza e fshiréses
3. Zorra fleksibél

Pér ta hequr hundézén e furgés ose hundézén e
fshiréses, kryeni procedurén e anasjellté té instalimit.
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Vendosja ose hegja e hundézés sé
gjaté
Aksesor opsional pér UB100D / UB101D

Instaloni hundézén e gjaté né té njéjtén ményré si
hundézén. Pér ta hequr hundézén e gjaté, kryeni
procedurén e anasjellté té instalimit.

Instalimi ose hegja e hundézés
konike
Aksesor opsional pér UB100D / UB101D

Bashkoni hundézén konike me hundézén, dhe mé pas
instaloni hundézén te njésia kryesore. Pér ta hequr
hundézén konike, kryeni procedurén e anasjellté té
instalimit.

Montimi pér fshesén me korrent

Instalimi ose hegja e hundézés

Aksesor opsional pér UB101D

Bashkérenditni pjesét e dala né hundéz me kanalet né
njésiné kryesore, mé pas fusni hundézén né njésiné
kryesore, dhe mé pas rrotullojeni pér ta fiksuar né vend.
» Fig.4: 1. Hundéza

Pér ta hequr hundézén, kryeni procedurén e anasjellté
té instalimit.

Instalimi ose hegja e geses sé
pluhurit
Aksesor opsional pér UB100D / UB101D

Bashkérenditni pjesét e dala né xhunton e geses sé
pluhurit me kanalet né njésiné kryesore, mé pas fusni
xhunton né njésiné kryesore, dhe mé pas rrotullojeni
pér ta fiksuar né vend.

» Fig.5: 1. Xhuntoja 2. Qesja e pluhurit

Pér té hequr gesen e pluhurit, kryeni procedurén e
kundért té vendosjes sé€ saj.

Instalimi ose hegja e kompletit té
tubit fleksibél
Aksesor opsional pér UB100D / UB101D

Bashkoni xhunton, zorrén fleksibél, tubin dhe hundézén
e shtypur me njésiné kryesore sipas rendit.
» Fig.6: 1. Xhuntoja 2. Zorra fleksibél 3. Tubi

4. Hundéza e shtypur

Pér ta hequr kompletin e tubit fleksibél, kryeni
procedurén e anasjellté té instalimit.

PERSHKRIMI | PUNES

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé makineria
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se ta rregulloni apo té kontrolloni
funksionin e makinerisé.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUIDES: Fikeni gjithmoné makineriné
pérpara se té instaloni ose hiqni kutiné e baterisé.

AKUIDES: Mbajeni fort makineriné dhe kutiné
e baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e makinerisé dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t)ju rréshqasin nga duart dhe té
shkaktohet démtim i makinerisé dhe i kutisé sé
baterisé, si dhe Iéndim i personit.

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket.

Né té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga
makineria duke ju Ilénduar juve ose personin prané
jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kuting e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢
duhet.

» Fig.7: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni nga
makineria teksa rréshqisni butonin né pjesén e
pérparme té kutisé sé baterisé.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérenditni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kug né anén e sipérme té butonit, ajo nuk
éshté e bllokuar plotésisht.

Sistemi i mbrojtjes sé baterisé

Makineria éshté e pajisur me njé sistem pér mbrojtien e
baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht energjiné né
motor pér té zgjatur jetégjatésiné e baterisé.

Makineria do té ndalojé automatikisht gjaté punés nése
makineria dhe/ose bateria jané vendosur sipas njérit
prej kushteve t€ méposhtme:

| mbingarkuar:

Makineria pérdoret né njé ményré gé e bén até té marré
rrymé té larté anormale.

Né kété situaté, fikeni makineriné dhe ndaloni punén

gé shkaktoi mbingarkesén e makinerisé. Pastaj ndizeni
makineriné pér ta rinisur.

Nése makineria nuk ndizet, bateria éshté mbinxehur.
Né kété situaté, Iéreni bateriné té ftohet pérpara se ta
ndizni sérish makineriné.

Tension i ulét i baterisé:

Kapaciteti i mbetur i baterisé éshté shumé i ulét dhe
makineria nuk do té punojé. Nése e ndizni makinering,
motori ndizet sérish, por fiket shpejt. Né kété situaté,
higni dhe karikoni bateriné.
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Treguesi i kapacitetit t& mbetur té baterive

Vetém pér kuti baterie me llambé
» Fig.8: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit
Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér

té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

Llambat treguese Kapaciteti i

I D mbetur

Ndezur Fikur

75% deri 100%

50% deri 75%

BN
L} i
1000

25% deri 50%

0% deri 25%

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

Veprimi i ndérrimit

APARALAIMERIM: Pérpara se té vendosni
kutiné e baterisé né makineri, kontrolloni
gjithmoné pér té paré nése kémbéza e gelésit té
aktivizohet si¢ duhet dhe té kthehet né pozicionin

fikur kur Iéshohet.

» Fig.9: 1. Kémbéza e celésit

Pér ta ndezur makineriné, térhigni kémbézén e celésit.
Shpejtésia rritet duke rritur presionin né kémbézén e
celésit. Léshoni kémbézén e gelésit pér ta ndaluar.

VINI RE: Nése makineria éshté pérdorur
vazhdimisht derisa bateria éshté zbrazur, Iéreni
makineriné té pushojé pér té paktén 15 minuta
pérpara se ta pérdorni makineriné me njé bateri
té freskét.

Disku i rregullimit té shpejtésisé

» Fig.10: 1. Disku i rregullimit t& shpejtésisé

Shpejtésia mund té ndryshohet duke e kthyer gelésin
e rregullimit té& shpejtésisé né njé numér té caktuar nga
1 deri né 3. Shpejtésia mé e madhe arrihet kur gelési
rrotullohet né drejtim t€ numrit 3. Shpejtésia mé e ulét
arrihet kur rrotullohet né drejtim t€ numrit 1.

Referojuni tabelés pér lidhjen midis pércaktimit té
numrit né disk dhe shpejtésisé.

Numri Shpejtésia
3 E larté
2 Mesatare
1 E ulét

VINI RE: Kur rrotulloni diskun, sigurohuni gé
té Iéshoni plotésisht kémbézén e gelésit. Né té
kundért makineria mund té démtohet.

PERDORIMI

AKUIDES: Mos e vendosni makinering pértoké
kur éshté e ndezur. Mund té hyjé réré ose pluhur
nga vrima thithése dhe té shkaktojé avari ose léndim.

Pérdorimi i fryréses

AKUIDES: Kur kryeni pérdorimin e fryréses,
sigurohuni té higni gesen e pluhurit nga
makineria, dhe bashkoni hundézén né vend pér
fryrjen.

Mbajeni makineriné fort me njé doré dhe kryejeni fryrjen
duke e lévizur ngadalé pérreth. Kur kryeni fryrje rreth
njé ndértese, njé guri t& madh ose njé automjeti, mos

e drejtoni grykézén drejt tyre. Kur kryeni puné népér
kénde, nisni nga kéndi dhe pastaj vazhdoni né zonén

e gjeré.

Pér UB100D

» Fig.11

Pé&r UB101D
> Fig.12

Pérdorimi si fshesé me korrent

AKUIDES: Kur kryeni pérdorimin pér fshirje
me thithje, sigurohuni gé té vendosni gesen e
pluhurit dhe hundézén né vend né makineri.

AKUIDES: Kontrolloni shpesh gesen e pluhurit
pér konsumim ose vjetérsim.

AKUIDES: Pérpara se té vini né puné
makineriné, sigurohuni qé té keni shtrénguar
shtrénguesin e geses sé pluhurit.

AKUIDES: Fikeni gjithmoné makineriné
pérpara se té hapni ose té shtréngoni
shtrénguesin e geses sé pluhurit.

VINI RE: Kur kryeni pérdorimin pér fshirje

me thithje, mos pérdorni hundézén e kopshtit.
Materialet e thithura mund té bllokohen dhe mund té
shkaktojné kegfunksionim té makinerisé.

VINI RE: Mos lejoni qé makineria té thithé
materiale té lagura, si¢ jané gjethet e lagura dhe
materialet e huaja sic jané copézat e médha té
drurit, metalet, xhamat, gurét e vegjél, etj. Né té
kundért, mund té ndodhé kegfunksionim.

VINI RE: Zbrazeni gesen e pluhurit pérpara
se té mbushet. Né té kundért, mund té ndodhé
kegfunksionim.

Mbajeni makineriné me té dyja duart. Gjaté pérdorimit
té makinerisé, kalibroni kémbézén e gelésit né ményré
té tillé qé forca e thithjes té jeté e pérshtatshme pér
vendin dhe kushtet e punés.

» Fig.13

Zbrazni gesen e pluhurit pérpara se t& mbushet shumé
duke e hequr gesen e pluhurit nga makineria, dhe mé
pas higeni shtrénguesen.

» Fig.14: 1. Shtrénguesja
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MIREMBAJTJA

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné qé makineria
té jeté fikur dhe qé kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té pérpigeni té kryeni kontroll apo
mirémbajtje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pastrimi i makinerisé

Pastrojeni makineriné duke e fshiré pluhurin me njé
lecké té thaté ose me njé té& njomur me ujé me sapun
dhe té shtrydhur.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té€ ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Higni pluhurin ose papastértité nga foleté e thithjes.
» Fig.15: 1. Foleja e thithjes

NDREQJA E DEFEKTEVE

Pérpara se té kérkoni riparime, béni fillimisht njé kontroll nga ana juaj. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk

shpjegohet né manual, mos u pérpigni ta gmontoni makineriné. Pérkundrazi, drejtojuni gendrave té autorizuara té
shérbimit Makita, duke pérdorur gjithmoné pjesé kémbimi Makita pér riparimet.

Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (kegfunksionimi)

Zgjidhja

Motori nuk punon.

Kutia e baterisé nuk éshté instaluar.

Instaloni kutiné e baterisé.

Problem me bateriné (nén tension)

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, z&vendésoni bateriné.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Kérkojini gendrés lokale té autorizuar té shérbimit
qé ta riparojé.

Motori ndali punén pas njé pérdorimi
té vogél.

Niveli i karikimit té baterisé éshté i ulét.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, zévendésoni bateriné.

Mbinxehja.

Ndaloni pérdorimin e makinerisé dhe |éreni té ftohet.

Makineria nuk arrin shpejtésiné
maksimale.

Bateria nuk éshté instaluar miré.

Instaloni kutiné e baterisé si¢ pérshkruhet né kété
manual.

Fugia e baterisé bie.

Rikarikoni bateriné. Nése rikarikimi nuk éshté
efikas, z&vendésoni bateriné.

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Dridhje jonormale:
= ndalojeni menjéheré makinering!

Sistemi i lévizjes nuk funksionon miré.

Keérkojini gendrés lokale té autorizuar té€ shérbimit
qé ta riparojé.

Motori nuk ndalon:
=> Higni menjéheré batering!

Kegfunksionim elektrik ose elektronik.

Higni bateriné dhe kérkojini gendrés lokale té
autorizuar té shérbimit qé ta riparojé.

AKSESORE OPSIONALE B

Kompleti i zorrés fleksibél (pér hundéza e furgés/
fshiréses)

Hundéza e furgés
. Hundéza e fshiréses

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me produktin
Makita té specifikuar né kété manual. Pérdorimi i
aksesoréve apo i shtojcave té tjera mund té pérbéjé
rrezik Iéndimi ndaj njerézve. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té
Makita-s.

. Hundéza

. Hundéza e kopshtit

. Qesja e pluhurit

. Hundéza e gjaté

. Hundéza konike

. Kompleti i tubit fleksibél

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e produktit si aksesoré standardé. Ato mund
té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: UB100D | UB101D
TeXHNYECKN Bb3MOXHOCTU [ebuT Ha Bb3ayxa *1 0-2,6 M’ /MuH
CkopocT Ha Bb3ayxa (cpeaHa) 0-62m/c*2 0-45m/c*3
CkopocCT Ha Bb3gyxa (Makc.) 0-75wm/c*2 0-56 m/c*3
O6bLa AbmKk1Ha 508 mm *4 852 mm *5
HomuHanHo HanpexeHne MocTtosiHHO HanpexeHne 10,8 V - 12 V makc.

Terno HeTo

C HakpalHuk

1,4-19«kr

C rpaiMHCKM HakpanHuK

1,4-19¢«kr

*1. bes HakpanHuum.

*2. C HakpanHuK.

*3. C rpaaHCKN HaKpanHUK.
*4. C HakpaiiHuk, akymynaTtopHa 6atepusi (BL1040B) n 6e3 Topba 3a npax.

*5. C rpaavHCKU HakpalHuK, akymynaTtopHa 6atepus (BL1040B) 1 6e3 Topba 3a npax.

. Mopaau HalwaTta HenpekbCcHaTa Hay4HO-pa3BoiHa AeHOCT NocoYeHnTe Tyk cneumdunkauum morat aa 6baat
npomMeHeHn 6e3 npeamaBecTume.

. Cneumndurkauumte Moxe fa ca pasnuyHn B pasnuyHnuTe Jbpxasu.

. TernoTto Moxe Aa ce pasnuyasa B 3aBUCUMOCT OT NPUHAANEXHOCTTa(MTE), BKIOYUTENHO akymynaTopHaTa
bartepusi. Hai-nekarta n Han-Texkarta kombrHaums B CbOTBETCTBME C npoueayparta Ha EPTA 01/2014 ca noka-
3aHu B Tabnuuara.

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AxymynatopHa 6atepusi

BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B

3apsiiHO YyCTPOMCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Hsikoun ot akymynatopHute GaTepvm N 3apagHuTe yCTpOIZCTBa, nocoYeHu no-rope, MoXxe ga He ca Hann4yHu B
3aBUCUMOCT OT pernoHa Ha MeCTOXUBEEHe.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3non3BaiiTe caMo NOCOYeHUTE NO-rope akymynaTopHu 6atepum u 3apsaHu
ycTpomncTBa. M3nonssaHeTo Ha Apyrv akyMynaTopHu 6atepu 1 3apsagHm YCTPOMCTBA MOXe [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe n/unu noxap.

CumBonu

Mo-gony ca onucaHn CUMBONUTE, KOUTO MOXE Aia ce
13ron3ear 3a Tasu MalwuHa. 3agbikUTeNHo e Aa ce
3ano3HaeTe C TEXHUTE 3HaYeHVs!, Npeam Aa npucTbnute

KbM paboTa.

Heobxoanmo e ocobeHo BHUMaHMe.

A
Sm

MpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoarauusa.

[lpbxTe pbLETE CU Aarned oT BbpTALUTe
ce yacTu.

[bnrata Koca MoxXe Aa ce 3annete n aa
Bb3HVKHE NHLUNOEHT.

ﬂp'b)KTe CTpaHW4HUTE Nnua Haganeu.

HoceTe npepnasHu cpeacTsa 3a ounTe v
ywmre.

[a He ce n3nara Ha Bb34eCTBUETO Ha
Bnara.

Li-ion

®
o

Cawmo 3a cTpaHu oT EC

He n3xebpnsitte enektpoobopyasaHe
Unu akymynatopHu 6atepumn ¢ 6utosuTe
otnagbum!

Mpwu cnassaHe Ha EBponeiickarta ampek-
TUBa OTHOCHO OTMaAbLUTE OT enekTpuye-
CKO U €NeKTPOHHO obopyaBaHe 1 Anpek-
TUBaTa OTHOCHO GaTepun 1 akymynaTopu
v oTnagbLy oT 6atepumn 1 akymynaTtopu
1 NPUINOXEHNETO UM CbIMACHO HaLuo-
HarnHOTO 3aKkoHoAaTeNCcTBO, GpakyBaHOTO
enekTpuyecko obopyasaHe n 6atepun n
naket(n) 6atepun TpsibBa fa ce cvbupat
pasgenHo 1 Aa ce BpbLiaT B MecTa 3a
peuyknmpaHe, cbobpaseHy ¢ U3nckBa-
HUsAITa 3a onasBaHe Ha OKorlHaTa cpefa.

HpenHasuaquMe

MalumnHaTa e npegHa3HaveHa 3a n3gyxesaHe u

3acMyKBaHe.
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Lym

O6u1YaiHOTO HMBO Ha LUyMa C TermnoBeH KoeuumeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-1:

Mogen UB100D

HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe (Ly,) : 74 dB(A)
KoeduumeHT Ha HeonpepeneHocT (K): 3 dB(A)

O614aliHOTO HMBO Ha LyMa C TernoBeH KoeduLUmeHT A,
onpeaeneHo cbrnacHo EN50636-2-100:

Mogen UB101D

HwuBo Ha 3BykoBO HansraHe (Lya) : 76,4 dB(A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 0,4 dB(A)

HuBo Ha 3ByKkoBa mowHOCT (Lwa) : 86,3 dB (A)
KoedwmumneHT Ha HeonpepeneHocT (K): 0,7dB(A)

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: Hueoto Ha BuGpa-
uumuTe Npu pabota c eNneKTPUYEcKUsi UHCTPYMEHT
MOXe /ia ce pa3nimyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTom-
HOCT(4) B 3aBUCUMMOCT OT Ha4MHa Ha U3non3saHe
Ha MHCTPYMEHTA, No-crneLnanHo KakbB AeTalnn ce
obpab6oTtBa.

AﬂPE,qynPE)K,QEHME: 3aabmKUTenHo onpe-
AeneTte npeAna3HyU MepKU 3a 3aliuTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLieHKa Ha pUckKa B peanHu
pa6oTHM ycnoBus (kaTo ce B3emaT npeaBuA,
BCUYKM €Tanu Ha paGoTHUA LIMKBI, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paGoTaTa Ha Npa3eH X0, KaKTo M BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LyMOBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBET-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[Oa ce u3nonaea(T) 3a CpaBHsiBaHe Ha MHCTPYMEHTW.

3ABENEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MMUCUN MOXe [ia Ce M3non3Ba(T) CbLLOo 1 3a
npenaBapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3/eicTBuE.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: W3nonsBgaiite npen-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AﬂPEﬂynPE)KﬂEHME: HuBoTo Ha Wwyma npu
paboTa Cc eneKTPUYeCKUa NHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuuaBsa oT o6sBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBUCUMOCT OT HaYMHa Ha U3non3saHe Ha
MHCTPYMeHTa, No-cneunanHo KakbB aeTain ce
obpaborBa.

AI'IPEH.VI'IPE)KHEHME: 3aAbKUTENHO onpe-
fAeneTe npeanasHyM MepKu 3a 3aluTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBa Ha OLeHKa Ha pUcKa B pearHu
pa6oTHM ycnoBus (KaTo ce B3emar npeasua
BCUYKM €Tanmn Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTA Ha U3KIToYBaHe Ha UHCTPYMEHTa,
pa6oTtaTa Ha npa3eH xofA, KaKkTo U BpeMeTo Ha
3apecTBaHe).

EO peknapauusi 3a CbOTBETCTBUE

Camo 3a espornelickume cmpaHu

EO pgeknapauusaTa 3a CbOTBETCTBUE € BKIOYEHA KaTo
AHekc A KbM Tasun UHCTPYKLUMSA 3a ynoTpeba.

NPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OMNACHOCT

O6LwwK npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pabota c
eNeKTPUYECKN MHCTPYMEHTHU

AHPEHYHPE)KHEHME: MpoueTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHnUsi, UHCTPYKLUK, UMHOCTPaLUU 1
cneuundmkaumm 3a 6esonacHocTTa, NpefocTaBeHU
C TO3U eNleKTPUYECKU MHCTPYMEHT. [pu Hecnas-
BaHe Ha n3bpoeHnTe No-A0My UHCTPYKLMU MMa onac-
HOCT OT TOKOB yAap, noXxap U/unm Texko HapaHsiBaHe.

ObLuaTa CTOMHOCT Ha BUbGpaumnTe (Cyma OT Tpy OCOBU
BekTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-1:

Mogen UB100D

PaGoTeH pexum: paboTa 6e3 ToBap

HuBO Ha BUBpauunTe (ay): 2,5 M/C” MR No-manko
KoedunumeHT Ha HeonpeaenenocT (K): 1,5 m/c®

ObLwaTta CTOMHOCT Ha BUGpaumnTe (BEKTOPHa cyma
Ha BubpauumTe no TpuTe OCK), ONpeaereHa CbrnacHo
EN50636-2-100:

Mogen UB101D

Pab6oteH pexum: pabota 6e3 ToBap

HuBo Ha BUBpaLmuTe (ay): 2,5 M/c” Unu no-manko
KoeduumeHT Ha HeonpepenenocT (K): 1,5 m/c®

3ABENEXKA: ObsaseHata(ute) obwia(un) cTonHocT(v)
Ha BubpaumnTe e(ca) n3amepeHa(un) B CbOoTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHM METoAM 3a U3NUTBaHe U MoXe Aa ce
13nonssa(T) 3a CpaBHsIBaHe Ha MHCTPYMEHTMU.

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(ute) oblia(n) cton-
HOCT(1) Ha BUGpauMnTe MoXe Aa ce U3nonasa(T)
CbLLO ¥ 3a NpeABapuTeriHa oLeHKa Ha BPeHOTO
Bb34elCcTBME.

3anaseTe BCUYKM Npepynpexae-
HUA U UHCTPYKLIMM 32 cnpaBKa B
oObaelle.

TepMUHBT "enekTpuYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-
[AeHusiTa ce OTHacCs 3a BalUMA MHCTPYMEHT (C kaben
3a BKIlOYBaHe B Mpexara) unv paborely Ha 6atepun
(6e3xnYeH) enekTpMYeckn NUHCTPYMEHT.

MHcTpyKuum 3a 6e30MacHOCT 3a

aKyMynaTopHaTa Bb34yXoayBKa

AHPEHYHPE)K,QEHME: MpoueTeTe BCMUKM
npeaynpexaeHus 3a 6e30NacHOCT U BCUYKM
MHCTPYKUMH. Mpu HecnassaHe Ha NpeaynpexaeHu-
ATa U MHCTPYKUMUTE 1Ma OMacHOCT OT TOKOB yaap,
noxap n/unu TEXKO HapaHsiBaHe.
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3anaseTe BCUYKM NpeaynpexaeHns

M UHCTPYKLMM 3a CripaBKa B 61:,qeu4e.
O6yueHue

1.

MpoueTeTe UHCTPYKLUUUTE BHUMATENHO.
3ano3HanTe ce C opraHuTe 3a ynpasrneHue u
npaBunara 3a npaBUIIHa eKcnnoarTauus Ha
MalmHara.

Hukora He gonyckanTe ¢ MawnHaTa ga pa6o-
TAT Aeua, Xopa ¢ HaMmaneHu guanyecku,
CETUBHMW UMW YMCTBEHU CMOCOGHOCTM UNK
6e3 HYXXHUSI ONUT M NO3HaHWUSA, KaKTO U Xopa,
He3ano3HaTy C Te3n MHCTPYKUUM 3a paborTa.
MecTHUTe 3aKOHU MOXe Aa NpeABUXKAAT orpa-
HUYeHUA 3a Bb3pacTTa Ha oneparopa.
Hukora He paboTeTe ¢ MHCTPYMeHTa B 6nu-
30CT 10 XOpa, 0co6eHo AeLa, UNu AoMallHU
nooumum.

He 3abpaBsiite, 4ye onepaTtopbT/noTpeduTe-
AT HOCY OTrOBOPHOCT 3a MHLMAEHTU Unu
onacHU cuTyauum ¢ Apyrv nuua unm TaxHara
COBCTBEHOCT.

MoaroroBka

1.

BuHaru HoceTe cTabunHu o6yBKU M AbNTU
NaHTanoHu, korato paboTute ¢ UHCTPYMEHTA.
He HoceTe wupoku apexu unm 6uxyTa, KOUTo
Morat Aa 6bAaaT 3axBaHaTU BbB BXOAHUA
oTBOp 3a Bb3ayx. MaseTe Agbnrute kocu
Aaneye oT BXOAHUTe OTBOPM 3a Bb3AyX.
KoraTo nsnonssare enekTpu4ecku UHCTPY-
MEHTU, BUHaru HoceTe 3alMUTHU ouuUna, 3a

Aa npeanasuTe oYuUTe CU OT HapaHsABaHe.
Ouunara Tpsi6Ba ga cboTBeTcTBaT Ha ANSI
Z87.1 B CALL, EN 166 B EBpona unu AS/NZS
1336 B ABcTpanusi/HoBa 3enaHausi. OcBeH
ToBa, B ABcTpanus/Hosa 3enanausa numa
3aKOHOBO M3MCKBaHe 3a HOCeHe Ha Macka 3a
3almTa Ha NMueTo.

PabGoTonatensaT e ANbXeH Aa HanNoXwu n3nons-
BaHETO Ha NnoAxoAsLM NpeanasHu cpeacTBa
OT onepaTopuTe Ha MUHCTPYMEHTUTE N BCUYKHU
nvua, Hamupalm ce HenocpeAcTBEHO B paboT-
HaTa 30Ha.

3a pa ce npepgoTBpaTtu pasapasBaHe, Nnpeauns-
BUKaHO OT npaxa, ce NpenopbYBa Aia ce Hocu
Macka 3a nuue.

Mpwu paboTa c MawmHaTa BUHaru HoceTte
Henmb3ralm ce U 3almUTHN OOYBKM.
Hexnb3rawyTe ce 3aTBOPEHM 3aLLUMTHU 6OTYLLIM 1
00yBKM HamansiBaT pucka OT HapaHsiBaHe.

W3non3BaiTe nuyHu npeanasHun cpeacTea. Bunaru
HoceTe npeAnasHU CpeAcTBa 3a ounTe. 3alUTHOTO
obopyaBaHe kaTo Macka npoTuB npax, 6ezonacHu
06yBKM, KOUTO HE Ce MbP3ansAT, TBbpAA Luanka um
3aluuTa NpoTUB TOMSIMHA, NpUNaraHn Npy NOAXOAALLM
YCMOBWS, HAMaNsBaT pycka OT HapaHsiBaHe.

Pa6ota

1.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

M3knioyeTe MawmnHaTa 1 MaxHeTe akymyna-
TopHaTa 6aTepus, yBepeTe ce, Ye BCUYKM ABU-
el ce YacTu ca HanbITHO HeNOABWXHMU

. KoraTo ocTaBsTe MaliMHaTa.

. npeAun NOYNCTBaHe HA 3aApPbCTBAHUSA.

. npeAun npoBepka, NOYUCTBaHe UNu
pa6oTta no mawuHara.

. aKo MaluMHaTa 3anoyHe Ja BUGpuUpa HeobmyaHo.

. KoraTo npeo6pasyBaTe MallMHaTa OT Bb3-
AyxoAyBKa B MpaxocMyKaika u o6paTHo.

PaGoteTe c maluMHaTa camo Ha fHeBHa CBeT-

FIHA UK Ha AO06PO U3KYCTBEHO OCBETIIeHMe.

He ce npecsraiite, cTbnBaniTe 34paBo U naseTte

paBHOBecHe npe3 LsiNnoTo Bpeme.

BuHaru cTbnBaiTe cTabunHo, KoraTo cTe Ha HakNoH.

XopeTe, HMKOra He TU4aNTe.

NopAabpxainTe BCUYKU BXOAHW OTBOPU 3a

oxnaxaaly Bb3ayx 6e3 3ambpcsBaHus.

Hukora He nspayxBaiTe 3ambpcsiBaHUsITa No

NnocokKa Ha OKOMNHUTe.

Pa6oteTte c malumMHaTa B npenopb4YBaHa Nno3u-

UMsA U BbPXY TBbpAa NOBLPXHOCT.

He paboTteTe ¢ mawumHaTa Ha BUCOKO.

KoraTo usnonsearte maluMHaTta, HUKOra He

HacouBaulTe HaKpailHUKa KbM YOBEK, HaMupaLy

ce B 6nusocT.

Hukora He 3anywBanTe cMyKaTenHuUsi oTBop u/

Wnu oTBOpA 3a U3ayxBaHe.

. Korato paGoTtuTe B 3anpaiieHa 30Ha, BHU-
MaBaWiTe Aa He 3anylmnTe cMyKaTenHus
OTBOP UNK OTBOpa 3a U3AyXBaHe ¢ npax
WNu 3aMbpcsABaHus.

. He n3nonsBsaiiTe HaKpanHULM, KOUTO He
ca npepocTtaBeHu ot Makita.

. He u3nonseaiTe Bb3ayxoAyBKaTa 3a HagyBaHe
Ha TOMKM, FyMeHa NnoAka unv noAaoGHU npeaMeTH.

He paboTeTe ¢ mawmnHaTa B 6n1u3ocT fo npo-

30puUM U Noao6HNU.

MpenopbyBa ce c MawuMHaTa Aa ce pa6otn

camo B noaxopAsiiara 4acT oT fieHOHOLWMETO

— He paHO CYTPMH UIK KbCHO Npe3 HowTa,

KoraTo Hima Aa npeyu Ha gpyrute xopa.

MpenopbYBa ce Npean U3ayXBaHeTo Aa ce U3nonssat

rpe6na u MeTnu, 3a la ce 0CBOGOAAT 3aMbpCsABaHUATA.

AKO MalIMHaTa ce yaapy B YyXau npeaMeTyn

WNu 3anoyHe Aa usgaBa Heobu4aeH WyMm unu

Aa BUGpupa, BeAHara u3krro4yeTe MallmHara,

3a Aa s cnpete. U3BageTe akymynaropHarta

6GaTepus OT MallMHaTa U NpoBepeTe MaluuMHaTa
3a Hanuuue Ha NoBpeau, Npeau Aa A BKYUTe

OTHOBO M Aa paboTute c HesA. AKO MallMHaTa e

noBpeAeHa, 06bpHeTe ce KbM ynbiHOMOLLe-

HUTe cepBU3HM LieHTpoBe Ha Makita 3a peMOHT.

He nocTtaBsnTe npbCcTUTE CU MNK APYTrU Npea-

MeTU B CMyKaTerlHUsi OTBOP UMK B OTBOpA 3a

n3pyxsaHe.

31 BBJITAPCKU



17. He ponyckaWTe cnyyaliHo cTapTupaHe. YBeperte ce,
Ye NPeBKNIOYBATENAT € B U3KITIOYEHO MONIOXEHMe,
npeav Aa noctaBuTe akymynaTtopHata 6atepus,
KoraTo B3emarte Unu HocuTe mMalmHaTa. HoceHeto
Ha MaluMHaTa, AoKaTo NPbLCTLT Bu e BLPXY npeB-
KntouBaTens, Unu BKNOYBAHETO Ha 3aXpaHBaHETo
Ha MallMHaTa, KoraTo NpeBKNOYBaTENAT e 3afei-
CTBaH, € NpeAnocTaBKa 3a HelacTHU cny4au.

18. Hwukora He uspyxBsaiTe U He 3aCMyKBauTe
onacHu mMaTepuanu, kaTo reosgeu, napyera
CTbKI10 UMK OCTPU NpeaMeTH.

19. He pabGoteTe c MawmMHaTa B 65IM30CT A0 NECHO-
3ananMmu matepuanm.

20. WM3bsaresante aa paboTute c MaliMHaTa npoabn-
XUTENHO BpeMe Npu HUCKK TemnepaTtypu.

TexHuyecka NogApPBLXKKA M CbXpaHeHue

1. 3apacTe CUrypHM, Ye MallMHaTa e B O6po
paboTHO CbCTOAHUE, NoAAbPXKaNTE BCUYKMN
raku, 6onToBe U BUHTOBE 34paBo 3aTerHaTu.

2. Ako YacTuTe ca MU3HOCEHU N NOBpeAEeHM,
3aMeHeTe M ¢ YacTu, npegoctaBeHu ot Makita.

3. CbxpaHsBaWTe MallMHaATa Ha CyXO MACTO,
HeJoCTBLMNHO 3a Aeua.

4. KoraTto cnupaTte maluvMHaTa, 3a Aa M3BbPLUMTE
npoBepka, o6cnyxBaHe, CbXpaHeHUe unu aa
CMeHUTe NMPUHAATIEXKHOCT, U3KITIoUYBanTe A U
ce yBepsiBalTe, Ye BCUYKMN ABUXKELLM Ce YacTh
ca crnpenu HanbIlHo, crief KoeTo U3BaxaanTe
akymynartopHara 6atepus. Npeaun aa pa6o-
TUTe NO MalMHaTa, ocTaBeTe A Aa ce oxnaau.
U3BbpluBaiiTe rpUXKNUBO TEXHUYECKaTa noa-
APbXKa Ha MalWWHaTa U A1 Na3eTe YicTa.

5. BuHaru octaBAnTe MallMHaTa ga ce oxnaaum,
npeau aa A npubeperte.

6. He usnaranTte mawmHaTa Ha AbXA.
CbxpaHsiBalTe MallMHaTa Ha 3aKpUTO.

7. Korato noBguraTte mawuHarta, He 3abpaBsaiTe
Aa CrbHeTe KoJneHeTe CU M BHUMaBawTe Aa He
HapaHuTe rbp6a cu.

Mon3BaHe 1 rpuxka 3a akymynaTopHute 6atepumn

1. Mpe3sapexpaiiTe caMo CbC 3apAAHOTO YCTPOUCTBO,
KOeTO e NOCoYeHO OT npousBoauTens. 3apsaHo
YCTPOWCTBO, KOETO € NOAXOASALLO 3a eAHM aKymyrna-
TOpHU 6aTepum, MOXe fa Cbafaze PUck OT Noxap, ako
Cce 13non3ea C Apyru akymyrnatopHu 6atepuu.

2. W3nonsBaiTe enekTpuYeCKUTE MHCTPYMEHTU CaMo C
aKyMynaTopHu 6aTepumn, KOHKPETHO NpeAHa3HaYeHn
3a TAX. V13non3saHeTo Ha Apyrv akymynaTtopHu 6ate-
puM MoXe fia Cb3fazie PUCK OT HapaHsiBaHe 1 noxap.

3. Korarto akymynaTopHuTe 6aTepuu He ce U3non3-
BaT, ' ApPbXTe Aaneye oT APYrv MeTanHu npea-
MeTM KaTo Knamepu, MOHeTH, KIo4oBe, MMPOHMU,
BUHTOBE UMW APYrv APeGHM TaKMBa, KOUTO MoraT
Aa aaaat HakbCco U3BoAUTe UM. 3aKbCABAHETO
Ha n3BoauTe Ha akymynatopHa 6atepusi Moxe Aa
npeAv3BrKa N3rapsiHUs Unu noxap.

4. Mpwu rpy60 maHunynupaHe e Bb3MOXHO
M3XBbPrisiHe HAa TEYHOCT OT GaTepunte;
n36sArBanTe KOHTaKT ¢ TAX. Mpu cny4yanHo
AOKOCBaHe usnnakHeTe ¢ Boga. AKO Te4HOCT
nonapHe B o4UTe, NOTbpPCETE AOMNbIHUTENHO
M MeAMLMHCKa nomolu. VI3xeBbpreHara ot 6ate-
pusiTa TEYHOCT MOXe Aa NPeAN3BMKa BbananeHus
UMK U3rapsiHns.

5. He usnonsBauTe 6aTepusita UNU MHCTPY-
MeHTa, KOWUTO € NoOBpeAeH UIU NMPOMEHEH.
MoBpeneHuTe nnu npomeHeHnTe batepumn morat
[a nposiBABaT HenpeaBUAMMO NOBEAEHNe, KOETO
MOXe Aa AoBefe [0 Noxap, eKCrno3us unm onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe.

6. He usnarainTe 6aTepusTa UMM UHCTPYMEHTA
Ha OI'bH UNK NpekoMepHa TemnepaTypa.
ManaraHeTto Ha orbH unun Temneparypa Hag 130°C
MOXe Aa foBefe [0 eKCNo3us.

7. Cna3BanTe BCUYKU MHCTPYKLMU 3a 3apexaaHe
Y He 3apexpaanTe 6aTepusTa UM UHCTPYMEHTa
W3BBLH Anana3oHa Ha Temnepartypa, Noco4eH B
WHCTPYKLMUTE. HenpaBumnHOTO 3apexaaHe unu
npu TemnepaTypa U3BbH NOCOYEHUS AnanasoH
MOXe Aa foBefe [0 noBpeaa Ha 6atepusTta u aa
MOBWLLIK OMACHOCTTa OT MoXap.

Be3sonacHocT npu pa6oTa ¢ enekTpuYeckn Tok n

akymynaTopHara 6atepus

1. He u3xBbpnsinTe akymynatopHata(ute) 6ate-
pusA(un) B orbH. Knetkute Ha 6aTepusita morat
na ekcnnogupar. [poBepeTe MeCTHWTE pasmno-
penbw 3a eBEHTyarHu crneumantin MHCTPYKLMK 3a
YHULLOXaBaHe.

2. He oTBapsinTe unu noBpexaante akymyna-
TopHaTta 6aTtepus(u). M3tnyawmst enektponut
1Ma passpkaallo AeficTBMe U MoXe Aa yBpeau
ounTe uUnu koxarta. Moxe aa 6bae TokCMYeH npu
nornbLaHe.

3. He 3apexpaiTe 6aTepusitTa noa AbXKA UNKU Ha
BraXHW MecTa.

4. He 3apexpaiiTe akyMynaTtopHaTta 6atepus Ha
OTKpUTO.

5. He xBawanTe 3apsifHOTO YCTPONCTBO, BKIHOUYM-
TerHo wencena v U3BoAUTE My, C MOKPU pbLie.

6. W3bareante onacHu cpeaun. UHCTPyMEHTBLT Aa
He ce U3Mnon3Ba BbB BraXHU UM MOKpPU yyac-
ThUM U Aa He ce n3nara Ha aAbxA. lNonagHanara
B VHCTPYMEHTa BOoJa yBenm4yasa pucka oT TOKOB
yAap.

CepBu3HO o6enyxBaHe

1. [OaiTe Bawus eneKTPMYECKU MHCTPYMEHT 3a
cepBU3HO 0GCnyXBaHe OT KBanuduumMpaH
TEeXHUK, KONTO NoN3Ba CaMO OPUTMHANHU
pe3epBHU YacTu. Taka Le ocurypute noaabp-
»aHeTo Ha 6e3onacHoCTTa Ha enekTpu4eckus
VNHCTPYMEHT.

2. Hukora He o6cnyxBaiTe noBpeaeHu 6aTe-
pun. O6cnyxsaHeTo Ha 6aTepumn Tpsbea Aa ce
M3BbPLUBA CaMO OT NPOVN3BOAUTENS UMW YMbIHO-
MoLLeHn hupmu 3a obernyxBaHe.

3AMNA3ETE HACTOALLUTE
MHCTPYKUWNW.

AI'IPEHYI'IPE)KHEHME: HE noseonsBainte
komcpopTa OT Nno3HaBaHeTO Ha npoaykTa (npu-
[o6uT Npu Abnrata My ynotpe6a) aa sameHu
CTPUKTHOTO cna3BaHe Ha NpaBunarta 3a 6e3onac-
HOCT 3a BbMPOCHUA NPOAYKT.

HEMPABUITHATA YNOTPEBA 1 Hecna3BaHeTo Ha
npaBunara 3a 6e30nacHoOCT, NOCOYeHU B HacTo-
AILLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcrnrioaTtauus, Moxe aa
AoBeAe A0 TeXKU HapaHABaHUA.

32 BBJITAPCKU



12. UsnonsBanTe 6aTepunUTe caMo C NPOAYKTUTE

BaxHn NHCTpyKLUUK 3a 6e30MacHOCT ; ’

PyKU onpeaenenu ot Makita. MNoctaBsiHeTo Ha 6aTepu-
3a aKymMmyrnaTtopHaTta 6aTepvm uTe KbM HEOLOGPEHN NPOAYKTU MOXeE Aa Npeamns-
BUKa Moxap, nperpsisaHe, B3pyB UM U3TUYaHE Ha
1. MNpeau aa usnonssaTe akyMynaTtopHaTta 6arte- eneKTponuT.
pusi, NpoteTeTe BCUYKU MHCTPYKUMK U peay- 13. AKO MHCTPYMEHTHLT HIMa Aja ce u3nonssa
npeauTenHM MapkupoBKY Ha (1) sapsinHoTo npoALIKUTENHO BpeMe, GaTepusiTa TpsAGBa Aa
yCTpOWCTBO 3a 6aTtepuuTe, (2) 3a 6atepunte n ce U3BaaM OT HEro
3) 3a usnonspawusi 6atepunuTe NPOAYKT. ’
2 &) Bl P '3 Y 14. Mo BpeMe Ha u crnep ynotpe6a akymynartop-

: € pasrnoosABanTe n He NPOMeHANTE akyMy- HaTa GaTepusi MOXe Aa NoeMe TOMMNHa, KOSITO
nartopHara 6atepus. ToBa MoXe Ja npeaussuka MOe A MPUYMHIN UIrapSHUS MM HUCKOTEM-
noxap, NperpABaHe unn B3pus. nepaTypHu nsrapaxus. BHumaBaiiTe, korato

3. AKo MOWHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHoro, 6opaBuTe c ropelyMTe akyMmynaTtopHu 6artepum.
Be[Hara cnpete Aa paGotute. Tosa MoxXe Aa 15. He pokocBauTe Krnemata Ha UHCTPYMeHTa
AoBeae A0 pUCK OT NperpsiBaHe, A0 Bb3MOXKHU BefHara crnep ynotpe6a, Thil KaTo € Bb3MOXHO
U3rapsHna u Ake Ao ekcnnosnu. [a e OCTaTbLYHO HarpsaTa, 3a Aa Npean3BuKa

4.  AKO B 0uMMTE BM NonagHe erfieKTposiuT, u3nnak- n3rapsiHmsi.

HeTe rn ¢ uncra B°_f_‘a v BeAHara norbpcere 16. He no3BonsiBaiTe CTPYXKWU, Npax unu novsa
nekaspCKa nomouy. Toea moxe Aa AoBeae Ao [ia NonenBar no KNemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
3aryba Ha 3peHueTo Bi. nuTe Ha akyMynaTopHarta G6aTepus. Toa Moxe
5. He paBaiiTe Ha KbCO akymynaTopHuTe 6aTtepuu: [na [oBefe A0 NoLK paBOoTHU XapaKTepPUCTHKNA
(1) He pokocBaiiTe knemuTe ¢ NPOBOAUMM WV NoBpeaa Ha MHCTPYMEHTa Unu akymynaTop-
maTepuanu. HaTa 6aTepus.

(2) MW3bsareanTe cbxpaHAABaHETO Ha aKyMyna- 17. OcBeH ako MHCTPYMEHTBLT Noaabpxa
TOpHUTe GaTepumn B KOHTENHEp € Apyru M3non3BaHeTo B 61M30CT 0 BUCOKOBONTOBU
MeTariHu NpeaMeTy KaTo MMPOHU, MOHETHN eneKTponpPoBOAM, He U3NON3BaiiTe akyMyna-
v Apyrv nogo6Hu. TopHaTa 6aTepus 6111M30 4O BUCOKOBONTOBU

(3) He usnarante akymynaropHuTe 6atepun enekTponposoau. ToBa MOXxe Aa foBeae A0
Ha BOAa UIK AbXA,. Heu3npaBHOCT WM NOBPEAA Ha MHCTPYMEHTa Uiu

3akbcsiBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepus akymynaropHara 6arepus.

MoXe Aa AoBeAe A0 NpPOoTUYaHe Ha MHOro 18. Masete 6aTepusiTa OT Aeua.

CUIIeH TOK, A0 NperpsiBaHe, 40 Bb3MOXHU U3ra-

PsAIHMA 1 Aaxe Ao pa3nagaHe Ha 6aTepusTa. 3AlNA3ETE HACTOHLU,MTE

6. He cbxpaHsBaiTe 1 He U3NON3BaTe MHCTPY- MHCTPYKLIMM

MeHTa 1 aKkyMynaTopHuTe 6aTepum Ha MecTa,

A BHUMAHME: Vznonzeaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6aTepuu Ha Makita. Mpwu
n3nons3BaHe Ha pas3fnnyHn OT akyMmynaTtopHuTe 6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapum akymynatopHu 6atepun
MOXe [a ce Nonyyu npbckaHe Ha akymynaTopHaTa
6aTepusi, KOeTo Aa AoBeae A0 Noxap, HapaHsiBaHe
unv noepeaa. ToBa CbLUO Lie aHynvpa rapaHumsita
Ha Makita 3a MHCTpymMeHTa 1 3apsgHOTO YCTPONCTBO
Makita.

KbAeTo TemnepaTypaTta MoXxe Aa AOCTUrHe Unu
HaamuHe 50 °C (122 °F).

7.  He nsrapsante akymynatopHuTe 6atepun
[axe M aKo Te ca CepUO3HO NOBpeAeHN Unun
HanbIHO U3HOoceHN. AKymynatopHaTta 6atepus
MoOXe [ia eKCnnoAupa B OrbH.

8. He 3aGuBainTe NMpoHU, He pexeTe, He CMau-
KBaWTe, He XBbPnAnTe, He U3NyckanTe U He

yApsiiTe B TBbPA NpeAMeT akyMynaTopHara
6artepus. ToBa NoBeAeHUE MOXe Aa NPeAn3Brka
noxap, NperpsisaHe Unu B3pwe.

CtbBeTn 3a nogAabpKaHe Ha Mak-

9.  He u3non3gaiiTe noBpeAeHn akymynaTopHu 6atepum. CUMariHO AL XXUBOT Ha aKy-

10. CbAabpXKawUTe ce NMTUEBO-MOHHU aKymyna-
TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATa Ha MyﬂaTOpHVITe 6aTepM"
3aKOHOAaTesNICTBOTO 32 ONACHMU CTOKM. 3apexpaliTe akymynatopHute 6atepuu, npeau
Mpu TbProBCKkM NPEBO3U, HanNp. OT TPETU CTpaHu, Te Aa ca ce paspeaunu HanbnHo. Korato 3a6e-
cneguTopu, Tpsibea Aa ce cnas3saT cneumanHm JieXxuTe, 4e MOLLHOCTTa Ha UHCTPyMeHTa Hama-
N3NCKBAHUS 32 ONakoBaHe N eTUKeTUpaHe. nsiBa, BUHAru cnvpainTe paboTtara ¢ UHCTPY-
3a noaroToBka Ha apTuKyna, konTo TpsioBa Aa 6bae MeHTa 1 3apefeTe aKymynaTopHaTa 6aTepus.
n3npareH, € HeobxoaMMa KOHCYNTaLUus ¢ ekcnepT 2. Hukora He npe3apexpanTe HaNbIHO 3apeaeHa
no onacHuTe matepuanu. Monsi, cnassaiiTe 1 eBeH- akymynaropHa 6atepwus. Mpe3apsaabT ckbecsiBa
TyanHo no-noApobHWTe HaLMoHanHK pasnopeadu. eKcnnoaTauMoHHUA XKUBOT Ha 6aTepuATa.
3arnenere C NleHTa UK NOKPUIATE OTKPUTUTE KOHTAKTW 3. 3apexpaiiTe akymynaTopHarta 6aTepus npu
1 onakoBaliTe akymynaTtopHata 6atepusi no TakbB cTaitHa Temnepartypa ot 10 °C — 40 °C (50
HauuWH, Ye Aa He MOXe [a ce NPemMecTBa B OnakoBkaTa. °F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTuTe aKymyna-

11. Mpu n3xBbpNsiHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus TOpHU 6aTepun Aa ce OXNAQAT, Npeau ga rv
A M3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A U3XBbpneTte 3apexaare.
Ha noaxopAso mscTo. CnassaiiTe MecTHUTe 4. KoraTo He usnonssaTte akymynaTtopHara 6are-
pasnopenbu 3a 3XBbPMsiHE HA aKyMyNaToOpPHU pus, u3BapeTe A1 OT UHCTPYMEHTa Unu 3apaa-
Gartepun. HOTO YCTPOWCTBO.
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CIrMOBSABAHE

ABHUMAHUE: Mpeav aa nssbLpLLBaTe KaKBaToO
1 Aa e pab6oTa no MaluvMHaTa, BUHaru U3Krou-
BaWTe MallMHaTa U U3BaXxaanTe akymyrnaropHarta
Garepus.

Crnob6siBaHe 3a usgyxsaHe

MocTaBsiHe UNu oTcTpaHsAABaHe Ha
HaKpanHuKa

HonbnHumenna npuHadnexHocm 3a UB101D

MonpaBHeTe N3NbKHANOCTUTE Ha HakpaWHKKa ¢
xneboBeTe Ha rMaBHUA MOAyN, cnej ToBa BKapaiTe
HakpaiiHuKa B rmaBHWUS MOAYN W o 3aBbpTeTe, 3a Aa ro
3aKMIOYNTE Ha MSICTOTO MY.

» ®ur.1: 1. HakpanHuk

3a fa oTcTpaHuTe HakpanHuKa, N3nbiiHeTe npoueay-
pata B obparteH pef.

MocTaBsiHe UK OTCTpaHsiBaHe Ha
rpaguHCKUs HaKpanHUK

HonbnHumenHa npuHadnexHocm 3a UB100D

MoapaBHeTe N3NbKHANOCTUTE Ha rPaAVNHCKUA Hakpai-
HUK ¢ xrneboBeTe Ha rMaBHUA MOayn, Cnep ToBa BKa-
paiTe rpagnHCKNSt HaKpaHWK B rMaBHUSt MOAYN U ro
3aBbpTeTe, 3a Aa 0 3aKMIOYNTE Ha MSICTOTO My.

» ®ur.2: 1. pagnHCKN HaKpanHKK

3a aa oTcTpaHuTe rpaguHCKUS HakpamHUK, U3NbnHeTe
npoueaypara B obpateH pef.

MocTaBsiHe unn OTCTpPaHsIBaHe Ha
YyeTKaTta n M36'prBaLI.|VIﬂ HaKpaﬁHMK

HonbnHumenxa npuHadnexHocm 3a UB100D/
UB101D

3akpenete YeTkata unun n3dbpcaaLLmns HakPaNHUK KbM
rbBKaBWsi MapKyy U Cref ToBa 3akpereTe rbBkaBust
MapKy4 KbM [NaBHWUSA MOZYT.
» ®dur.3: 1. Yetka 2. M36bpcBaLy HakpanHKK

3. MBKaB Mapky4

3a ga oTcTpaHuTe YeTkaTa unu n3bbpcaaLyust Hakpaw-
HUK, U3NbMHETe nNpoueayparta B obpaTteH pea.

MNMocTaBsiHe UNu oTcTpaHsABaHe Ha
OBbIMNA HaKpanHUK

HonbnHumenua npuxnadnexusocm 3a UB100D/
UB101D

MocTaBeTe AbNIMA HaKPaNHUK MO ChLUMA HAYUH KaTo
HakpaiiHuka. 3a fa OTCTpaHWUTe AbMArus HakpanHuK,
n3nbnHeTe npoueaypara B obpaTeH peq.

MocTaBsiHe unn oTCTpaHsABaHe Ha
KOHYCOBWAHUA HaKpanHUK

HonbnHumenua npunadnexuocm 3a UB100D/
UB101D

MoHTVpaiTe KOHYCOBUAHWS HaKpaWHVK BbPXY HaKpai-
HWKa ¥ crnep ToBa NocTaBeTe HakpalHKKa B IMaBHUS
moayn. 3a Aa oTCTpaHUTe KOHYCOBUHUS HaKpaHuK,
n3nbRHeTe NpoLleaypaTa B obpateH pea.

Crno6siBaHe 3a 3acCMyKBaHe

MocTaBsiHe UNK OTCTpaHsiBaHe Ha
HaKpanHuKa

JHonbnHumenua npuHadnexHocm 3a UB101D

MoapaBHeTe N3MbKHANOCTUTE Ha HaKpaiiHuKa C
xneboseTe Ha rMaBHUA MOAYI, crej ToBa BKkapaiite
HaKpaiiHWKa B rmaBHWUSA MOAYN W Fo 3aBbpTeTe, 3a Aa ro
3aKIIOYUTE HA MSICTOTO MY.

» ®ur.d: 1. HakpanHuk

3a fa oTCTpaHuUTe HakpanHuKa, N3MbIHETE npoLeay-
paTa B o6paTeH peqa.

MocTaBsiHe Unu oTcTpaHsABaHe Ha
Top6ara 3a npax

HonbnHumenHa npuHadnexHocm 3a UB100D/
UB101D

MoapaBHeTe N3MbKHANOCTUTE Ha CbeAVHUTENHAaTa YacT
Ha TopbaTa 3a npax ¢ xneboBeTe Ha rmaBHUS Moy,
crief ToBa BKapainTe CbeAMHUTENHaTa YacT B rnaBHUs!
Moayn U st 3aBbpTeTe, 3a Aa A 3aKIYUTE Ha MACTOTO .
» dur.5: 1. CvenmHuTenHa yact 2. Topba 3a npax

3a pga oTcTpaHuTe Topbara 3a npax, U3MbIHeTe npoLe-
nyparta B obpareH pega.

MocTaBsHe nnun OTCTpPaHsABaHe Ha
KOMMJieKTa Ha NBKaBuUsl MapKy4
HonbnHumenua npunadnexuocm 3a UB100D/
UB101D

MoHTVpaiTe cbeauHUTENHATA YacT, MbBKaBUS MapKyy,

TpbbaTta v NNockUs HakpanHWUK B TO3M pep.

» ®ur.6: 1. CbeaunHuTenHa vact 2. BkaB MapKyy
3. Tpbba 4. MNnocbk HakpanHuk

3a fa oTCTpaHuTe KOMMIIeKTa Ha MBKaBUs MapKyy,
u3nbnHeTe npouedypara B obpateH pea.

EBJITAPCKU



OMNMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunarn npoBepsiBaiiTe ganu
MaluMHaTa e U3KMnioYeHa 1 aanu akymynaropHara
6aTepus e U3BaAeHa, Npeaun Aa perynupare unu
npoBepsiBaTe AaAeHa YHKUMA Ha MalmMHaTa.

MocTaBsAiHe U n3BaXkaaHe Ha

aKyMmynaropHara 6atepus

A BHUMAHME: Bunaru nakniouaiite mawwnata npean
NOCTaBsHe UMK U3BaXAaHe Ha aKyMynaTopHaTa 6atepus.

A BHUMAHME: Korato nocrasste un u3Baxgare
aKymynaTopHata 6aTepusi, ApLKTe 34PaBo MalmHaTa u
aKymynaTopHata 6aTepusi. AKO He AbpXUTe 30paBo Maluy-
HaTa v akymynatopHarta 6atepus, Te MoraT fja ce U3nib3aHar ot
pbueTe By 1 1a ce NOBPeAAT N 1a NPeAN3BMKaT HapaHsBaHe.

A BHUMAHME: Bunarn MOHTMpaiiTe akymynaTop-
HaTa 6aTepus foKpau, Taka Ye YepBEHUAT UHAUKATOP
Aa He ce BWxaa. B npotuseH cnyyait akymynatopHara
6aTepus MOXe fia U3nafHe cryyaiiHo oT MalumHaTa, Aa
Bw HapaHu unu aa HapaHw Hsikoro okoro Bac.

ABHUMAHME: He MHCTanupanTe akymyna-
TopHaTta 6aTtepus cbec cuna. Ako batepusita He ce
ABWKM cBOBOAHO, TS He e Buna nocTtaBeHa NPaBUITHO.

Mupukauua Ha ocTaBawma

KanauuTeT Ha aKkymyrnaTopHaTa
baTtepus

Camo 3a akymynamopHu 6amepuu ¢ uHOukamop

» ®ur.8: 1. CBeTnUHHM HAukaTopu 2. ByToH 3a
nposepka

HatucHete GyToHa 3a NnpoBepka Ha akymynatopHaTa

6aTepusi 3a Noka3BaHe Ha ocTaBalLMs 3apsig Ha

6aTepusita. CBETNIMHHUTE MHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a

HSIKOMNKO CEeKYHAM.

CBeTAVMHHN UHAMKATOPKU OcraBaly 3apsig

I D Ha GaTtepusita

Ceetun WU3kn.

75% po 100%

I I I |:| 50% no 75%
I I |:| |:| 25% 1o 50%
0% no 25%

000

3ABENEXKA: B 3aB1cMMOCT OT ycroBusiTa Ha yrno-
Tpeba 1 okonHaTa TemMnepaTypa € Bb3MOXHO Noka-
3aHWsiTa Neko Aa ce pasnuyasaT OT AeACTBUTENTHNS
KanauuTer.

» ®dur.7: 1.YepseH nuamkatop 2. ByToH
3. AkymynaTtopHa 6atepusi

3a pa n3saguTe akymynartopHata 6atepusi, i NiTb3HeTe
M3BbH MalLMHaTa, KaTo e4HOBPEMEHHO C TOBa Nibarare
6yToHa B NpepHarta YacT Ha akymynatopHara 6arepus.

3a fja nocTasuTe akymynaTopHata 6atepus, u3paBHeTe e3n4eTo
Ha akymynatopHata 6atepus ¢ xneba B kopnyca 1 ro nb3HeTe
Ha MsICTOTO My. BMbKHETe ro jokpaii, AoKaTo Kkrtoyankara ro
3abPXN Ha MACTO C ManKo npuLlpaksaHe. B cnyyain ye Bux-
[faTe YepBEHUS MHANKATOP B FOpHaTa YacT Ha 6yToHa, ToBa
03Ha4aBa, Ye T He e PUKCMpaHa HaMbIIHO Ha MSCTOTO CH.

MpennasHa cucTeMa Ha akyMynartopa

MawwuHaTa e cHabaeHa cbC cucTeMa 3a 3alumTa Ha
akymynatopHata 6atepus. Tasu cuctema aBToMaTUYHO
npekbCcBa 3axpaHBaHETO Ha eNeKTPOMOTOpPA, 3a Aa OCU-
rypy No-AbIbr KMBOT Ha akymynaTtopHaTta 6atepusi.
MalumHaTa Le cnpe aBToMaTM4YHO No BpeMe Ha paboTa, ako Ts
ninu GatepusaTa ce HaMUpaT B 8AHO OT CMEAHNTE ChCTOSHUS:

MpeToBapBaHe:

MawwwuHaTa ce nanonaea no Ha4YWH, KOWTO Hanara
M3MonN3BaHeTo Ha NpekaneHo MHOrO TOK.

B T031 cnyyan nsknoyeTe malumMHaTa u npeycraHosete
NpUNoXeHNeTo, KoeTo s NpeToBapsa. Cnep ToBa BKIHO-
YyeTe MalLMHaTa 3a MOBTOPHO CTapTUpaHe.

AKO MalunHaTa He CTapTipa 0THOBO, akymyraTopHaTa batepust
e nperpsina. [pu ToBa nonoxeHue octaBeTe akymynaTopHata
6atepus Aa M3CTUHe, NPpeay a BKIIOYNTE MaLLMHaTa OTHOBO.

Hucko HanpexeHue Ha 6GaTepusTa:

OcTaBalymaT kanauuTeT Ha akymynaropHata 6atepus e TBbpe
Manbk, 3a Aa MoXe fja ocurypu paboTa Ha MaLLmHaTa. AKO BKMOYUTE
Mall1HaTa, ABUraTeNsT CTapTupa, HO CKOpO cref Tosa cnupa. Mpu
TakaBa CUTyaLusi U3BafeTe U 3apefeTe akymynatopHata 6arepus.
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BknrouBaHe

AﬂPEHYHPE)KﬂEHME: MNpeau aa noctaBuTe
aKymynaTopHaTta 6aTepusi B MaluMHaTa, BUHarn
ce yBepsiBailTe, Ye NYCKOBUAT NpeKkbcBay pabotu
NpaBUITHO U ce Bpblua B nonoxeHune ,,U3KI.“ npun
ocBoboxaaBaHe.

» dur.9:

1. MyckoB npekbcBaY

3a pa cTapTvpare mMaluvHaTa, HaTUCHETE MyCKOBUS
npekbceay. CKOpoCTTa Ce yBenuyaBa Ypes yBenuya-
BaHe Ha HaTucka BbpXy NMyCKOBUS NpekbecBady. 3a cnu-
paHe ocBoGoAETE NMYCKOBUS NPEKbCBaY.

BEJIEXKA: Ako mawmuHata e 6una usnonssaHa
6e3 npekbCBaHe A0 pa3pexaaHe Ha akyMyna-
TopHaTta 6aTepus, ocTaBeTe MalnHaTa B NOKOMN
3a Han-manko 15 MMHYTH, Nnpeau ga usnonseare
MalluMHaTa cbC 3apefeHa 6atepus.

lMpbCcTeH 3a perynupaHe Ha

obopotute

» ®ur.10: 1.[pbCTeH 3a perynupaHe Ha obopoTuTe

CKopocTTa MOXe [ja ce perynvpa, kato ce 3aBbpTy
NpbCTEHBT 3a perynvpaHe Ha 06opoTUTE KbM YncnaTa
ot 1 go 3. O6opoTuTeE Ce yBenmyaBsart, korato perynarto-
pPBT Ce BbPTU N0 Nocoka Ha yncnoto 3. ObopoTuTe ce
MOHWKaBaT, KoraTo perynartopbT ce BbpTU MO NocokKa Ha
ymcnoto 1.

B Tabnuuara no-gony moxete Aa BUAUTE 3aBUCK-
MOCTTa Mexay Yncnata Ha npbCTeHa 3a perynupaHe u
obopoTute.

EBJITAPCKU



Undpa O6opoTu
3 Bucokun
2 CpeaHun
1 Hucku

BEJIEXXKA: Npu 3aBbpTaHe Ha NpbCTeHa NyCcKo-
BUAT NpekbCcBay TpsIGBa Aa e HanbNHO ocBo6oaeH. B

NPOTMBEH Cry4ai MaluMHaTa Moxe Aa ce NoBpeau.

Exkcnnoarauus

MABHUMAHME: He noctassiite mawmHata Ha
3emnATa, 4OKaTO e BKoueHa. [pes cMykaTenHms
OTBOP MOXe [a BMA3aT NACHK UMW npax v Aa npuymn-
HSAT HEN3NPaBHOCT UMK HapaHsiBaHe.

Pabota c Bb3ayxoayBKaTa

A BHUMAHME: Koraro paGoTuTe ¢ Bb3AyxoAyBKaTa
Tps6Ba fa cBanuTe Top6aTa 3a Npax oT MalMHaTa U Aa
nocTaBUTe HaKpanHWKa Ha MACTO, 3a ja U3ayXBarTe.

[pbxTe MalmHaTa 34paBo C Pbka U M3BbpLUBaNTe U3LyXBa-
HeTo, KaTo s ABWKUTe 6aBHO. KoraTo n3BbpLLBaTe N3AyXBaHe
0KOmo Crpafa, ronsiM kambk Uni aBTomobun, Hacoysaiite
HakpalHuka HacTpanw ot Tax. Korato pabotute B b, 3anoy-
HeTe OT Hero 1 Cref ToBa Ce NpemecTeTe B LIMpOKaTa 30Ha.
3a UB100D

» dur.11

3auUB101D
» dur.12

3acmykBaHe

A BHUMAHME: Korato M3BbpLIBaTE 3aCMYyK-
BaHe TpaA6GBa Aa nocTaBuTe Top6aTa 3a npax 1
HaKpalHMKa Ha MSICTOTO UM Ha MalUMHaTa.

ABHUMAHME: MpoeepsiBaiiTe YecTto TopbaTta

3a npax 3a U3HOCBaHe UJTU BIIOWWEHO CbCTOAHMUE.

MABHUMAHME: Mpeav aa BKNYMTE MalwmHaTa,
He NMponyckanTe Aa 3aKpenuTe 3aKpenBsawms
eneMeHT Ha Top6aTa 3a npax.

A BHUMAHUE: Bunarv nakniousaiite mawm-
HaTa npeav Aa oTBapsATe UMM 3aKpensaTe 3aKpen-
BalMs eNeMeHT Ha Top6aTa 3a npax.

BEJIEXXKA: KoraTo nssbplusate 3acMyK-
BaHe, He M3non3BanTe rPaAUHCKUA HaKpanuHUK.
3acmykaHuTe MaTepuanv Moxe Aa 3acegHar v aa
[0BefaT 40 HeMU3NPaBHOCT Ha MaluMHaTa.

BEJIEXKA: He ponyckaiiTe 3acCMyKBaHe B MalunHaTa Ha
MOKpM MaTepuany, HanpuMep MOKPY NIUCTa U YyXAM MaTe-
puanu, HanpuMep ronemu napyeTa AbPBO, METaNM, CTLKIO,
KambyeTa 1 Ap. B npoTvseH cryyait MOXe fja ce nomyya nospesa.

BEJIEXXKA: Wsnpasgaiite Top6ara 3a npax, npeau aa ce
HanbHK. B NpoTUBEH Cy4ail MoXe a ce Nofyya nospesa.

OpbxTe MalunHaTa ¢ ABeTe cu pbue. [lokaTto paboTtute
C MalunHaTa, perynvpaiiTe nyckoBusi npekbcBaY, Taka
Ye cunarta Ha 3acMyKBaHe [a e NoAXOoAsLla 3a MACTOTO
1 ycrnoBusaTa Ha paborta.

» dur.13

ManpasBainTe TopbaTa 3a npax npeamv Aa ce HambIHU
npekaneHo MHOro, KaTo OTCTpaHuTe TopbaTta 3a npax
OT MalumMHaTa 1 crnef ToBa cBanuTe 3akpensalums
eneMeHT.

» ®ur.14: 1. 3akpensaly enemeHT

ABHUMAHME: Mpeayn Aa NpUCTLNNUTE KbM
NpPOBepPKU UMM NOAAPBLKKA HA MalIMHAaTa, BUHAru
npoBsepsiBaiTe Aanu e U3KIYeHa U akymynarTop-
HaTa 6aTepus e u3BaAeHa.

3a pa ce nogabpxxa BESOMNACHOCTTA 1
HALOEXOHOCTTA Ha npoaykTa, pEMOHTUTE, NOAAPBXK-
KaTa unu perynvpaHeto TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT
YMBbIHOMOLLEH CEPBU3 UNU (PaBpUYHM CEPBU3HU LiEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru TpsibBa Aa nanonssare
pesepBHU YacTu oT Makita.

NMouncTBaHe Ha mawmHaTa

MouncTBanTe malumHaTta, kKaTto n3bbpLueTe npaxa cbe
cyxa Kbpna unu ¢ Kbpna, HarnoeHa ¢ Boga u MueLL,
npenapar 1 u3cTuckaHa.

BEJIEXKA: He nanonssante 6eH3unH, HadTa,
paspeauTen, cnupT u Ap. noao6Hn. ToBa Moxe
Aa npuyuHu obesuBeTABaHe, Aecopmaumnsa unu

NYKHaTUHW.

OTcTpaHeTe npaxa UM 3aMmbpcsiBaHUATa OT CMyKaTern-
HWTE OTBOPU.
» ®ur.15: 1. CmykateneH oTBop
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OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTU

Mpeaw fa 3asBUTE PEMOHT, CaMu U3BbpLLIETE NpoBepka. AKO OTKpUeTe Npobnem, KOWTo He e 0BSICHEH B PbKOBOA-
CTBOTO, HE Ce ONnuTBaiiTe Aa AEMOHTMPATE MallMHaTa. BMecTo ToBa ro 3aHeceTe B HSIKOW OT OTOpU3MpaHuTe cep-
BM3M Ha Makita, KOUTO BMHarM n3nonsear 3a peMOHTUTE pe3epBHK YacTu oT Makita.

CbCTOAHME Ha HEM3NPaBHOCT

B3MOXHO NpUYnHa (HeM3npaBHOCT)

Mepku 3a oTcTpaHsiBaHe

[Buratenst He paboTu. He e nHcTanupana akymynartopHa

Gatepusi.

WHcTanupaiite akymynatopHaTa 6atepus.

Mpobnem ¢ 6atepusiTa (HUCKO
HanpexeHve)

3apepneTe akymynaropHata 6atepusi. AKO 3apexaaHeTo
He e ed)eKTUBHO, CMEHETe akymyratopHata 6arepus.

HOpMariHo.

BapBuxBallata cuctema He pabotun

OG'preTe Ce KbM MEeCTHUSA yNMbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT.

Cnep kpaTko u3nonaeaxe, ABurare-

naT cnupa aa pabotu. € HUCKO.

HuBoTo Ha 3apsina Ha akymynaropa

3apepete akymynaropHata 6atepusi. Ako 3apexaaHeTo
He e edhekTMBHO, CMeHeTe akymynatopHara Garepus.

MperpsiBaxe.

CnpeTe fa U3nonasaTe MallvHaTa, 3a Aa Moxe Tsi
fa ce oxnagu.

MatumHata He AocTura makcmman-

HaTa CKOpPOCT. paHa HenpaBUHO.

AkymynartopHara 6atepus e uHcTanum-

MocraBeTe akymynartopHarta 6atepusi, KakTo e
onvcaHo B HACTOSILLOTO PbKOBOACTBO.

EHeprusTa Ha Gatepusita cnaga.

Bapepete akymynatopHata 6atepusi. Ako 3apexaaHeto
He e e(heKTUBHO, CMeHeTe akymynaTopHara 6arepus.

HOpMarsiHo.

3agswxeallara cuctema He pabotn

OprHeTe Ceé KbM MECTHUA YyNbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLIBaHe Ha PEMOHT.

Hexopmantu Bubpauum:

= cnpeTe BeaHara MaiunHatal HopMarHo.

BapBuxBallata cuctema He pabotu

OGpreTe Ce KbM MeCTHUA yNbJIHOMOLLEH CEPBU3
3a U3BbpLUBaHe Ha PEMOHT.

MoTtopbT He MOXe Aa cnpe:
= HesabaBHo n3sageTe akymyrna-
TopHata Gatepus!

€eneKTpoHHaTa cucrtema.

HewsnpaBHOCT Ha enekTpuyeckara unm

CaaneTte akymynaTopHata 6atepusita u ce 06bp-
HeTe KbM MEeCTHUA YNb/THOMOLLEH CEPBU3 3a
n3BbpLUBAHE HA PEMOHT.

AOMBbINHUTENHU

AKCECOAPHU

MABHUMAHME: MNMpenopb4Ba ce M3NON3BaHETO
Ha Te3n akcecoapu UK HakpawWHuum ¢ Bawms npo-
AykT Makita, onucaH B HaCTOsILLOTO PHKOBOACTBO.
V3non3BaHeTo Ha Apyru akcecoapm Unu HakpamHuum
MO>Xe [ja JOBEE [0 ONAaCHOCT OT TENECHW NOBpeaW.
V3nonsBarite CbOTBETHUTE akcecoap Unv NpuUcnoco-
6neHne camo no npeaHasHayeHue.

Ako nmaTe Hyga oT NOMOLL, 3a NoBeye NoapobHOCTH

OTHOCHO Te3u akcecoapu, ce 0bbpHeTe KbM MECTHUS

cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. HakpaiHuk

. paauHcKky HakpaHuK

. Top6a 3a npax

. Obnbr HakpanHuK

. KoHycoBuaeH HakpanHuK

. KoMnnekT Ha reBKkaBust Mapky4

. KomMnnekT Ha rbBkaBust Mapkyy (3a YeTka/usbbpc-
Ball, HaKpanHuWK)

. Yetka

. M36bpcBaly, HakpaHWK

. OpwuruHanHa akymynaTtopHa 6atepus u 3apsgHo
ycTpoucTeo Ha Makita

3ABENEXKA: Hskon apTukynu oT cnucbka Moxe Aa ca
BKIIOYEHM B KOMMNIEKTa Ha NpoayKTa kato CTaHnapTHN akce-
coapy. Te MoXe fja ca pasnnyHi B pasnuyH1TE bpxasu.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model:

UB100D | UB101D

Kapaciteti Volumen zraka *1 0-2,6 m*/min

Brzina zraka (prosjec¢na) 0-62m/s*2 0-45m/s*3

Brzina zraka (maks.) 0-75m/s *2 0-56 m/s *3
Ukupna duzina 508 mm *4 852 mm *5
Nazivni napon DC 10,8V - 12V maks.
Neto teZina S mlaznicom 1,4-19kg -

S vrtnom mlaznicom - 1,4-19kg

*1. Bez mlaznica.
*2. S mlaznicom.
*3. S vrtnom mlaznicom.

*4. S mlaznicom i baterijskim uloskom (BL1040B) te bez vrece za prasinu.
*5. S vrtnom mlaznicom i baterijskim uloS§kom (BL1040B) te bez vreée za prasinu.
. Zahvaljujuc¢i nasem stalnom programu razvoja i istrazivanja, navedene specifikacije podloZne su promjenama

bez obavijesti.
. Specifikacije mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.

. Tezina se moze razlikovati ovisno o opremi, ukljuujuci baterijski ulozak. NajlakSa i najteza kombinacija,
sukladno postupku EPTA 01/2014, prikazane su u nastavku.

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Punjaé

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Neki od navedenih baterijskih uloZzaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju
za opremu. Prije kori$tenja provjerite jeste li razumijeli
njihovo znacenje.

Potreban poseban oprez i pozornost.

Proditajte priru¢nik s uputama.

Drzite ruke podalje od dijelova koji se
okreéu.

Duga kosa moze dovesti do nezgode
uslijed zapetljavanja.

Drzite podalje od prolaznika.

Nosite zastitu za oci i usi.

Nemojte izlagati vlazi.

Samo za drzave EU

Nemojte odlagati elektricnu opremu ili
bateriju zajedno s ku¢nim otpadom!
Sukladno europskim direktivama o otpad-
noj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi,
baterijama i akumulatorima te otpadnim
baterijama i akumulatorima te njihovoj
primjeni sukladno nacionalnim zakonima,
elektri¢cna oprema i baterije na kraju vijeka
trajanja moraju se zasebno prikupiti i vratiti
u ekoloski kompatibilno postrojenje za
recikliranje.

Stroj je namijenjen za otpuhivanje i usisavanje.

Tipi¢na jacina buke ozna¢ena s A, odredena sukladno
EN62841-1:

Model UB100D

Razina tlaka zvuka (Lpa) : 74 dB (A)

Neodredenost (K): 3 dB (A)

Ni-MH
Li-ion

hi¢
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Tipi¢na ja¢ina buke oznacena s A, odredena sukladno
EN50636-2-100:

Model UB101D

Razina tlaka zvuka (Ly) : 76,4 dB (A)

Neodredenost (K): 0,4 dB (A)

Razina snage zvuka (Lwa) : 86,3 dB (A)
Neodredenost (K): 0,7 dB (A)

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke

takoder se moze rabiti za preliminarnu procjenu
izloZenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar-
nog koristenja elektricnog ru¢nog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno
o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima korisStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN62841-1:

Model UB100D

Nacin rada: pogon bez optereéenja

Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s® ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izracunata u skladu s EN50636-2-100:

Model UB101D

Nacin rada: pogon bez optereéenja

Emisija vibracija (ay) : 2,5 m/s” ili manje
Neodredenost (K): 1,5 m/s®

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja
i moZe se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim.
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra-
cija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu
izlozenosti.

AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom
stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se
moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
sije, ovisno o nacinu na koji se alat rabi, posebice
ovisno o tome kakav se izradak izraduje.

AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim
uvjetima koriStenja (uzimajucéi u obzir sve dijelove
radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).

Izjava o sukladnosti EZ

Samo za drZave ¢lanice Europske unije

Izjava o sukladnosti EZ u privitku je Priloga A ovih uputa
za upotrebu.

SIGURNOSNA UPOZORENJA

Opc¢a sigurnosna upozorenja za

elektricne ruc¢ne alate

AUPOZORENJE:; Progitajte sva sigurnosna
upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-
zene uz ovaj elektriéni rucni alat. Nepridrzavanje
svih uputa navedenih u nastavku moze rezultirati
strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnim ozljedama.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute
radi kasnijeg koristenja.
Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na

elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).

Sigurnosne upute za bezi¢ni

ventilator za liS¢e

AUPOZORENJE: Progitajte sva sigurnosna upozo-
renja i sve upute. NepridrZavanje upozorenja ili uputa moze
rezultirati strujnim udarom, pozarom i/ili ozbiljnom ozljedom.

Sacuvaijte sva upozorenja i upute

radi kasnijeg koristenja.

Obuka

1. Pazljivo procitajte upute. Upoznajte se s kon-
trolama i pravilnom upotrebom stroja.

2. Nikada nemojte dopustiti uporabu stroja djeci,
osobama sa smanjenim fizi¢kim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili s nedovoljnim
iskustvom i znanjem ili osobama koje nisu upo-
znate s uputama za uporabu stroja. Dob rukova-
telja moze biti ograni¢ena lokalnim propisima.

3. Nikada ne upotrebljavajte stroj dok su u blizini
ljudi, a narocito djeca ili kuéni ljubimci.

4.  Imajte na umu da je rukovatelj ili korisnik odgo-
voran za nesrece ili opasnosti koje se mogu
dogoditi drugim ljudima ili njihovoj imovini.

Priprema

1.  Uvijek nosite ¢vrstu obucu i duge hlace dok
rukujete strojem.

2. Nemojte nositi Siroku odjecu ili nakit koji se
moze uvuci u otvor za zrak. Drzite dugu kosu
dalje od otvora za zrak.

3. Uvijek nosite zastitne naocale kako biste zastitili o€i
od ozljedivanja elektricnim uredajima. Naocale moraju
biti u skladu s normom ANSI Z87.1 u SAD-u, EN 166 u
Europi ili AS/NZS 1336 u Australiji/Novom Zelandu. U
Australiji/Novom Zelandu takoder je zakonski propi-
sano nosenje maske za lice radi zastite lica.

39 HRVATSKI



Rad

10.

11.

Poslodavac je odgovoran za provedbu mjere
obveznog nosenja zastitne opreme za ruko-
vatelje i druge osobe u neposrednom radnom
okruzenju pri rukovanju alatom.

Preporucuje se nosSenje maske za lice radi
sprjecavanija iritacije prasinom.

Tijekom rada sa strojem uvijek nosite zastitnu
obucu s potplatima koji se ne klizu. Protuklizne,
zatvorene ¢izme umanijit ée opasnost od ozljeda.
Koristite se osobnom zastitnom opremom.
Uvijek nosite zastitu za o€i. Zastitna oprema,
poput maske za prasinu, protuklizne zastitne obuce,
kacige ili $titnika za usi, koriStena u odgovaraju¢im
uvjetima smanjuje mogucnost tjelesnih ozljeda.

Iskljucite stroj i izvadite baterijski ulozak te
provjerite jesu li se svi pomicni dijelovi u pot-
punosti zaustavili u sljede¢im situacijama

. kad se morate udaljiti od stroja.

. prije uklanjanja zapreka

. prije provjere, ¢iS¢enja ili radova na
stroju.

. ako stroj pocne neuobicajeno vibrirati.

. kad god prebacujete stroj s ventilatora na
usisivac i obrnuto.

Radite sa strojem samo na danjem svjetlu ili

pod dobrim umjetnim osvjetljenjem.

Nemojte se previse istezati i uvijek odrzavajte

ravnotezu.

Uvijek odrzavajte stabilnost na nagibima.

Hodajte, nikada ne tréite.

Sve otvore za zrak za hladenje drzite podalje

od ostataka.

Ostatke nikad me otpuhujte u smjeru prolaznika.

Strojem rukujte u preporuéenom polozaju i na

¢vrstim povrsinama.

Ne rukujte strojem na visokim mjestima.

Nikada ne usmjeravajte mlaznicu prema oso-

bama u blizini kad upotrebljavate stroj.

Nikada nemojte blokirati otvor za usis i/ili izlaz

ventilatora.

. Pazite da otvor za usis ili izlaz ventilatora
ne blokirate prasinom ili prljav§tinom kad
radite u praSnjavom podrucju.

. Ne upotrebljavajte druge mlaznice osim
onih koje isporuc¢uje Makita.

. Ventilator nemojte upotrebljavati za napu-
hivanje lopti, gumenih €amaca ili sli¢nih
predmeta.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Stroj nemojte upotrebljavati blizu otvorenog
prozora itd.

Preporucuje se upotreba stroja u prihvatljivo
vrijeme - ne rano ujutro ili kasno navecer kada
biste mogli smetati drugim ljudima.

Prije otpuhivanja preporucuje se da ostatke
usitnite uporabom grablji i metli.

Ako stroj udari u neke strane predmete ili
pocne stvarati neuobic¢ajenu buku ili zamijetite
neuobicajene vibracije, odmah iskljucite stroj
kako bi se zaustavio. Izvadite baterijski ulozak
iz stroja i pregledajte ima li na njemu oste¢enja
prije ponovnog pokretanja i rada sa strojem.
Ako je stroj oStecen, za popravak se obratite
ovlastenim servisima tvrtke Makita.

Nemojte stavljati prste ili druge predmete u
otvor za usis ili izlaz ventilatora.

Sprijecite nehoti¢no ukljucivanje. Prije ume-
tanja baterijskog uloska, podizanja ili noSenja
stroja, provjerite je li sklopka u isklju¢enom
polozaju. Nosenje stroja s prstom na sklopki
ili ukljucivanje napajanja stroja s uklju¢enom
sklopkom moze prouzrociti nezgode.

Nikada ne otpuhujte i ne usisavajte opasne mate-
rijale kao $to su ¢avli, komadi stakla ili ostrice.
Izbjegavajte rad sa strojem u blizini zapaljivih
materijala.

Izbjegavajte dugotrajan rad stroja u okruze-
njima s niskom temperaturom.

Odrzavanje i skladistenje

1.

Sve matice, svornjake i vijke drzite ¢vrsto zate-
gnutima kako bi stroj bio u sigurnom radnom
stanju.

Ako su dijelovi potroseni ili osStec¢eni, zamije-
nite ih dijelovima koje isporucuje Makita.

Stroj €uvajte na suhom mjestu izvan dohvata djece.
Kad stroj zaustavite radi pregleda, servisira-
nja, pohrane ili zamjene dodatnog pribora,
iskljucite stroj i provjerite jesu li se svi
pokretni dijelovi potpuno zaustavili pa uklonite
baterijski uloZzak. Ohladite stroj prije bilo kakva
rada na njemu. Stroj dobro odrzavajte i drzite
ga Cistim.

Stroj uvijek ohladite prije pohrane.

Stroj ne izlazite kisi. Stroj pohranite u zatvore-
nom prostoru.

Kad podizete stroj, obavezno savinite koljena i
pazite da ne ozlijedite leda.

Koristenje i odrzavanje alata na baterije

1.

Baterije punite iskljucivo punjaéem koji pre-
porucuje proizvodac. Punja¢ koji je prikladan za
jednu vrstu baterija moze uzrokovati opasnost od
pozara ako se koristi za drugu vrstu baterija.
Rug¢ni alat koristite isklju¢ivo s namjenskim

i propisanim baterijama. Koristenje bilo koje
druge vrste baterija mozZe uzrokovati opasnost od
ozljede i pozara.

Kad ih ne koristite, baterije drzite podalje od
drugih metalnih predmeta poput spajalica,
kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka i drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu uzrokovati
spoj izmedu polova. Spajanje polova baterije
moze uzrokovati opekline ili pozar.
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Pod djelovanjem sile teku¢ina moze iscuriti

iz baterije; izbjegavajte kontakt. Ako slu¢ajno
dode do kontakta, isperite vodom. Ako teku-
¢ina dode u dodir s o¢ima, zatrazite dodatnu
lijeéni€ku pomoé¢. Tekucina izbacena iz baterije
moze uzrokovati nadrazenost ili opekline.

Ne koristite ostec¢enu ili preinaéenu bateriju

ili alat. Ostecene ili preinacene baterije mogu se
neocekivano ponasati te prouzrogiti pozar, eksplo-
ziju ili ozljede.

Ne izlazite bateriju ili alat plamenu ili previso-
koj temperaturi. Izlaganje plamenu ili temperaturi
vi$oj od 130 °C moze prouzroditi eksploziju.
Pridrzavajte se svih uputa za punjenje i
nemojte puniti bateriju ili alat izvan tempe-
raturnog raspona navedenog u uputama.
Neispravno punjenje ili punjenje pri temperatu-
rama izvan navedenog raspona mogu oStetiti
bateriju i povecati opasnost od pozara.

Elektri¢na sigurnost i sigurnost baterije

1. Bateriju/e ne bacajte u vatru. Celija bi mogla
eksplodirati. Provjerite u lokalnim propisima
postoje li posebne upute za odlaganje.

2. Nemojte otvarati niti uniStavati bateriju/e.
Ispusteni elektrolit jest korozivan i moze ostetiti oci
ili kozu. MozZete se otrovati ako ga progutate.

3. Ne punite bateriju na kisi ili na mokrim mjestima.

4. Ne punite bateriju na otvorenom.

5. Ne rukujte punja¢em, ukljuc¢ujuéi utikaé
punjaca, i prikljuécima punja¢a mokrim rukama.

6. lzbjegavajte opasan okolis. Alat nemojte upo-
trebljavati na vlaznim ili mokrim mjestima niti
ga izlagati kisi. Ulazak vode u alat moze povecati
rizik od strujnog udara.

Servisiranje

1. Neka vas elektricni alat servisira kvalificirana
osoba, koriste¢i samo identiéne rezervne
dijelove. Na taj se nacin odrzava sigurnost elek-
tricnog alata.

2. Nikada nemojte popravljati oSte¢ene baterije.

Popravak baterije smije obavljati samo proizvoda¢
ili ovlaSteni serviser.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da
udobnost ili znanje o proizvodu (steceno stalnim
korisStenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigur-
nosnih propisa za odredeni proizvod.
ZLOUPORABA ili nepridrzavanje sigurnosnih
propisa navedenih u ovom priruéniku s uputama
mogu prouzrogéiti ozbiljne ozljede.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do poZara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

41

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Ako vam elektrolit dospije u oci, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Ne dovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nica itd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kisi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,

rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim

predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oSte¢ene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji obav-

ljaju npr. dobavljadi ili Spediteri, moraju se posto-

vati posebni zahtjevi na pakiranju i oznakama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potrazite

savjet stru€njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zastitite otvorene kontakte i bateriju

zapakirajte tako da se ne moze pomicati u pakiranju.

Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-

nite ga iz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima

koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-

rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,

bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzroéiti opekline viseg ili

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-

skim uloscima.

Nemojte dirati prikljucak alata neposredno

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da

prouzroci opekline.

Ne dopustite da krhotine, prasina ili zemlja

zapnu u prikljuécima, otvorima i urezima bate-

rijskog uloska. To moze dovesti do neispravnog
rada ili kvara alata ili baterijskog ulo$ka.

Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-

naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo-

trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moZe dovesti
do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloSka.

Bateriju Cuvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.
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AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili Stetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg
vueka trajanja baterije

Napunite bateriju prije nego Sto se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bateriju.
Pretjerano punjenje skracuje radni vijek baterije.

3.  Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-

nite ga iz alata ili punjaca.

MONTAZA

A\ OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
stroju obavezno provijerite je li stroj isklju¢en, a
baterijski ulozak uklonjen.

Sastavljanje za otpuhivanje

Postavljanje ili uklanjanje mlaznice

Dodatna oprema za UB101D

Izbo€enja na mlaznici poravnajte s utorima na glavnoj
jedinici, a zatim mlaznicu umetnite u glavnu jedinicu i
okrenite da biste je blokirali.

» SI.1: 1. Mlaznica

Za uklanjanje mlaznice ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje vrtne mlaznice
Dodatna oprema za UB100D

I1zbo€enja na vrtnoj mlaznici poravnajte s utorima na
glavnoj jedinici, a zatim vrtnu mlaznicu umetnite u
glavnu jedinicu i okrenite da biste je blokirali.

» Sl.2: 1. Vrtna mlaznica

Za uklanjanje vrtne mlaznice ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje cetke i
mlaznice za brisanje
Dodatna oprema za UB100D/UB101D

Prikvacite Cetku ili mlaznicu za brisanje na fleksibilno cri-

jevo i zatim postavite fleksibilno crijevo na glavnu jedinicu.

» S1.3: 1. Mlaznica s ¢etkom 2. Mlaznica za brisanje
3. Fleksibilno crijevo

Mlaznicu s ¢etkom ili mlaznicu za brisanje skinite
tako da postupak postavljanja obavite obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje dugacke
mlaznice

Dodatna oprema za UB100D/UB101D

Dugacku mlaznicu postavite na isti na¢in kao i mla-
znicu. Za uklanjanje dugacke mlaznice ucinite isto
obrnutim redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje suzene
mlaznice
Dodatna oprema za UB100D/UB101D

Suzenu mlaznicu pri¢vrstite na mlaznicu, a zatim
mlaznicu postavite na glavnu jedinicu. Za uklanjanje
suzene mlaznice uinite isto obrnutim redoslijedom.

Sastavljanje za usisavanje

Postavljanje ili uklanjanje mlaznice

Dodatna oprema za UB101D

I1zbo€enja na mlaznici poravnajte s utorima na glavnoj
jedinici, a zatim mlaznicu umetnite u glavnu jedinicu i
okrenite da biste je blokirali.

» Sl.4: 1. Mlaznica

Za uklanjanje mlaznice ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje vrece za
prasinu
Dodatna oprema za UB100D/UB101D

1zbocenja na zglobu vrece za praSinu poravnajte s uto-
rima na glavnoj jedinici, a zatim zglob umetnite u glavnu
jedinicu i okrenite da biste ga blokirali.

» SI.5: 1. Zglob 2. Vre¢a za prasinu

Za uklanjanje vrece za pra$inu ucinite isto obrnutim
redoslijedom.

Postavljanje ili uklanjanje kompleta
fleksibilnog crijeva
Dodatna oprema za UB100D/UB101D

Zglob, crijevo, fleksibilno cijev i mlaznicu za okvir redom
pricvrstite na glavnu jedinicu.
» S1.6: 1. Zglob 2. Fleksibilno crijevo 3. Cijev

4. Mlaznica za okvir

Za uklanjanje kompleta fleksibilnog crijeva ucinite isto
obrnutim redoslijedom.
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FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije prilagodbe ili provjere rada
stroja obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterijski ulozak uklonjen.

nje baterije

AOPREZ: Uvijek iskljuéite stroj prije umetanja
ili uklanjanja baterijskog uloska.

AOPREZ: &vrsto drzite stroj i baterijski ulozak
pri umetanju ili uklanjanju baterijskog ulo§ka. Ako
stroj i baterijski uloZak ne drzite évrsto, mogli bi vam
iskliznuti iz ruku te se ostetiti ili uzrokovati tjelesnu
ozljedu.

AOPREZ: Baterijski ulozak uvijek umetnite do
kraja tako da se ne moze vidjeti crveni indikator.
U suprotnom moze sluéajno ispasti iz stroja $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekoga u blizini.

A\OPREZ: Ne umecéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

» SI1.7: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

Baterijski uloZak uklonite tako da ga klizno pomaknete
iz stroja dok klizno pomicete gumb na prednjoj strani
uloSka.

Za umetanje baterijskog uloSka poravnajte jezi¢ac na

baterijskom ulo$ku s utorom na kuéistu i gurnite ga

na mjesto. Umetnite baterijski uloZak do kraja dok ne

sjedne na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZzete vidjeti
crvenu oznaku na gornjoj strani gumba, baterijski ulo-
Zak nije do kraja sjeo na svoje mjesto.

Sustav za zastitu baterije

Stroj je opremljen sustavom zastite baterije. Ovaj
sustav automatski iskljuuje napajanje motora da bi
produzio vijek trajanja baterije.

Stroj automatski prestaje raditi ako se stroj ili baterija
nadu u nekom od sljedecih uvjeta:

Pod opterec¢enjem:

Stroj pri radu crpi iznimno veliku koli¢inu struje.

U tom sluéaju iskljucite stroj i prestanite ga upotre-
bljavati na nacin koji je izazvao preopterecenje. Zatim
ukljugite stroj kako biste ga ponovno pokrenuli.

Ako se stroj ne pokrene, baterija se pregrijala. U tom
slucaju pri¢ekajte da se baterija ohladi prije nego $to
stroj ponovno ukljucite.

Slab napon baterije:

Preostali kapacitet baterije prenizak je i stroj nece raditi.
Ako stroj ukljucite, motor ce se opet pokrenuti, ali ubrzo
i zaustaviti. U tom slucaju uklonite i napunite bateriju.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Samo za baterijske uloske s indikatorom

» SI.8: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru
Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

Zaruljice indikatora

[ ]

Svijetli Iskljuéeno

iiil
IR
_] R
000

NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-
turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

Preostali kapacitet

75% do 100%

50% do 75%

25% do 50%

0% do 25%

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AUPOZORENJE:; Prije umetanja baterijskog
uloska u stroj uvijek provijerite radi li ispravno
ukljuénolisklju¢na sklopka i vraca li se nakon
otpustanja u iskljuéeni polozaj.

» S1.9: 1. Ukljuénol/isklju¢na sklopka

Za pokretanje stroja povucite ukljuénol/iskljuénu
sklopku. Brzina se povec¢ava pojaanjem pritiska na
ukljuénof/iskljuénu sklopku. Otpustite uklju¢no/isklju¢nu
sklopku da biste ga zaustavili.

NAPOMENA: Ako je stroj radio kontinuirano
do ispraznjenja baterije, ostavite stroj da miruje
najmanje 15 minuta prije nego sto ga upotrijebite
s novom baterijom.

Regulator brzine
» S1.10: 1. Regulator brzine

Brzina se moze promijeniti okretanjem regulatora brzine
na zadanu broj¢anu postavku od 1 do 3. Veca brzina
postiZze se okretanjem regulatora u smjeru broja 3.
Manja se brzina postize okretanjem u smjeru broja 1.
Odnos brojeva i brzine potrazite u tablici.

Broj Brzina
3 Visoka
2 Srednja
1 Niska

NAPOMENA: Kada okrecete regulator, do kraja
otpustite ukljuénolisklju¢nu sklopku. U protivhom
se stroj moze ostetiti.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Ne spustajte stroj na tlo dok je uklju-
€en. Pijesak ili prasina mogu uéi kroz otvor za usis i
uzrokovati kvar ili tielesne ozljede.

AOPREZ: Prije pregledavanija ili odrzavanja
stroja provjerite jeste li iskljucili stroj i uklonili
baterijski ulozak.

Rad s puhalom

AOPREZ: Kada upotrebljavate ventilator, uklo-
nite vre¢u za prasinu sa stroja i priévrstite mla-
znicu na mjesto za puhanje.

Stroj Evrsto drzite rukom i otpuhujte polaganim pomi-
canjem. Pri otpuhivanju oko zgrade, velikog kamena ili
vozila, usmjerite mlaznicu od tih objekata. Pri koristenju
alata u kutovima, pocnite s kutom, a zatim se krecite
prema vec¢em podrucju.

Za UB100D
» SL.11

Za UB101D
» Sl.12

Usisavanje

AOPREZ: Kada usisavate, priévrstite vrec¢u za
prasinu i mlaznicu na mjesto na stroju.

AOPREZ: &esto provjeravajte je li vre¢a za
prasinu istroSena ili oStecena.

AOPREZ: Pricvrscéivaé vreée za prasinu obave-
zno pricévrstite prije rada sa strojem.

AOPREZ: Stroj uvijek iskljucite prije otvaranja
ili priévrséivanja pri€vrséivaca vrece za prasinu.

NAPOMENA: Kada usisavate, nemojte upotre-
bljavati vrtnu mlaznicu. Usisani materijali mogu se
zacCepiti i prouzrogiti neispravnost stroja.

NAPOMENA: Ne dopustite da stroj usise
vlazne materijale kao $to je vlazno liSce ili strana
tijela kao Sto su vece krhotine drva, metal, sta-
klo, kamengici itd. U protivnom mogu se pojaviti
neispravnosti.

NAPOMENA: Ispraznite vreé¢u za prasinu prije

nego $to se napuni. U protivnom mogu se pojaviti
neispravnosti.

Stroj drzite objema rukama. Kada upotrebljavate stroj,
ukljuénof/iskljuénu sklopku postavite tako da usisna
snaga odgovara mjestu i uvjetima rada.

» SI.13

Vrecu za prasinu ispraznite prije nego $to se napuni
tako da je uklonite sa stroja i uklonite pri¢vrsc¢ivac.
» Sl.14: 1. Pri¢vr&¢ivac

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvorni¢kim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Ciséenje stroja

Ocistite stroj brisanjem prasine suhom krpom ili krpom
namoc¢enom u sapunicu a zatim iscijedenom.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sli€no.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Uklonite praSinu ili prljavstinu s otvora za usis.
» S1.15: 1. Otvor za usis
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RJESAVANJE PROBLEMA

Prije nego $to zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u
uputama, nemojte poku$avati rastaviti stroj. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji

za popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.

Stanje nepravilnosti Mogucéi uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Motor ne radi. Ulozak baterije nije postavljen.

Umetnite bateriju.

Problem s baterijom (pod naponom)

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Motor prestaje raditi nakon kratke
upotrebe.

Razina napunjenosti baterije je niska.

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pregrijavanje.

Prekinite upotrebu stroja kako bi se ohladio.

Stroj ne postize maksimalnu brzinu. | Baterija je nepravilno postavljena.

Postavite bateriju kako je opisano u ovom
priru¢niku.

Snaga baterije pada.

Napunite bateriju. Ako punjenje nema ucinka,
zamijenite bateriju.

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Neuobicajene vibracije:
= odmah zaustavite stroj!

Pogonski sustav ne radi pravilno.

Za popravak se obratite lokalnom ovlastenom
servisu.

Motor se ne moze zaustaviti:
= Odmah izvadite bateriju!

Elektricna ili elektronicka neispravnost.

Izvadite bateriju i obratite se ovlastenom lokalnom
servisu radi popravka.

DODATNI PRIB

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor i dodaci prepo-
ruéuju se za upotrebu s proizvodom tvrtke Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili dodataka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili dodatak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za vise detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Mlaznica

. Vrtna mlaznica

. Vreca za prasinu

. Dugacka mlaznica

. SuzZena mlaznica

. Komplet fleksibilnog crijeva

. Komplet fleksibilnog crijeva (za mlaznicu s ¢et-
kom/za brisanje)

. Mlaznica s Cetkom

. Mlaznica za brisanje

. Izvorna Makita baterija i punja¢

NAPOMENA: Neke stavke s popisa mogu se ispo-
ruciti zajedno s proizvodom kao standardni dodatni
pribor. One mogu biti razli¢ite ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpuruHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: UB100D | UB101D
KanauuteTtn BonymeH Ha Bo3ayxoT *1 0- 2,6 M*/MuH.
Bp3nHa Ha Bo3ayxoT (npocek) 0-62m/c*2 0-45m/c*3
BpavHa Ha Bo3ayxoT (Makc.) 0-75wm/c*2 0-56 m/c *3
BkynHa gomkvHa 508 mm *4 852 mm *5
HomuHaneH HanoH D.C. 10,8V - 12V makc.
HeTo TexuHa Co gopatok 1,4-19«kr -
Co rpaguHapcka mnasHuua - 1,4-19¢«kr

*1. bes pacnpckyBauun.

*2. Co pacnpckyBay.

*3. Co rpaamHapckm pacnpckyBsay.

*4. Co pacnpckyBad U kaceTa 3a 6atepuja (BL1040B) n 6e3 Bpeka 3a npas.

*5. Co rpaamHapckm pacnpckyBay u kaceTa 3a 6atepuja (BL1040B) n 6e3 Bpeka 3a npas.

. Mopapaw HalwaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UCTpaxyBakse 1 pa3Boj, crieLmdbukaLmmTe Tyka noanexar Ha
npomMeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte Moxe Ja ce pasnvkyBaaT of Apasa 40 ApKasa.

. TexuHaTa MoXe [a ce pa3fnvKyBa BO 3aBMCHOCT of AoaaTouuTe, BKIyYyBajKkv ja u kacetaTa 3a 6atepuja.
HajnecHaTta v HajTewkaTa kombuHauwja, cornacHo npoueaypata Ha EMTA 01/2014 (EBponckata acouunjauuja
3a eNeKTPUYHU anaTtu), ce npukaxaxu Bo Tabenarta.

MpumeHnuBa KaceTta 3a 6aTepuja 1 nosHa4

Kacera 3a 6atepuja BL1015/BL1016/BL1020B /BL1021B /BL1040B / BL1041B
MonHay DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Hekou on kaceTuTe 3a 6aTepumn 1 nonHavnTe HaBeaeHN Norope MoXe fa He Ce JOCTanHu 3aBUCHO Off PErMOHOT
BO KOj XunBeeTe.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: KopucTeTe ru camo kaceTute 3a 6aTepum 1 NofiHauMTe HaBefEeHU norope.
KopucTetbeTo kakBu GUNo nouHakeu kacetu 3a 6atepun 1 NomHaum Moxe Aa Co3aaae puauk o nospeaa u/mnm
noxap.

[onyHaBegeHuTe v Nnprkaxysaat cuMbonuTe Wro Ni-MH Camo 3a 3emjute Ha EY
MOXe fa ce KopucTarT kaj onpemarta. [pen ynotpebara, E Li-ion He cpnajte ja enektpuyHaTta onpema unu
nposepeTe fanu ro paséupare HUBHOTO 3HAYEHE. 6atepujata saeaHo co JomalHKOT oTnag!
3emajkv rm npeaBua eBponckuTe
MocBeTeTe ocobeHa rpuka v BHUMaHue. AVPEKTMBM 3a OTNafHa enekTpuyiHa

A 1 eneKkTpoHCKa onpema 1 3a Gatepum
R 1 akymynartopu u otnagHu 6atepum n
a8 MpounTajTe ro ynaTcTBoTO 3a KOPUCTEHSE. aKyMYTTATOPU 1 HUBHOTO CTIPOBEYBaK:E
BO COrMMacHOCT CO HauMOHarHUTE 3aKOHN,
enekTpuyHaTta onpema v 6atepujata/ute
He ponvpajte v BpTNMBUTE AENOBU. Ha KpajoT Ha HUBHWOT paBoTeH Bek Mopa
& na ce cobupaar ogfernHo u aa ce Bparar
BO €KOMNMOLUKW OBJEKT 3a peuuKknmpame.

[onrata koca MOXe Aa Npeau3suka
@ Hecpeka co 3anmneTkyBatse. HameHeTa yn0Tpe6a
A ° CnyyajHuTe MuHyBayum Tpeba fa ce apxat
A l.ﬂ HacTpaHa. MalumHaTta e HaMeHeTa 3a pasfyByBarbe U CMyKakse.
@ Hocere 3awwTnTa 3a ounTe U yumTe.
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TunuyHa A-BpeaHoCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ofpefeHa
BO cornacHocT co EN62841-1:

Mogen UB100D

Hu1BO Ha 3BY4HMOT NPUTUCOK (Lya) : 74 dB (A)
OtctanyBate (K): 3 dB (A)

TununyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha byyaBaTa oapeaeHa
BO cornacHoct co EN50636-2-100:

Mogen UB101D

HwuBo Ha 3BY4HNOT NpUTUCOK (L;a) : 76,4 dB (A)
OtcranyBsame (K): 0,4 dB (A)

HuBo Ha jaunHa Ha 3ByKOT (Ly,) : 86,3 dB (A)
OtcranyBame (K): 0,7 dB (A)

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emMucuja Ha By4aBa e nsmepeHa BO COrmacHOCT CO
CTaHAapAHU METOAM 3a UCTIMTYBakE 1 MOXe Aa ce
KOPUCTW 3a criopeayBak-e anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MoOxe a ce KOPUCTM U Kako
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXeHOCT.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Hocete 3awTura 3a

ywmure.

AﬂPEﬂynPEHYBAH:E: Emucujata Ha 6yyaBa
npu haKTUYKOTO KOPMCTEHE Ha anaToT Moxe

Aa ce pa3nuKyBa o HOMUHaNHaTa BpeAHOCT(M),
3aBMCHO Off HAYMHOT Ha KOjLITO Ce KOPUCTK
anartot, 0co6eHo oA Toa Kako Bua paboTeH
MaTtepujan ce obpaboTtyBa.

AI'IPEH.VI'IPE,H.VBAI'bE: MorpuxeTe ce Aa
rv yTBpauTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3aliTuTa
Ha nuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3rNoXeHoCTa Npu PaKkTU4KnTe
ycnoBwu Ha ynoTpe6a (3emajku ru npeasunp cute
AenoBMu Ha PaGOTHUOT LIMKINYC, KaKko nepuoauTe
Kora eneKTPUYHUOT anat e UCKNy4eH 1 Kora
paboTu Bo nNpa3eH oA, He CaMo Kora e aKkTUBEH).

BkynHa BpeAHOCT Ha BUbpaumnTe (BeKTopcka cyma Ha
TPV OcKMn) oapeAeHa Bo cornacHocT co EN62841-1:
Mogen UB100D

PaboteH pexum: paboTta 6e3 onToBapyBake

LLinpetse BUBpaLMK (ay) : 2,5 M/c” Unu nomarnky
OtcranyBame (K): 1,5 m/c’

BkynHa BpeaHOCT Ha BUGpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
Tpw ockun) ogpeaeHa cnopea EN50636-2-100:

Mopen UB101D

PaboteH pexum: paboTa 6e3 onToBapyBame

LLInperse BUGpaLmm (ay) : 2,5 M/c® Unn nomarky
Ortcranyeare (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: BkynHaTa BpegHOCT(M) Ha
HOMMWHanHaTa jaynHa Ha BubpauumTe e nsmepeHa Bo
COrMacHOCT CO CTaHAapAHU METOAM 3a UCTUTYBakE U
MOXe [ia ce KOpPWCTYW 3a cnopeayBare anatu.

HAMOMEHA: BkynHata BpegHoCT(1) Ha
HOMUWHanHaTa jadmHa Ha Bubpauuute Moxe ga
ce KOPUCTM 1 Kako NpennMnHapHa npoLieHa 3a
N3II0XKEHOCT.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: JaunHara Ha BuGpauumTe
npy hakTMYKOTO KOPUCTEH:E Ha anaToT MoXe Aa ce
pasnuKyBa ofi HOMUHanHaTa BpeiHOCT(M), 3aBUCHO oA
HaYMHOT Ha KOjILTO Ce KOPUCTU anaToT, 0coGeHo of Toa
KaKko BUA paboTeH MaTepujan ce o6pa6oTysa.

AHPE,QYHPE,QYBAI'bE: Morpuxere ce aa

v yTBpauTe 6e36eAHOCHUTE MepkU 3a 3aluTUTa Ha
NULETO Koe paKyBa CO anaToT Bp3 OCHOBa Ha NpoLeHa
Ha U3roXeHoCcTa Npu (hakTUYKNTe YCNOBK Ha ynoTpe6a
(3emajku rv npeaBUA cuTe [eNOBU Ha PaGOTHUOT LMKNYC,
KaKo NepuoamnTe Kora efekTPUYHNOT anat e UCKITy4YeH 1
Kora paboTyi Bo Npa3eH oA, He Camo KOra e aKTMBEH).

Heknapauuja 3a coobpasHocT oa EY

Camo 3a 3emjume 8o Espona

[Oeknapauujata 3a coobpasHocT oa EY e BkrnyyeHa Bo
Hopatok A o ynatcTBaTa 3a KOPYCHUKOT.

BE3BEHOCHMU
NMPEAYNPEAOYBAHA

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36egHOCT 3a
eJIeKTPU4HUTEe anatun

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MpouuTajte ru cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBakba, ynaTcTBea,
unycTpauum u cneundpmkaun gageHu co
erneKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NoYnTyBaar cuTe
ynatcTBa HaBefileHV Nofony, Moxe Aa Aojae Ao
CTpYyeH yaap, noxap wunu cepuosHu nopeau.

YyBajTte rn cute npeaynpeayBakba
M ynaTtcTBa 3a a MOXe NOBTOPHO
ha ru npouurare.

[Moa TepMUHOT ,eneKkTpuyeH anat” Bo
npeagynpegyBamarta ce MUCIN Ha BalLKMOT enekTpuyeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepumn
(6e3xn4Ho).

Be36eaHocHM NpegynpeayBakba 3a

6e3xunyHaTa AyBanka

AHPEHYHPE,HYBAI'bE: MpouuTajte rn cute
6e36eqHOCHM NpeaynpeayBatba U cUTe ynaTcTea.
AKO He ce nouuTyBaar npeaynpeaysatrara v
ynarcTsara, Moxe fia fjojae [0 CTPyeH yaap, noxap
UMK TELLKU NOBPeau.

YyBajTte rnu cute npegynpeayBakba
M ynaTtcTBa 3a a MOXe NOBTOPHO

Aa rm npo4yuTtare.

O6yka

1. TMpouwuTajTe rm ynatcTBaTa BHUMATEITHO.
3anosHajTe ce co KOHTpPoONUTE U NpaBUNHaTa
ynortpe6a Ha MalumMHaTa.
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Hukoraw He no3BonyBajTe Aeua u nuua co
HamaneH (hU3NYKU, CEH30PEH UMM MeHTaneH
KanauuTeT unu 6e3 UCKYCTBO U 3Haee Unu, nak,
ML KoM He ce 3ano3HaeHu co oBue ynaTcTea Aa
ja kopucTar mawuHara. JlokanHuTe nponucu moxe
Aa ja orpaHuyyBaaT Bo3pacTa Ha onepaTopor.
Hukoralu He pa6oTeTe co MalwmHaTa Kora uma nyfe,
0Cc006€eHO AeLia, N AoMaLLIHW XXUBOTHN BO GnnU3unHa.
Wmajte npeaBua aeka pakyBayoT unum
KOPUCHUKOT € OAroBOpeH 3a kakBa 6uno
HecpeKkuTe UM ONacHOCTUTE LUTO MOXe Aa UM
ce crnyyarT Ha gpyruTe nuua unu HUBHUOT MMOT.

MoagrotoBka

1.

Cekoralu HoceTe LBPCTU OGYBKU M AOMNTN
naHTanoHu goAeka paboTute co maliMHara.

He HoceTe na6aBa o6neka, HUTY HaKWT, KOU MOXaT
fa 6upat BoBneyeHu Bo OTBOPOT 3a Bo3AyX. [ipxeTe
ja ponrarta koca noganeky of OTBOpUTE 3a BO3AYX.
Cexoralu HoceTe 3alUTUTHU O4MNa 3a [ia I1 3aWTUTUTE
ouYMTe oA NOBPEAA KOra KOPUCTUTE eNeKTPUYHU
anaru. Ounnara Mopa aa ce ycornacenu co ANSI
Z87.1 Bo CA[l, EN 166 Bo EBpona unu AS/NZS 1336 Bo
ABctpanuja/HoB 3enana. Bo ABctpanuja/HoB 3enang
MCTO Taka NOCTOM 3aKOHCKa 06BpCKa 3a Hoceke
WITUTHMK 33 NULE 3a Aa CU TO 3aLUTUTUTE NULETO.

Pa6oTtonaBayoT e oaroBopeH Aanu
ofnepaTopuTe Co anaToT U Apyrute nuua

BO HenocpepaHaTa paboTHa okonnHa HocaTt
coopfBeTHa 6e36eAHOCHA 3alITUTHaA onpema.
3a cnpevyBake Hagpa3sHyBake oA nNpas, ce
npenopavysa Aa ce HOCU Macka 3a nuue.
[opneka paboTuTe co MallMHaTa, ceKorall HoceTe
3alITUTHU OGYBKM LUTO He ce nu3raart. Henusrasute
6e36eJHOCHM YN3MM 1 YEBNW CO 3aTBOPEHM NPCTU ke
ro HamanaT pu3uKoT Of NnoBpeaa.

KopucTteTte nuyHa 3awTutHa onpema. Cekoralu HoceTe
3aluTUTa 3a oumTe. 3alTUTHATa onpema, kako Ha Npumep
Macka 3a npa, 3alUTUTHW YEBMM LUTO He Ce Nu3raar,
TBPAA Kana unu 3aluTiTa 3a CIyXoT, LTO Ce KOpUCTY 3a
COOABETHY YCMOBW, Ke M1 Hamanu uandk1Te NOBPeaM.

Pa6otene

1.

WUcknyyeTe ja MmawmnHaTa u nssagerTe ja

kaceTaTa 3a 6aTepuja, notoa ocurypete

ce AeKka cuTe NOABWMXXHU AEeNOBU LIeNIOCHO

3anpene

. cekoralu Kora ja octaBaTe MallMHara.

. npep Aa npucTanute KOH AeGrokMpata.

. npen npoBepyBake, YNCTEHE NN
paGoTere Ha MalnHara.

N o oM

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

. [AOKONKY MallMHaTa 3anoyHe Aa Bubpupa
HeHopMarHo.

. ceKoralu Kora ja npeTsopare
MaliMHaTa oA AyBarnka Bo BaKyymcka
npaBoCcMyKarka u obpaTHo.

PaGoteTte co malumMHaTa camo Aele Unm Ha

Ao6po BelTayko CBETIO.

He npecerajre npepaaneky n oapxyBsajte

coopBeTHa paMHoTeXa M ctabunHa nonoxo6a

Ha Ho3eTe Lieno Bpeme.

Cekoralu BHMMaBajTe Kako ra3uTe nNo CTPMHUHM.

Operte, HUKOrall He TpyajTe.

[pXxeTe r1 cute OTBOpPM 3a BO3AYX 63 HEUUCTOTUM.

Hukoraw He AyBajTe HEYMCTOTUMN BO HAacOKa Ha

MUWHyBauuTe.

Pa6oTeTe co mawumHaTa Bo npenopayaHarta

nosuumja U Ha LBPCTa NOBPLUMHA.

He paboTteTe co mawimHaTa Ha BUCOKU MecTa.

Hukoraw He HacovyBajTe ro pacnpcKyBa4oT KOH

HUKOro BO GnM3nHa Kora ja KopucTUTe MalluMHara.

Hukoraw He 6nokupajte rm foBoAoT 3a

CMyKaHe u/unu oaBoAOT 3a AyBatbe.

. BHumaBajTe aa He ro Gnokupare 40BOAOT 3a
CMyKatse UN1 0fiBOAOT 3a CMyKakbe CO NpaB unu
HeuucToTHja Kora paboTuTe Bo npaBnuBa o6nact.

. He kopucTeTe apyru pacnpckyBauu ocBeH
pacnpckyBauuTe WTo rv 06e36eayBa Makita.

. He kopucTeTe ja ayBankarta 3a HagyByBake
TOMKW, TYMEHU Kajunkba Unu CrmyHo.

He pa6oTeTe co mawmHaTa Bo 6nm3vHa Ha

OTBOPEHM NPO30PLM U C1.

Ce npenopayyBa co MaluMHaTa ia ce pabotu

camo BO pa3yMHO BpeMe of, AEHOT - He PaHo

HayTpO UNM AoLIHA HaBeyvep Kora Moxe Aa ce

npeav3BuKa BOZHEMUPEHOCT Kaj nyfeTo.

Ce npenopayyBa kopucTeke rpebna u meTnm 3a

pa3nabaByBatbe Ha 0OTNaAOT NpeA AyBaHeTo.

[lokonky malumMHaTa yapu Bo HafBopeLueH npeameT

MINK NoYHe Aa NpaBu HeBoobKU4aeHa byyaBa unu

BMOpauMK, BeAHaLL UCKNyYeTe ja 3a Aa ro 3anpete

Toa. U3Bapete ja kaceTaTa 3a 6aTepuja oa MalwmHaTa

1 NpoBepeTe Aany MalMHaTa MMa oLTeTyBaka npes

OAHOBO Aa ja cTapTyBaTe U Aa paboTuTe Co Hea.

[lokonky malmHarta e owTeTeHa, nobapajte nonpaeka

of OBnacTeHUTe CepBUCHM LieHTpK Ha Makita.

He BMeTHYBajTe NnpcTu unu apyru npeameTy Bo

[OBOAOT 3a CMYyKaH-e UN1 0ABOAOT 3a AyBakse.

CnpeyeTe HeHaMepHO cTapTyBaibe. YBepeTe ce

[Aeka NpeKuHyBayoT e BO UCKIy4eHa nornox6a npen

BMeTHyBak€ KaceTa 3a 6aTepuja, noguramwe unu

Hocete Ha MalwuHaTa. HoceweTo Ha malunHaTta

€O NPCTOT Ha NPEKUHYBaYoT UMK CO BKIyYeH

npeKkMHyBay MoXe Aa npeausBuKa Hecpeku.

Hukoraw He pyBajte, HUTY cMyKajTe onacHu

maTepujaniu, Kako Lajku, napunba CTakno Unu ceunna.

He pakyBajTte co mawmHaTa 6nusy go

3ananvBu matepujanu.

MN3berHyBajTe paboTa co malumMHaTa Aonro

BpeMe BO CpeAiMHa CO HUCKa TemnepaTtypa.

OppxyBate 1 YyBake

1.

OppxKyBajTe rm cuTe HaBPTKU U 3aBPTKKU
3aTerHaTv 3a Aa 6ugeTe CUrypHuU aeka
MalimMHaTa e Bo 6e36eaHa paboTHa cocToj6a.
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2. [Pokonky aenoBuTe ce 3aGeHW UMK OLITETEHM,
3aMeHeTe ' co AenoBy WTo rm o6e3benysa Makita.

3. CknagwupajTe ja MaluMHaTa Ha CyBO MecTO
HapBop oa AodaT Ha aeua.

4.  Kora Ke ja 3anpeTe MallMHaTa 3a npoBepka,
cepBUCHpatbe, CKNaanpatbe UK MeHyBatbe J0AaTOLM,
MCKMyYeTe ja n ocurypeTe ce AeKa cute NoABUKHM
[enoBM LIENOCHO 3anpene U U3BafeTe ja kaceTaTa
3a bartepujara. U3napeTe ja mawuHata npea fa
u3BedyBaTe kakBU 6uno paboTn Ha Hea. OgpxyBajTe ja
MaluMHaTa co BHUMaHKe 1 YyBajTe ja y1cTa.

5. Mpen pa ja cknaguparte, ocTaBeTe ja MallMHaTa
[a ce onagu.

6. He nsnoxysajTe ja MaluMHaTa Ha JOXA,.
CknapupajTe ja malwmHaTa Bo 3aTBOPEH NpocTop.

7.  Kora ke ja nogurHyBate mMalmHaTa, CBUTKajTe rv
KoneHaTa ¥ BHUMaBajTe ja He CU ro noBpeauTe rp6oT.

KopucTtemwe n rpuxka 3a anatot Ha 6aTtepun

1. MonHeTe camo CO NONMHA4YoOT oApeAeH oA CTpaHa
Ha npou3BoauTenor. [onHay WTo e cooaBeTeH
3a efeH Tvn 6aTepuja Moxe Aa co3aane pU3mK of
noxap kora ce KopucTu co apyra 6atepuja.

2. WUcknyumBoO KOopUcTeTe rv enekTpuyHuTe
anaTu co KOHKPeTHO HameHeTu 6aTepuun.
KopucTerbeTo apyru 6atepun Moxe aa cosfage
PU3UK Of NMOBPEAA NN NoXap.

3.  Kora GatepujaTa He ce KOpPUCTH, ApXKeTe ja
HacTpaHa of ApYrv MeTarnHu NpeaMeTH, Kako LWTo
ce CnojyBanku, MOHeTH, kny4eBwu, Wwpadgosu unm
APYr1 Manu MeTanHu npeamMeTH WITO MoXaT Aa
nocnyxar Kako Bpcka oA e4eH Ha Apyr NPUKY4OK.
KpaTkunoT cnoj Ha 6atepuckuTte NpuknyvoLm Moxe aa
[I0BefE 0 U3rOPEHULIM MU NOXap.

4. Npwm cnyyam Ha 3noynoTtpe6a, oa 6aTepujata
MoXe Aia ucteye Te4HocT. U3GerHyBajTe KOHTaKT
co Hea. AKo Aojae A0 HeHaMepeH KOHTaKT,
n3mujTe co Boga. Ako Te4HoCTa Aojae BO Aonup
co o4uTe, nobapajTe AONONHMTENHA MeAULIMHCKA
nomouu. TeyHocTa LUTO ucTekna of 6atepujata Moxe
[a npeau3ssrka uputaumja unm n3ropeHnum.

5. He kopucTtete 6aTepuu unu anar wTo ce
owTeTeHU UNn MeHyBaHU. OWTeTeHUTE UNn
MeHyBaHWUTe 6aTepuu MOXe Ja Npukaxysaat
HenpeaBUASIMBO OfHeCYyBake LUTO pesynTupa co
oraH, eKcnnosuja unm onacHocT Of NoBpeaa.

6. He n3noxysajte ru 6aTepunTe unu anaTot
Ha oraH unu npekyMepHa Temneparypa.
M3noxyBareTo Ha oraH unu Temneparypa Hag
130°C moxe Aa npeamssuka ekcrnosuja.

7. CnepeTe rm cute ynaTtcTBa 3a NofHekwe
W He NonHeTe rn 6aTepuuTe UnNu anaToT
HagBoOp oA TeMnepaTypPHUOT Ofncer HaBeAeH
BO ynaTCTBOTO. HenpaBunHoOTo MeHyBake
UM MeHyBaHETO Ha TeMnepaTypu HaZiBOp Of,
HaBe[eHNOoT oncer MoXe Aa ja owTeTn batepujata
1 Aa ja 3ronemMu onacHocTa of oraH.

Be3bepHocT Ha enekTpuyHUTe AenoBu u 6aTtepujaTta

1. He chpnajre ru 6aTepumuTe Bo oraH. Kenujata
Moxe Aa ekcrnnoaupa. MposepeTe ru nokanHute
NpoMnMcu 3a MOXHW ynaTcTBa 3a cneumjaneH otnaa.

2. He oTBopajTe rn u He yHULITYBAajTe M 6aTepuuTe.
EnektponuToT WwTo ce ocnoboaysa e KOpo3nBEH 1
MOXe [ja NpeAn3BuMKa OLUTETYBaHE Ha O4nTe UMK
koxata. Moxe [a e TOKCUYEeH ako ce TronTHe.

3. He nonHeTte ja 6aTepujaTa Ha AOXA UMK Ha
BrNaXHU MecTa.

4. He nonHerte ja 6aTtepujata HagBoOp.

5. He gpxeTe ro nonHayvyoT, BKIy4yBajKku ro u
MPUKITYy4YOKOT 3a NONHAYOT M TepMUHaNuUTe Ha
MOSIHAa4oT CO BNaXHM paue.

6. W3berHyBajTe onacHu cpeauHu. He kopucrtete
ro anaToT Ha BNaXHW MecTa U He U3NoXyBajTe
ro Ha goxa. AKo HaBnese BoAa BO anaToT, Toa
MO>e Aa ro 3ronemu pusvKoT of CTPyeH yaap.

CepBucupame

1.  BawwoT enekTpuyeH anat cepBMCUpajTe ro Kaj
KBanudu1KyBaHo nuLe 3a NonpaBky, KOe KOPUCTN camo
MOEHTUYHM pe3epBHU AenoBu. Taka ke bugete curypHm
[fleka enekTPUYHNOT anaT 1 noHatamy e 6e3beseH.

2. Hukoralw He cepBUCUpajTe OlITETEHU
6atepumn. CepsricupaneTto Ha 6atepunTe Tpeba
a r'm n3BpLUyBa camo NMPOU3BOAUTENOT UK
OBfacTeHUTe cepBucepu.

YYBAJTE 'O YNATCTBOTO.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: HE O3BOJTYBAJTE
yAo6GHOCTa UNK NO3HaBakETO Ha MPOM3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynotpe6a) oa Be HaBeaaTt
[ He ce NpuapXyBaTe cTporo Ao 6e3beaHoCHUTE
npasuna 3a oBoj NpousBoAa.

3MTOYNOTPEBATA nnu HenounTyBamweTo Ha
6e36eaHOCHUTE NpaBUNa HaBeAEHW BO OBa
ynaTcTBO MOXe Aa NpeAv3BUKaaT Tellka TenecHa
nospepa.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTara 3a 6arepujaTa

1. Mpea kopucTewe Ha KaceTaTa 3a 6arepmjaTa,
NpoYunTajTe r'm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBeocT Ha (1) nonHayvoT 3a
6artepujara, (2) 6aTepujara u (3) npoussopor
wTo ja KopucTH 6aTepujaTa.

2. He packnonyBajTe ja, HUTY eKCnepuMeHTUpajTe co
kaceTtara 3a 6aTepmjarta. Toa Moxe fa pesynTupa co
oraH, npekymepHa TOMfnHa Unu ekcnnoauja.

3. AKo onepaTMBHOTO BPEMETO CTaHano npekyMepHo
KpaTKo, npecTaHeTe BeAHall co pa6ota. Toa Moxe
[[a pe3ynTupa co pu3nK o nperpesame, MOXHN
M3ropeHuum, na Aypy n ekcnnosuja.

4. AKO eneKkTpONUT HaBrie3e BO BalIUTe OYM,
n3MuMjTe rM co YncTa Boga u nobapajre
MeAMUMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumoT BUA.

5. He npeau3BukyBajTe cnoj Ha kaceTaTa 3a
6atepujaTa.

(1) He ponupajte rm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpoBOANUB MaTepujan.
(2) W3berHyBajTe Aa ja yyBaTe KaceTata
3a 6aTepuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeAMeTH KaKo LITO ce LuajKu, MOHeTH 1 c1.
(3) HawusnoxyBajTe ja kacetaTa 3a
GaTepujaTta Ha BoAa Unu A0OXA.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeav3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMU U3ropeHULM, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.
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6. He cknaaupajte n He KopucTeTe rm anaToT
M KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kaae
LWITO TemMnepaTyparta Moxe Aia AOCTUTHE Unn
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).

7. He nanerte ja kaceTaTa 3a 6aTepujata gypu
M KOra e MHOry oliTeTeHa Unu LenocHo
notpolweHa. Kacetara 3a 6atepujata moxe ga
eKcnnoavpa ako ce cTaBu BO OTaH.

8.  He 3akoByBajTe ja, ceyere ja, hpnajre ja,
ucnywTajTe ja kaceTaTa 3a 6atepuja, HUTY yaupajTe
ja on TBpA npeamer kacetara 3a 6aTepujarta.
TaKkBOTO OfiHECYBat-e MOXE a PE3yNTHpa CO OraH,
npekymMepHa TonnMHa unu excnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe 6aTepum co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTH.
3a komepLmjaneH TpaHCMopT Ha Np. oA TPeTH
nmua v nocpeaHuuUn, Mopa aa ce cnegjat
nocebHUTE YCNOBM Ha NakyBakaTa UM o3HakuTe.
Mpu nogroToBka Ha NpeameToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTepujanu. MicTo Taka, cnefeTe ru noteHuujanHo
nogetanHyuTe HauMoHaHn Npasumna.
3arneneTe rv co nennv1ea nexHTa UNK Mackupajte rm
OTBOPEHWTe KOHTaKTK, a 6aTepujaTa cnakysajTe ja, Taka
LUTO HeMa Aia ce ABIXM CNobOAHO BO NaKyBakETO.

11. Kora ja chpnate Bo oTnaj kacerarta 3a
GaTepumjaTa, usBagete ja oa anartot u chpnere ja
Ha 6e36eaHO MecTo. [NounTyBajTe rn NokanHuTe
3aKOHCKM NMPOMNUCHK LITO Ce OfHecyBaaT Ha
cdpnawe Bo oTnaa Ha 6aTepujara.

12. KopwucTeTe rv 6aTepunte camo co
npoussoauTe Ha3HayeHu oa Makita.
MoHTupareTo baTepumn Ha HeycornaceHute
npou3Boan MOXe [a peaynTupa co noxap,
npekymepHa TonsmHa, ekcrnosuja nnm
MCTeKyBatbe Ha enekTPOruTOT.

13. [okonKy anaToT He ce KOPMCTU NoJonr
BpPeMeHCKu nepuop, 6aTtepujata mopa Aa ce
n3Baau op anator.

14. MNpea v no ynoTtpe6ara, kacerarta 3a
GaTepujaTa Moxe Aa NpMMK TOMNNHA
LITO MOXe Aa NpeAn3BuKa U3ropeHnum
VNN U3ropeHuUM oA HUCKa Temneparypa.
BHuMaBajTe kako pakyBaTe CO XelKUTe KaceTn
3a 6aTtepum.

15. He ponupajte ro TepMMHaANoOT Ha anaToT
HenocpeaHo no ynotpebarta 6uaejkm Mmoxe
[ia ce 3arpee IOBOJTHO 3a Aia Npeau3BuKa
N3ropeHuLm.

16. He po3BonyBajTe AenaHku, npaB Unu 3emja
fa ce 3arnaeaTt BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
XneGoBuTe Ha kaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa Moxe
[a pesynTupa co cnaba nasenba unwv nag Ha
HanojyBar-eTO Ha anaToT unu kaceTaTa 3a 6atepuja.

17. OcBeH ako anaTkaTa He noaapxyBa ynorpe6a
Ha eNleKTPUYHUTE [ANTHOBOAU CO BUCOK
HanoH Bo 6nu3nHa, He KOpUCTETE ja kKaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nMu3nHa Ha eNekTpU4HUTE
AAanHoOBOAM CO BUCOK HanMoH. Toa Moxe Aa
pesynTupa co AedekT Unn naj Ha HanojyBareTo
Ha anaToT unu kacertarta 3a b6atepuja.

18. [pxete ja 6aTepujaTta noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHantm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LITO ce M3MeHeTH
MOXe [a pe3ynTupa co pacnykyBawe Ha batepwjaTa,
npeaunsBuKyBajku noxap, TenecHa noespeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MoOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTy 3a oapXKyBake MaKCMManeH
paboTteH Bek Ha 6aTepujaTa

1. 3ameHerTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa npea LLeNnocHO
Aa ce ucnpasHu. Cekorall 3anupajte ja paborata co
anartoT U 3aMeHeTe ja kaceTaTa 3a 6aTepujaTa kora
Ke 3abenexwuTe Aeka anaToT AaBa nomara MOKHOCT.

2. Hwukoraw HemojTe fa NOMHMUTE LIENIOCHO NOoMHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMmepHOTO NonHekwe
ro ckpaTyBa paboTHMOT Bek Ha 6aTepumjaTta.

3. TMonHerte ja kKaceTaTa 3a 6aTepujata Ha cob6Ha
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHaTa kaceTa 3a 6aTepuja aa ce onagun
npeAa Aa ja ctaBuTe Ha NosHeHe.

4. Kora He ja kopucTuTe Kacetara 3a 6atepuja,
v3BageTe ja anaToT UMM NONHAYoT.

COCTABYBAKE

ABHUMAHME: MNpea Aa usBpluKTe KakeBa 6uno
paboTa Ha MalMHaTa, ceKkoralu npoBepyBajTe
[anv Taa e UCKIy4YeHa 1 Janu KkaceTtara 3a
6atepujarta e usBageHa.

MoHTUpare unu Bagexe Ha MnasHuuara

N360peH dodamok 3a UB101D

lMopaMHeTe v cnakHaTUTE AENOBM Ha MrasHuLaTa co
*neBoBuTE Ha IMaBHUOT ypea, na BMETHETE ja MNasHuLaTa Bo
IMaBHWOT ypef, a NoToa CBPTeTe ja 3a [ja ce 3aky4yu Bo MEcTo.
» Cn.1: 1. MnasHuua

3a fa ja usBaguTe MasHuuara, criefeTe ja nocrarkara
3a MOHTUpakse no obpareH pegocnes.

MOHTI/IpaI-be Wnu Bagewe Ha
rpaguHapckarTa mnasHuua

MN360peH dodamok 3a UB100D

[MopamHeTe rv ncnakHaTuTe enoBu Ha rpaguHapckara
MnasHuua co xneboBuTe Ha rmaBHUOT ypes, na
BMETHETE ja MNnasHuLuaTa Bo [MaBHWOT ypes, a notoa
CBpTETE ja 3a Aa ce 3aKny4yn BO MECTO.

» Cn.2: 1.TpaguHapcka mnasHuua

3a fda ja u3sBaguTe rpagmHapckarta MnasHuua, cregete
ja nocrankara 3a MOHTMpake no obparteH pesocnes.
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Mou-rupal-be U Bagexwe Ha YeTkaTta
M KOHYCHUOT pacnpcKyBa4
U360peH dodamok 3a UB100D / UB101D

3akayeTe ro pacnpckyBa4oT cO YeTka U KOHYCHUOT

pacnpckyBay Ha (priekcMBUIHOTO LiPeBo, @ NoToa MOHTUpajTe

ro chnekcnbunHoTo LPEeBOo Ha rnaBHaTa eauHuLa.

» Cn.3: 1. PacnpckyBauy co YyeTtka 2. KoHyceH
pacnpckyBay 3. dnekcmbunHo Lpeso

3a fja ro U3BagnTe pacnpckyBayvoT Cco YeTka unm
KOHYCHUOT pacnpckyBad, criefeTe ja nocTankara 3a
MOHTMpatse Nno obpaTteH pegocnes.

MOHTMpaH:e U Bagewe Ha gonrarta
Mna3Huua
N360peH dodamok 3a UB100D / UB101D

MoHTupajTe ja fonrata MasH1La Ha MCTUOT HaYMH Kako 1
MnasHuuara. 3a fa ja ussagute gonrata MiasHuua, cregete
ja nocTankara 3a MOHTMparbe No obpaTteH penocsnes.

MoHTupate unu Bagere Ha
KOHCYyHaTa MnasHuua
N360peH dodamok 3a UB100D / UB101D

[MpukayeTe ja kKOHyCcHaTa MNasHvUa Ha MnasHuuara, a
noToa MOHTUPAjTe ja ManaHuuaTa Ha rmaBHWOT ypea.
3a ga ja u3BaguTe KOHycHaTa MrasHuua, cnegere ja
nocrankarta 3a MOHTUpare Nno obpaTeH pegocrnes.

CknonyBa€e 3a CMyKate

MOHTVIpaH:e WUnu Bagemwe Ha MnasHumuarta

U360peH dodamok 3a UB101D

MopamHeTe r1 ucnakHaTuTe AEMOBM Ha MrasHuuara co
*neGoBuUTe Ha IMaBHUOT ypes, Na BMETHeTE ja MNasHuLaTa Bo
TMaBHUOT ypen, a NoToa CBPTETE ja 3a Aa e 3aKIy4u BO MecTo.
» Cn.4: 1. MnasHuua

3a pa ja M3BaguTe MnasHuuara, criefeTe ja nocrankara
3a MOHTUpatkbe no obpaTteH pegocnes,.

MoHTuHpat-e unu Bagere Ha BpeKkaTa 3a npaB

UN360peH dodamok 3a UB100D / UB101D

TMopamHeTe rv ucnakHaTuTe AenoBm Ha 3rnoboT Ha BpekaTa 3a
npaB co XneboBuTE Ha IMaBHIOT ypef, Na BMETHETE 0 3ro6oT BO
TMaBHWOT ypen, @ NoToa CBPTETE [0 3a fa Ce 3aKiyyy BO MeCTO.

» Cn.5: 1.3rmno6 2. Bpeka 3a npas

3a fa ja u3BaguTe BpekaTa 3a npas, cnefeTe ja
nocrankarta 3a MOHTUpare no obpaTeH pegocrnes.

MoHTupame unmu oTcTpaHyBame Ha
KoMnneToT durieKCUBUIHO LpeBo

N360peH dodamok 3a UB100D / UB101D

Mpukayete rv 3arnoboT, hnekcnbUnHoTO LIpeBo, LieBKkaTa n
NPUKIY4OKOT 3a pacrpckyBaY Ha [MaBHUOT ypeq No Toj peocnes.
» Cn.6: 1.3rno6 2. ®nekcunbunHo upeso 3. LieBka

4. MNprknyyok 3a MrasHuua

3a fa ro n3BaauTe KOMNNETOT chriekcUBUIHO LIpeBo, creaeTe
ja nocrankara 3a MOHTUpak€ No obpaTeH pegocres.
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Oornuc HA ®YHKUMUAUTE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe HarogyBawe UnNn
nposepKa Ha MaluMHaTa, ceKorawl npoBepyBajTe
[anu e UcKry4yeHa U Kacetara 3a 6atepujaTa e
n3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw uckny4yBajte ja
MaluMHaTa npefa Aa ja MOHTMpaTe Unu oTcTpaHuTe
KaceTara 3a 6atepwujara.

ABHUMAHUE: [OpxeTe rm mawmHaTta u
Kacerara 3a 6aTepmjaTa UBpPCTO Kora ja MOHTUpaTe
Wnu BaauTe KaceTaTa 3a 6aTtepujaTa. Ako He v
ApXWTe LIBPCTO MalLmMHaTa 1 kaceTara 3a 6atepujarta,
Te MOXe [ja ce NU3HaT oA BaluuTe paue v Aa aojae
[10 HUBHO OLUTETYBake, kako 1 40 TenecHa nospeaa.

A BHUMAHME: Cekoraw MOHTUpajTe ja kaceTaTa
3a 6aTepuja LENoCcHO foAeKa LIPBEHNOT MHANKATOP
He ce u3racHe. Bo cnpoTvBHO, MOXe HeHaaejHO Aa
vcragHe of MallmHara, Npeav3ByKyBajku BU noBpeaa
BaM WY Ha HEKOj AAPYT OKOITy Bac.

ABHUMAHUE: HemojTe aa ja MoHTMpaTe KaceTaTa
3a 6aTepujaTa Ha cuna. AKo kaceTata He MOXe Jia ce
NN3He NeCHO, Toa 3Ha4M AeKa He e NOCTaBeHa NPaBUITHO.

» Cn.7: 1. LipeeH nHagukarop 2. Konye 3. Kacera 3a batepuja

3a pa ja usBaguTte kacetata 3a batepujarta, nosneyete
ja oa malumHaTa gofeka ro nuarate Konyeto Ha
npefHarta cTpaHa Ha KaceTara.

3a BMeTHyBat-€ Ha kaceTara 3a 6atepuwjata, nopamHeTe ro
jasnyeTo Ha kaceTata co XneboT BO KyKULLTETO U NU3HETE

ro BO MecTo. BmeTHeTe ja 4o kpaj fogeka He ce 6riokupa Bo
MECTO MpM LTO Ke Ce CNyLUHe Mano KNWKHyBare. AKO MOXETe
[ ro BUauTe LPBEHUOT MHAMKATOP Ha ropHaTa cTpaHa of
KOMYeTO, TOa 3HaYM Aieka He e 3akiyyeHa LenocHO BO MeCTO.

Cucrem 3a 3awiTuTa Ha 6atepujaTta

MalunHaTa e onpemeHa co ciCTeM 3a 3aluTuTa Ha 6atepujata.
OBOj cCTEM aBTOMATCKM 0 NPEKMHYBA HaMojyBabeTo Ha
MOTOpOT 3a Aa ro NpofomkN paboTHUOT Bek Ha GaTepujaTa.
MalunHaTa aBToMaTCckm ke ce UCKIyyun 3a Bpeme Ha
paboTtereTo ako Taa u/unu 6atepwujaTta ce Hajaat nog
€[leH of criefjH1Be YCIoBM:

MNpeonToBapeHoCT:

Co MaluMHaTa ce paKyBa Ha HauuH LLTO Npeaun3BuKyBa Taa
[la noBneKkyBa HeHopMarHo BIUCOKa enekTpuyHa eHepruja.
Bo TakBa cuTyaumja, ucknyyeTe ja MalumHaTa 1 3anpete co
npuMeHara LUTo Npean3BuKana HeroBo NPeonToBapyBate.
lMoToa, BkNy4eTe ja MaluMHaTa 3a fa ce pecrtaptupa.

Ako MalumMHaTa He ce Bkny4u, batepujarta e nperpeaHa.
Bo oBaa cutyauuja, octaBete ja 6aTepwujaTta aa ce
n3naau npea noBTOPHO Aa ja BKITy4uTe MalunHaTta.

Hu3ok HanoH Ha GaTepumjaTa:

MpeocTtaHaTnoT kanaunTeT Ha baTepujata e npeman

M MalumHaTa Hema fa pabotu. Ako ja BknyyuTe
MalumHaTa, MOTopoT paboTu yLiTe marsky, Ho Habp3o
3anupa. Bo oBaa cuTyauwja, n3eagete ja u HanonHerte
ja 6atepujata.

MAKELJOHCKU



YKamyBaH:e Ha npeocTaHaTUoT

KanauuTeT Ha 6aTtepujaTta

Camo 3a 6amepuu co uHOuUKamop
» Cn.8: 1.WHpankaTopckn nambuykm 2. Konye 3a npoBepka
IMpuTnCHETE ro KONYeTo 3a NpoBepka Ha kaceTtata 3a 6atepujata

3a YKaxyBar€e Ha NpeocTaHaTnoT KanauyuTeT Ha 6aTepMjaTa.
MH,ﬂMKaTOpCKMTe nambuykm CBETHYBaaT HEKOIKy CeKyHaun.

WUHpukaTopcky naméuyku MpeocTtaHat
I I:I Kanauuret
3ananeHo WUcknyyeHo

75% no 100%

11kl
1100
L} i
000

HAMOMEHA: Bo 3aB1CHOCT 0 ycrnoBuTe Ha
KopuCcTere 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauujaTa Moxe Aa ce pasnukyBa BO Mana mepa
o[l peanHuoT KanauuTer.

AI'IPE,HYI'IPEHYBAI'bE: Mpen Aa ja BMeTHeTe
KkaceTaTa 3a 6aTepuja BO MaluMHaTa, cekorai
npoBepyBajTe Aanu NpeKMHyBa4yoT 3a CTapTyBake
(bYHKLMOHMPaA NPaBUITHO U Aanu ce Bpaka Bo
nonox6ara MCKIYYEHO kora ke ce oTnywTh.

» Cn.9:

50% o 75%

25% no 50%

0% 0o 25%

1. MNpekunHyBay

3a cTapTyBatbe Ha MallMHaTa, MOBMIEYETE O NPEKMHYBAYOT
3a CTapTyBatbe. bpanHata ce aronemysa co 3ronemyBate
Ha NPUTUCOKOT Ha NPEKUHYBAYOT 3a CTapTyBarbe.
OTnyLwTeTe ro NPekMHyBaYyoT 3a CTapTyBatbe 3a fa 3anpe.

3ABEJIELLIKA: Ako co mawmHaTa ce paboTu
KOHTMHYMpaHo AoAeKa He ce UCnpasHn
6aTepujaTa, ocTaBeTe ja MallMHaTa Aa ce oAMopU
Hajmanky 15 MuHYTU Npea Aa paboTute co Hea co
HoBa GaTtepuja.

Bupau 3a HarogyBaH-€e Ha 6p3uHaTa

» Cn.10:

1. Bupau 3a HarogyBakse Ha Gp3uHaTa

Potupaykata 6p3uHa Ha anaToT Moxe [a ce NPOMeHMn
CO BpTeHe Ha BpayoT 3a HarogyBare Ha 6p3uHaTa Ha
eneH op fageHute 6poesu og 1 fo 3. Nosucoka 6p3nHa
ce NoCTUrHyBa kora GupaqoT e CBPTEH BO HAcoka Ha
6pojoT 3. MNoHucka 6panHa ce NocTUrHyBa kora Gupadot
e CBpTeH BO Hacoka Ha 6pojoT 1.

MornepHeTe ja Tabenata 3a ogHOCOT Nomery
noctaBkuTe 3a 6pojoT Ha 6pojuaHnKoT 1 BpanHaTa.

Bpoj Bp3uHa
3 Bucoka
2 CpepHa
1 Hucka

3ABEJIELLUKA: Mpw BpTetse Ha 6pojuaHmKoT,
LIeNOCHO OTMYILUTETE ro NPEKUHYBaYoT 3a CTapTyBatbe.
Bo cnpoTUBHO, MalIMHaTa MOXe Aa Ce OLITETH.

PABOTEHE

ABHUMAHMUE: He nocraByBajTe ja MalWMHaTa
Ha 3emja Aopeka e BKnydeHa. [peky oTBOpoT 3a
CMyKarbe MOXe 12 HaBriese Necok Uru npas 1 Aa
npeanssuka aedekT Unu nuyHa nospeaa.

Pabota co ayBankarta

A BHUMAHME: Kora pa6oTute co AyBankara,
Tpeba fa ja MsBaguTe BpekaTa 3a Npas oA MaluMHaTa
1 Aa ja npukauMTe MnasHuLaTa 3a ayBakbe.

LBpcTo ApxeTe ja MaluMHaTa co pakaTa i1 U3BpLLYBajTe ro AyBambeTo
noneka ABuxejkv ja Haokony. Kora BpLunTe fiyBarbe Okony 3rpaaa,
roniema kapna uni Bosuro, HacoyeTe ro pacrpckyBa4oT HacTpaHa
op HuB. Kora u3BpLuyBate paboTHa onepaumja Bo KOLL, 3ano4HETe 0
KOLLIOT 1 JIBUXETE Ce KOH noLumpokaTta obnact.

3a UB100D
» Cn.11

3a uB101D
» Cn.12

Onepauuja Ha cMyKaH€e

MABHUMAHME: Kora ke cmykare, Tpeba aa ru
npuKauuTe BpekaTa 3a NpaB W MNa3HMLATa Ha MalKHaTa.

ABHUMAHMUE: Yecto npoBepyBajTe Aanu
BpeKaTa 3a npaB e u3abeHa unu gorpaeHa.

ABHUMAHME: Mpen aa pa6otute co
MaluMHaTa, npoBepeTe Aanu cTe ja 3auBpcTune
cnojkata op BpeKkaTta 3a npas.

ABHUMAHME: Cexoraw ncknyyerte ja
MaluMHaTa npej paboTa unu 3auBpcTyBake Ha
crnojkata of BpeKkaTta 3a npas.

3ABEJIELLIKA: Kora cmykaTe, He KopucTeTe ja
rpaguHapckaTa MnasHuua. CMykaHuTe mMatepujani Moxe
[la ce 3arnasart v ia NpeamasukaaT AedeKT Ha MaluHaTa.

3ABEJIELLIKA: He possonyBajte BnaxHu matepujany,
Kako BiaXHu NMCTOBM U HAABOPELUHM MaTepujani, Kako
Ha NpUMep ronemu AenaHku1 of APBO, MeTanu, CTakro,
CUTHM KaMuMiba UTH. f4a GuaaT BCMyKaHU BO MaluMHaTa.
Bo cnpotneHo, MOXe fa fojae [0 AedekT.

3ABEJIELLKA: VicnpasHeTe ja BpekaTa 3a npas npea
Aa ce HanonHK. Bo cnpoTuBHO, MOXe Aa AojAe A0 AedekT.

DipxeTe ja MaLmHaTa co AgeTe pae. Kora paGotuTe co MalunHaTa,
HarozieTe ro NPeKHYBaYOT 3a CTapTyBatbe, Taka LWTo curata Ha
CMykatrse ke 61ae cooaBeTHa 3a paboTHaTa nokauuja 1 yCroBuTe.
» Cn.13

VicnpasHerte ja BpekaTa 3a npas npep Aa ce NPenonHm, Taka Wro ke ja
OTCTpaHWTe 04 MalLKHaTa, a noToa Ke ja 13BaguTe cnojkara.
» Cn.14: 1. Cnojka
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O[IP)XYBAHE

YucTeTe ja MalumMHaTa Taka Wwro Ke ja bpuwerte
npatumHarta co cyBa Kpna unu Kpra HaTtoneHa Bo
canyHuvua, na ucueaeHa.

3ABEJIELLIKA: 3a unctetse, He KopucTeTe
HadTa, GeH3UH, paspeayBay, ankoxon unm
cnuyHo. Tue cpepacTBa ja BapaTt 60jata u Moxe Aa
npeausBMKaat Aeopmaumm nnmu nyKHaTUHN.

ABHUMAHUE: Mpen npoBepku unu
oApXyBake, cekorall npoBepyBajTe Aanu
MaluMHaTa e UCKIy4YeHa 1 KacetaTa 3a 6aTepuja e
n3BapeHa.

3a pa ce ogpxv BESBEAHOCTA nu CUT'YPHOCTA
Ha NPOW3BOAOT, MONPaBK1Te, OAPXYBaraTa unm
notepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBAaCTEHU
cepBUCHM unu abpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
Co pe3epBHM Aenosu oa Makita.

OTcTpaHeTe v NpaBoT UM HEYUCTOTUUTE Off OTBOPUTE
3a CMyKahe.
» Cn.15: 1. OTBOp 3a CMyKame

PELLUABAHKE NMPOBJIEMU

Mpen na nobapate nonpaeka, NPBO cCaMUTe U3BPLLETE NpoBepka. AKO NPoHajaeTe NpPobneM LWTO He e ONuLLIaH BO
ynaTcTBOTO, He 06uayBajTe ce Aa ja packnonuTe MawmHata. HamecTo Toa, nobapajte nomoLl o oBnacTeHuTe
cepBUCHYM LieHTpu Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3aMeHa v nonpaska og Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxHa npuymHa (aedekr)

MonpaBka

MoTopoT He paGoTu.

He e moHTMpaHa kaceTata 3a
Gatepvjata.

MoHTupajTe ja kacetata 3a 6aTepujaTa.

Mpo6nem co Gatepwjata (nog HanoH)

MoBTOpHO HanonHeTte ja 6atepujata. Ako
NONHEHETO HEMa edDeKT, 3ameHeTe ja baTepujaTa.

MoroHcknoT cuctem He paboTn
npaBUmHoO.

MobapajTe nomoLl of nokaneH, oBnacTeH,
CepBUCEH LieHTap 3a nornpaska.

MotoporT 3anupa co patorta no
KpaTkoTpajHa ynotpeba.

HuBoTO Ha HanonHetocT Ha GaTepujaTta
€ HUCKO.

MoBTOpHO HanonHeTe ja 6atepujata. Ako
nonHeHeTo HeMa edpekT, 3ameHeTe ja GaTepujaTa.

MperpeBatse.

3arnpere Co KOPUCTEHE Ha MalLMHaTa 3a 4a
OCTaBuTe Bpeme aa ce n3nagu.

MatuvHaTa He ja focTUrHyea
MakcumanHata 6paunHa.

Bartepwjata e HENPaBUIHO MOHTUPaHa.

MoHTupajTe ja kacetata 3a HaTepwujata Kako LTO e
OnMLIAHO BO MPUPaYHUKOT.

MokTa Ha 6aTepujaTa onara.

MosTopHo HanonHeTe ja 6atepujaTta. Ako
nonHeHeTo HeMa edbekT, 3ameHeTe ja GaTepujaTa.

MoroHcKMoT cucTem He paboTn
npaBuiHo.

MoGapajTe NomoLL of, nokasneH, oBnacTeH,
CepBUCEeH LieHTap 3a nonpaska.

ABHopmManHu Bubpaumm:
= BeAHall 3anpeTe ja MawuHaral

MoroHcknoT cnctem He paboTn
npaBuITHo.

Mobapajte nomoLl of nokaneH, oBnacTeH,
CEepBUCEH LieHTap 3a nonpaeka.

MotopoT He Moxe Aa 3anpe:

EneKTpuyeH nnm enekTpoHckn aedekT.

OrtcTpaHeTe ja 6aTtepujarta u nobapajte ro

= BeaHall n3sageTe ja 6atepujaral

BaLUMOT fl0KaneH, oBnacTeH, CepBnCceH LeHTap 3a
nonpaeka.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

MABHUMAHME: Ogoj npu6op unun gogaroum ce
npenopayyBaaT 3a KOpUCTeH€e CO MPOU3BOAOT Of
Makita necomHmnpaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTere
Apyr npubop unm 4oaaToum Moxe Aa ce U3NoxuTe Ha
p¥3vK of TenecHu noepean. Kopucrete rn npubopot
1 fopaTtouMTe camo 3a HUBHaTa HasHavyeHa HameHa.

. KomnneT dpnekcmbunHo upeso

. 3aBpLUEeTOK Ha (hrekcnBnnHoTo LpeBo (3a
pacnpckyBay co YeTka/KOHYCeH pacnpckyBay)

. PacnpckyBay co yeTka
. KoHyceH pacnpckyBay
. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke geTanu 3a npubopor,
npatuajTe BO NTOKanHMOT cepBuceH LieHTap Ha Makita.
. MnasHuua

. pagnHapcka MnasHuua

. Bpeka 3a npas

. [onra mnasHuua

. KoHycHa mnasHuua

HAMOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTaTta Moxe aa ce
BKITy4€HW CO NaKeToT NPOVN3BOAM Kako CTaHAApAEH
npubop. Tue Moxe Aa ce pa3nuKkyBaaT O Apxasa Ao

npxasa.
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CPICKM (O

TEXHUYKU NOAA

pUrMHanHo ynyTcTBo)

Mopen: UB100D | UB101D
KanauuteTtn BanpemuHa Basgyxa *1 0-2,6 M’ /MuH
Bp3uHa Ba3ayxa (npoceyHa) 0-62 m/c*2 0-45m/c*3
BpavHa Basgyxa (MakcumanHa) 0-75wmlc*2 0-56 m/c *3
YKynHa ayxuHa 508 mm *4 852 mm *5
HomuHanHu HanoH DC 10,8 V - 12V makc.
HeTo TexuHa Ca MmnasHuLom 1,4—-1,9«kr -
Ca 6alTeHCKOM MNasHULOM - 1,4—-1,9«kr

*1. bes mnasHuua.
*2. Ca MnasHuLoM.
*3. Ca 6aluTeHCKOM MNasHULIOM.

*4. Ca mnasHuuom u yrowkom 6atepuje (BL1040B), 6e3 Bpehe 3a npaLuuHy.

*5. Ca 6aluTeHckoM MnasHuLoMm 1 yrowkom 6atepuje (BL1040B), 6e3 Bpehe 3a npaLuuHy.
. Ha ocHoBy Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara W pasBoja 3apxaBamo NPaBo N3MEHa HaBEAEHUX TEXHUYKUX

nopataka 6e3 npeTxogHe HajaBe.
. Cneundwmkaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtum semrbama.

. TexuHa Moxe Aia ce pasnukyje y 3aBUCHOCTU Of, HacTaBaka, ykrbyuyjyhu n ynoxak 6atepuje. Hajnakwa u
HajTexxa kombuHauuja, npema npoueanypu EMNTA 01/2014, npukasaHe cy y Tabenu.

MpumeHILUB ynoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Myrsay DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

CTaHOBamha.

. Hekun ropeHasefieHun ynowiuun 6aTep|/|ja n nywbadu moxga Hehe 6uTn AOCTYNHW y 3aBUCHOCTU O MeCTa

ynoxaka 6atepuje 1 nywavya Moxe y3pokoBaTu noBpeae u/unu noxap.

A YINO30PEHE: KopuctuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje 1 nywade. Kopuwhere apyrux

Ni-MH
Cumb6onu E Liion
Y HacTaBKy cy npukasaHu cumbonu Koju ce ogHoce

Ha onpemy. MNpe ynotpebe ce o6aBe3HO yno3HajTe ca
HUXOBUM 3HAYEH-EM.

ByFLI/ITB Hapo4ynTO NaXXrbnBU U ONPE3HN.

MpounTajTe ynyTcTBO 3a ynotpeby.

[pxuTe pyke Aarbe o potupajyhux
nenosa.

Camo 3a semrbe EY

Hewmojte na ognaxete enekTpuyHy onpemy
unu Gatepwjy 3ajegHo ca oTnagoM 13
nomahuHcTeal

Y cknazy ca eBponckuM AupekTuBama

0 eNIeKTPUYHOM 1 eNEKTPOHCKOM

oTnagy, 6atepujama u akymynatopuma

M uctpolueHnm 6atepujama u
akymynatopyma v TpUMeHOM OBUX
[AVpeKTUBa y cknagy ca ApXaBHUM
3aKkoHUMa, enekTpuYHy onpemy, 6atepuje
1 HMXOBa NakoBakba Ha kpajy pagHor
BEKa HEeOMNXOAHO je OfIBOjeHO NPUKYNNTK
1 BpaTUTU y eKOSOLLKW NPUXBATILUBO
nocTpojerbe 3a peLnknaxy.

[lyra koca Moxe Aa [AoBefe [0 Hesrofe
ycnea ynnutara.

Ypareute nocmatpave.

HocwuTe 3awuTuTHe Hao4ape 1 3alTUTHe
cnywanuue.

He nanaxuTe anar snasu.
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TunuyaH A-noHgepucanun H1Bo Byke ogpeheH je npema
ctangappy EN62841-1:

Mopgen UB100D

Hueo 3ByuHor nputncka (Lya): 74 dB (A)

HecurypHocr (K): 3 dB (A)

TunnuaH A-noHaepucaHun HUBO Byke oapeheH je npema
craHpgapay EN50636-2-100:

Mopgen UB101D

HwuBo 3ByyHor nputucka (Ly): 76,4 dB (A)
HecurypHocT (K): 0,4 dB (A)

HuBo 3By4He cHare (Ly,): 86,3 dB (A)

HecurypHocT (K): 0,7 dB (A)

HAMOMEHA: [leknapvcaHe BpegHOCTV eMucuje
Byke cy n3mepeHe npema cTaHgapAu30BaHOM
MEPHOM MOCTYMKY U MOTY Ce KOPUCTUTU 3a
ynopehvBatse anara.

HAMNOMEHA: leknapvicaHa BpegHOCT emucuje
Oyke ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHaPHY
NPOLEHY U3MOXKEHOCTU.

A\ Y030PEHE: Hocure sawtutHe

cnywanuue.

A YINO30PEHE: EmMucuje Gyke TokOM

cTBapHe NpUMMeHe eneKTPUYHOr anata Mory ce
pasnuKoBaTyu oA AeknapucaHe BPpeAHOCTU Y
3aBUCHOCTM Of HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

AYo30PEHE: YBepuTe ce aa cte
naeHTUdkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3alITUTY
pyKoBaoLla Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
M3MNOXEHOCTU Y CTBapHMUM YCIIOBUMa ynoTpebe
(y3umajyhu y 063up cBe genoBe pagHor uuknyca,
Kao wTo je Bpeme papa ypehaja, anu u Bpeme
Kaja je anaT UCKIbyYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay).

Bu6pauuje

YkynHa BpegHocT Bubpauuja (BeKTopcku 36up no Tpu
oce) ofgpeheHa je npema ctaHaapay EN62841-1:
Mogen UB100D

Pexum papa: pag 6e3 ontepeheta

BpeaHocT emucuje Bubpaumja (ay): 2,5 M/c” unu make
HecuryphocT (K): 1,5 m/c’

YkynHa BpeaHocT Bubpauuja (BekTopcku 36up no Tpu

oce) ofpeheHa je npema ctaHaapay EN50636-2-100:

Mogen UB101D

Pexum paga: pag 6e3 ontepehema

BpeaHocT emucuje BuGpaLmia (ay): 2,5 M/c” unu make
HecurypHocT (K): 1,5 m/c?

HAMNOMEHA: leknapvcaHe ykynHe BpegHoOCTH
Bubpauuja cy uamepeHe npema ctaHaapAn3oBaHOM
MEPHOM MOCTYTKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefyvBame anarta.

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpegHoOCTH

BMbpauuja ce Takofhe Mory KOpucTuTm 3a
npenvMUHapHy NpoLieHy U3NOXEHOCTH.

AYNo30PEHE: BpeaHocT emucuje Bubpaumja
TOKOM CTBapHe NpUMMeHe efleKTPUYHOr anata Moxe
ce pa3nuKoBaTu ofi ieKnapucaHe BPeHOCTUN Y
3aBMCHOCTM Off HAYMHa Ha KOju ce KOPUCTH anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce obpahyje.
AYNo30PEHE: YBepute ce aa cte
uaeHTUdMKoBany 6e36eaHOCHe Mepe 3a 3alTUTY pyKoBaoua
Koje Cy 3aCHOBaHe Ha NPOLIEHM U3NOXKEHOCTH Y CTBAPHUM
ycnosuma ynotpebe (yaumajyhu y 063up cBe aenoBe pagHor
umKnyca, kao WTo je BpeMe paaa ypefaja, anu u Bpeme kaga
je anat uCkrbyyeH W kaaa paau y Npa3Hom xoay).

E3 peknapauuja o ycarnaweHocTH

Camo 3a esporicke 3eM/be

E3 neknapauuja o ycarnaweHoctu aeo je lonatka Ay
OBOM MPUPYYHKKY ca yrnyTCTBUMA.

BE3BEAHOCHA

YNO3O0PEHA

OnwTta 6e36egHOCHA yno3opeka 3a

eJIeKTpu4yHe anarte

AYNO30PEHE: Mpouutajre cBa 6e36eaHOCHa
ynosopetba, ynyTcTBa, Unyctpauuje u cneundukaumje koje
Cy ucnopyuyeHe y3 0Baj eNeKTPMYHM anart. Henowutosarwe
CBUX Aone HaBeAeHX 6e36eAHOCHNX ynyTcTaBa MOXe
113a3BaTin eNEKTPUYHI yaap, noxap u/nnu 036urbHy nospegy.

CauyBajTe cBa ynosopesa u
ynyTcTBa 3a 6yayhe nortpebe.

TepMuH ,eneKkTpuyHM anat* y ynosopemyma ogHocH
ce Ha enekTpuUYHM anaT Koju ce Hanaja 13 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eagHoCHa ynyTCcTBa 3a 6€XUYHY

AyBanuuy

AYrNo30PEHE: MNpouunTajTe cBa 6e36eaHOCHA
ynosopetsa 1 cBa ynyTcTea. Henowtosare
yrnosopersa v ynyTcTasa MOXe M3a3BaTu CTpyjHU
yaap, noxap u/unu TeLuke TerecHe nospese.

CauyBajTe cBa ynosopesa u

ynyTcTBa 3a byayhe notpebe.

O6yka

1. MaxrbuMBO NpoyuTajTe ynyTcTBa. YNo3HajTe ce
ca ynpaBrba4ykuM efieMeHTUMa v NpaBUITHOM
ynotpe6om MaluvHe.

2. Hukapa HemojTe fa po3sonuTte Aa MalwuHy
KopucTe Aeua, ocobe ca CMakeHUM PUINUKUM,
CEH30PHUM UMN MEHTaNHUM CnocoGHOCTUMA,
ocobe ca HeJOCTaTKOM UCKYCTBa U 3Haka, Kao HN
ocobe Koje HUCY yno3HaTe ca OBUM ynyTCTBMMA.
JlokanHu nponucu moxaa orpaHuyaBajy ctapocTt
oco0be Koja cMe Aa KopucTh oBaj ypeha;j.
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Hukaga He ykrbyuyjTe MalMHY AOK CY y GNU3UHK
Tbyau, noce6Ho Aeua, unu KyhHu rby6uMum.
WmajTe Ha yMy Aa cy KOPUCHUK UNu pykoBanaty,
oaAroBopHuU 3a HecpehHe cnyyajese nnu
0OnacHOCTM Koje npeTpne Apyrv rbyaun unm
HMXOBa MMOBMHA.

Mpunpema

1.

YBek HocuTe ogroBapajyhy o6yhy n gyrauke
naHTanoHe AOK ynpaBrbaTe anaTom.

HemojTe HocuTu WnMpoky oaehy nnu HaKuT Koju
MOry Aa ce ycucajy y ynas 3a Ba3gyx. [ipxurte
AYry Kocy Aarse oA ynasa 3a Ba3ayXx.

YBek HocuTe 6e36eaHOCHe Hao4ape Kako
6uUcTe 3alITUTUNM OYM oA NOBpeAa NPUIIMKOM
kopuwhewa enekTpuyHor anara. Haouape
Mopajy Aa 6yay y cknagy ca ctaHaapaom ANSI
Z87.1y CALl, ca ctranpapaom EN 166 y EBponu
nnu AS/NZS 1336 y Ayctpanuju / Ha HoBom
3enanpy. Y Ayctpanuju / Ha HoBom 3enaHay
je 3aKkoHCKM 06aBe3HO HOCUTM U LITUTHUK 3a
nvue, Kako GUcTe 3alITUTUNKM Nule.

Pap

Mocnopasauy je ogroBopaH Aa pykoBaole anatom
1 apyre oco6e y pafHOM OKpyXXeky obaBexe Ha
ynotpe6y oarosapajyhe onpeme 3a 3awwTury.

[a 6u ce cnpeunna npuTauuja oa npaiivHe,
npenopyuyyje ce ynotpe6a 3awTUTHe mMacke.
[ok ynpaBrbaTe MalWMHOM, YBeK HOCUTE
Heknu3sajyhy u 3awTuTHy obyhy. Heknusajyhe
3aLUTUTHE YM3MeE U Lunene ca 3aTBOPEHNUM
npctma he cMaruTW pU3NK 0 NoBpeaa.
Kopuctute nuuHy 3awiTuTHy onpemy. YBek
HOCUTe 3awWTUTy 3a oun. Kopuwherwem
3alUTUTHE onpeme, NonyT Macke NpoTuB
npawuunHe, Heknunsajyhe 6e3begHocHe obyhe,
LunemMa unu 3aluTuTe 3a cnyx y ogrosapajyhum
OKOMHOCTVMa, cMaksuheTe pu3nK of TeNecHNX
nospeaa.

MCK.I'I:y"WITe MaLlUHY U YKINTOHUTEe ynoxak
6a'repuje U yBepuTe ce Aa Cy ce CBU NOKPEeTHU
AerioBM NOTNYHO 3ayCTaBUnu

. Kaj rog octaBrbaTe MalluHYy,

. npe yknatwatba 3a4yenroema,

. npe nposepe, Ynwhewa unu paga Ha
MaLUuHu,

. aKo mMaluMHa noyHe aGHopMarnHo ga
BUGpUpa,

. Kap rop npebauyjeTe MalMHy ca
AyBanuvue Ha ycucvmBay u o6pHyTO.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

MawuHy KopucTuTe caMo noA AHEBHUM
CBETMIOM UMK NnoA A06pUM BelluTaukum
OCBeTI/bEeHEM.

HemojTe na ce HaruweTe u oapxaBajte

“cnpaBHY PaBHOTEXY U CUTypaH OcrioHaL, nop,

HOrama y CBakoM TPEHYTKY.

YBek nas3uTe rae rasaute Ha HarHyTOM TepeHy.

XopajTe n HeMojTe Aa TpuuTe.

Y ynasuma 3a Basayx Koju cnyxe 3a xnahewe

He cMe fa Oyae nprbaBLITUHE.

Hukapa He AyBajTe NprLaBWITHUHY Yy NpaBLy

Apyrux ocob6a.

PykyjTe mawmHom apxehu je y npenopyyeHom

nonoxajy u Ha YBpPCTOj NOBPLUMHMU.

He kopucTute MalwvHy Ha BUCOKMM MecTUMA.

Hukapa He ycmepaBajTe MnasHuuy y 6uno kora

y 6GrIM3UHN NPUNUKOM Kopuliherwa malumnHe.

Hukapa He 6rnokupajte ynas 3a ycucaBawe u/

Wnu U3nas 3a Basgyx.

. O6GpaTuTe Naxwy Aa He 6nokupare ynas
3a ycucaBame UK u3nas 3a Basgyx
NpawnHOM UNK NPrbaBLUTMHOM Kaga
KOPUCTUTE AyBanuuy y npawHaBoj
cpeaunHu.

. Kopuctute camo mnasHuue Koje je
npoussena komnaHuja Makita.

. Hemojte kopucTutn ayBanuuy 3a
HagyBaBatbe NIONTH, FyMeHUX Yamaua unm
CNUYHUX NpeaMeTa.

HemojTte aa pykyjete mawmHom nopea

OTBOpEHOT Npo3opa uTA.

MNpenopyuyyje ce kopuwhewe mMalimHe camo

Yy pa3yMHO BpeMe, LUTO HUje paHo yjyTpy

WNK KacHo yBeYe Kaja MoxeTe Aa cmeTarte

Apyruma.

Mpenopyuyje ce kopuwheke rpabyra u MeTnu

3a yuwhekwe NprLaBlWITUHE Npe AyBakba.

Ako mMalMHa n3baum Heku cTpaHu npeameT

WNU NoYHe Aa NPOU3BOAU HeyobuuajeHy BGyky

unu Bubpaumjy, ogMax je UCKIbyuuTe Kako 61

ce 3aycTtaBuna. YKNoHuTe yrnoxak 6atepuje u3

MaLluHe u npoBepuTe Aa nu uma owtehewa

npe NOHOBHOT NOKpeTawa n kopulwhewa

MawmuHe. Ako je mawunHa owTteheHa,

KOHTaKTMpajTe oBnawheHn cepBUCHU LieHTap

koMnaHuje Makita kako 6ucTte usBpwunu

nonpasky.

He rypajte npcte unu apyre o6jekTte y ynas 3a

ycucaBarbe Unu u3nas 3a Basayx.

CnpeuunTe crnyyvyajHO nokpeTawe. YBepute

ce [a je MpeKMAay y UCKIbYYEHOM Nonoxajy

npe Hero WTo yMeTHeTe yroxak 6arepuje,

noAurHeTe MallMHY UK NOYHeTe Aa je HocuTe.

Howere mawmHe ca npcToM Ha npeknpavy

WNW Hanajake MalivHe AOK je npeknaay

ykrby4yeH nosehaBa pu3unk of Hesroaa.

Hukapa HemojTe KOpMCTUTK AyBanuuy unu

ycucuBay 3a onacHe MaTtepujane, kao WTo cy

ekcepu, aenuhu cTakna unu owTpulie.

He kopucTute MalwmvHy 6nu3y 3anarbuBmx

Martepwujana.

U36eraBajTe kopuwhewe MalwnHe Ha

AYXWN Nepuop y oKpy>XewnMa ca HUCKOM

TemnepaTypom.
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OppxaBakbe U cKnaguliTee

1. OppxaBajTe cBe MaTuue, 3aBpPTH€ U BUjke
NPUTErHyTUM Aa 61 mawmMHa 6una 6e36eaHa y
pagHUM ycrnoBuma.

2. Axo cy nenoBu uctpolieHn unm owrtehexn,
3ameHuTe X Aenosuma komnanuje Makita.

3. YyBajTe maluMHy Ha CyBOM MeCTy BaH
AoMmaliaja peue.

4. Kapa zayctaBuTe MawuHy Aa 6ucte je
npoBepuUnu, cepBUcupanm, oanoXunm
WUINM NPOMEHUNN AoAaTakK, UCKIbYUMTe je n
yBepuTe ce ja Cy ce CBY NOKPETHU AeNoBU Y
NOTMNYHOCTU 3ayCTaBUIM U YKITOHUTE Yroxak
Gartepuje. OxnaguTe MawunHy npe o6aBrbakba
6uno kakBUX pagoBa Ha H0j. Maxmueo
oApKaBajTe MalWHY U oA pXaBajTe je YNCTOM.

5. YBek cauyekajTe Aa ce MaluMHa oxnaam npe
cKnaguwTera.

6. He uanaxute mMawwuHy kuwu. Yysajtre mawimHy
y 3aTBOPEHOM NMpPOCTOpY.

7. Kapa nognxete malumHy, caBujTe KoneHa n
o6paTuTe naxmwy Aa He noBpeauTe neha.

Kopuwhere u ogpxxaBawe anata ca 6atepujom

1. MyHuTe 6GaTepujy uckrbyunBo nomohy nymwaya
Koju je HaBeo npoussofay. Ako ce nyray
KOju je HameneH 3a ogpefeHy BpcTy baTtepuje
Kopuctu ca gpyrom 6atepujom, Moxe Aa gohe oo
0OMacHOCTU oA noxapa.

2. EnekTpuuHe anarte KopucTuTe camo ca
6aTepujama Koje cy npeaBuheHe 3a HbUX.
Kopuwhetbe apyrvx BpcTa 6atepuja moxe aa
13a30Be pU3NK of, noBpeae v noxapa.

3. Kapa ce 6aTtepuja He KOpUCTH, ApXKUTe je
Aarbe o Apyrux MeTanHux npeamera, nonyTt
cnajanuua, HoBuuha, Krby4eBa, ekcepa,
3aBpTakba U APYrUx Manux MeTanHux npeamMeTa
KOju MOry Aa npecnoje ABa NpuKIby4ka. Kpatak
cnoj nameny npukrbyyaka 6atepuje moxe aa
[l0Be/ie 0 ONeKoTMHA UK noxapa.

4. Y cnyuvajy 3noynotpebe 6atepuje U3 ke Moxe
MUCLYPUTU TEYHOCT. Y TOM cnyuajy, nasute
Aa He poheTe y Aoaup ¢ koM. AKO crny4vajHo
noheTe y aoamp ¢ 6arepujom, ucnepute Mecto
AoAupa BoaoM. AKO TeYHOCT ocre Y o4u,
noTpaxure u nomoh nekapa. Te4HoCT koja
ncuypm 13 batepuje Moxe Aa n3asose uputauujy
WM OMEKOTUHE.

5. Hemojte aa kopuctuTe 6aTepujy unu anat Koju
cy owTeheHun unu moandunkoBaHu. OwteheHe
1nu moaudukosaHe 6atepuje Mory UCMorbUTH
HenpeaBUAMBO MOHaLLake Koje MoXe J0BeCTU 10
noxapa, ekcnnosuje unv puauka og 3agobuvjara
nospeaa.

6. Hemojte pa nsnaxere 6atepmjy unm anar
BaTpW UM BUCOKOj TemnepaTtypm. Manarawe
BaTpu unu Temnepatypu nsrHag 130 °C moxe
[0BECTU 0 eKcnnoauje.

7. NpuapxaBajTe ce CBUX yNyTCcTaBa 3a Nykwewe
1 HeMojTe Aa nyHuTe 6GaTepujy unm anat
W3Hag oncera Temneparype Koju je HaBeAeH y
ynyTcTBUMA. HencnpasHO nyrere Unm nykwere
Ha TemnepaTtypama u3Haz HaBefeHor oncera
MOXe oTeTnTn 6atepujy n nosehatm puamk o
noxapa.

3awTurTa enekTPMYHUX MHCTanaumja n akymynaropa

1. bBarepuje HemojTe 6auaTtu y BaTpy. Morne 6u ga
ekcnnoavpajy. lMpoBepute ga nu nokanHn 3akoHn
npeasuhajy nocebHa ynyTcTBa 3a ofnarame.

2. Hemojte ga otBapate unu pasbujare 6atepuje.
Ocno6oReHn enekTponuT je Kopo3nBaH U MOXe Aa NoBpeau
o4u unu koxy. Mosxe aa 6yae TokcyaH yKonuko ce nporyTa.

3. HemojTe ga nyHuTe 6aTepujy Ha KUK UNK HA
BRaXHUM MecTMMA.

4. HemojTe Aa nyHuTe 6aTepujy Ha OTBOPEHOM.

5. He aupajte nyway, ykrbyuyjyhu ytukay
nyHaya 1 NpUKrby4ke Nykavya MOKpUM pykama.

6. W3beraBajTe onacHa okpyxeka. Hemojte
KOPMCTUTYM anat Ha BIIAXXHUM UNU MOKPUM
MecTUMa Unu ra usnaratum kuwu. Boga koja yhe
y anat nosehasa pu3uk of CTpyjHOr yaapa.

CepBucupame

1. Enektpuunmu anar Tpeba aa cepBucupa
kBanudukoBaHa ocoba Koja he KOpucTUTH camo
WAEHTUYHe pe3epBHe Aenose. To he omoryhutu
6e3benHo kopuLhere enekTpuyHor anara.

2. Hukapa HemojTe cepBucupatm owTtehexe
6atepumje. Cepaucupare 6atepuja Tpeba obasrbaTun
camo npoussohay unu osnawhexn gobaerbay ycnyra.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

A YNO30PEHE: HEMOJTE ce6u na nossonute
Aa 3aHeMapuTe cTpora 6e3befHOCHa NnpaBuna Koja
ce ofHOCE Ha OBaj NPOU3BOA ycnea YuteHule a
cTe Npou3BoA A0GPO YNO3HaNMN U CTEKIN PYTUHY Y
pyKoBaky HsuMe (ycrnen yector kopuwhetsa).

HEHAMEHCKA YNOTPEBA unu HenowToBake

6e36eAHOCHUX NpaB1na HaBeAeHUX Yy OBOM ynyTCTBY
MOry AOBeCTU A0 TeLUKUX TerleCHUX noBpeaa.

BaxHa 6e36egHOCHa ynyTCcTBa Koja

ce ogHoCe Ha yrnoxak 6aTtepuje

1. Mpe ynotpe6e ynouka 6atepuje, npounTajre
cBa ynyTcTBa u 6e36egHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepmje, (2) 6aTepumju u (3)
npou3Boay Koju KopucTu 6arepujy.

2. He pacTtaBmajte n He MoauduKyjTe ynoxak
6atepuje. Tume MoxeTe ja M3a30BeTE Noxap,
NpekoMepHO 3arpeBatrbe UM eKCnosujy.

3. Ako ce BpeMe pafa 3HaTHO CKpaTuro, oamax
npectaHuTe ca kopuwhewem. To moxe aa
[oBefe A0 pU3MKa oA, nperpeBaka, Mmoryhux
OMneKOoTHHa, Na Yak 1 ekcnnosuje.

4.  AKO eneKTpoOnuT AoCMe Yy 04U, ucnepute ux
YMCTOM BOAOM M 0fAMax 3aTpaxuTe nomoh
nekapa. To moxe Aa AoBeAe Ao ry6utka Buaa.

5.  Hemojte pa u3asuBare kpatak cnoj ynouuka 6atepuje:
(1) HemojTe poanpuBaTH NPUKIbY4Ke 6UNO

KOjUM NPOBOAHUM MaTepujanom.

(2) W 3GeraBajTe cknapguwiTee YNoLIKa
GaTtepuje y KyTuju ca opyrum MeTanHum
npeamMeTUMa Kao LWITO ekcepw, HoBYMhn uta.

(3) Hemojte pa nsnaxere ynoxak 6arepuje
BOAU UIM KULLN.

KpaTtak cnoj 6aTepuje moxe aa noseae

[0 BeNUKOT NpPoToKa CTpyje, nperpeBatsa,

Moryhux onekoTuHa, na 4ak u nperopeBatba.
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6. HemojTe Aa cknaguwtutTe U KOpUCTUTE anat u
ynoxak 6aTtepuje Ha MecTUMa rae Temneparypa
MoOXe Aa AocTurHe unu npemawm 50 °C (122 °F).

7.  Hemojte pna nanute ynoxak 6atepuje 4ak HM Kaga
je 036urbHo owTeheH Unu noTnyHo noxabaH.
Ynoxak 6aTepuje Mmoxe Aa ekcnnoaupa y BaTpu.

8. HewmojTe aa 3akuBare, ceyete, nomute, 6auare
WK ucnywTarte ynoxak 6arepuje, unu ga
HUMe yaapare no YBpCTOj NOBpPLKNHK. Ha Taj
HaynH MOXeTe [a 13a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo
3arpeBare Unu ekcnnosujy.

9. Hemojte ga kopuctute owteheHy 6artepujy.

10. CappxaHe NUTUjyM-joHCKe GaTepuje noanexy
3aKkoHy 0 NnpeBoO3y ONAacHUX MaTepuja.
Mpynunkom koMepLwjanHor Npeso3a, Hhp. of
cTpaHe Tpehux nuua 1 NpeBo3HWKa, Mopa ce
obpaTuti nocebHa naxwa Ha cneuvjanHe
3axTeBe NakoBaha 1 obenexasarba.

Mpunvkom npunpeme matepujana 3a Nnpesos,
noTpebHO je caBeToBaTH Ce Ca CTPy4H-akoM 3a
onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha
eBeHTyaslHe fjarbe HalvoHarHe nponuce.
OmoTajTe Tpakom uUnu nNpekpujte oTBopeHe
KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepwjy Tako aa ce He
MOXe NoMepaT yHyTap nakoBakba.

11. Kapa oanaxeTe yrnoxak 6aTepuje Ha oTnag,
n3BaguTe ra U3 anarta v oanoXxuTe Ha
6e36eaHo MecTo. MpuapxaBajTe ce NokanHUx
nponucay Be3u ca oanarakem 6atepuje.

12. bBaTtepuje KOpUCTUTE camo ca npoussoauma
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare
6aTepuje Ha NPoON3BOAE KOjU HUCY ycarnalleHn
MOXe fa foBefe [0 noxapa, NpekoMepHe
TONsoTe, EKCMNo3uje Unu Lypeka enektponuTa.

13. AKo ce anaT He KOPUCTU TOKOM AyXer nepuoaa,
6aTepuja Mopa Aa ce M3Baau U3 anara.

14. TokoM u HakoH kopuwheka, ynoxak 6arepuje
MoOXXe Aa aKkyMyrnupa TOnmMKo TonmnoTe aa To
MoOXe [lOBECTM [10 ONEeKOTUHA, yobuyajeHnx
M HUCKOoTeMmnepaTypHux. MaxrbuBeo pykyjre
Bpyhum ynouwuuma 6arepuje.

15. He popupyjTe KOHTaKTe anaTta oAMax HaKOH
kopuwhetsa jep cy moxpaa Tonuko Bpyhu aa
MOry Aia U3a30BYy ONEKOTUHE.

16. BopuTe payyHa Aaa ce CTPYroTuHa, npalumHa
WNnK 3eMrba He 3arnaBe Yy KOHTaKTUMa,
pynuuama un xxne6oBuma yrnoliuka 6atepuje.

Y cynpoTHOM moxe Aohun A0 noLuer yYnHka unm
nperopeBarba anara unu ynotuka 6atepuje.

17. Ocwum ako anat To He noApXKaBa, HeMojTe
Aa KopUcTUTe yrnoxak 6atepuje 6nusy
BUCOKOHAMOHCKUX Pa3BOAHUX NUHUja eNeKTpUyHe
cTpyje. Y cynpoTHOM Moxe Aohv A0 KBapa uim
nperopesaka anara unu ynotika 6arepuje.

18. [OpxwuTte 6aTepujy BaH AoMaluaja AeLe.

CAYYBAJTE OBO YINYTCTBO.

AI‘IA)KH:A: Kopuctute camo opurnHanHe Makita
Garepuje. Kopuwhene Makita 6atepuja koje Hucy
opurMHanHe unu 6atepuja Koje cy naMereHe Moxe
na fosepe Ao nyuawa batepuje, koje Moxe aa
13a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrety. To he
Takohe NOHWLITUTK rapaHunjy komnanunje Makita 3a
Makita anat n nyrway.

CaBeTu 3a MaKCMMariHoO Tpajake
6atepuje

1. HanyHuTe ynoxak 6aTepuje npe Hero To ce
NnoTnyHo ucnpasHu. CBaku nyT NpeKMHUTe pag
ca anaTom 1 HanyHuTe yroxak 6atepuje kaga
npumMeTUTe Aa je cHara anara cnaéuja.
Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NMyHUTE MOTMNYHO
HanykeHu ynoxak 6atepuje. lMpenywaBame
ckpahyje paaHu Bek 6atepuje.

MyHuTe ynoxak 6atepuje Ha co6HOj
Temnepatypu namehy 10°C n 40°C (usmehy
50°F n 104°F). CauekajTte aa ce Bpyhu ynoxak
6aTepuje oxnaam npe nykweka.

Kapa He KopucTute ynoxak 6atepuje,
v“3BaguTe ra U3 anata Unu nykava.

n

w

A

CKINAMNAHE

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa Nnu je MawmHa
WCKIby4€eHa 1 ia nu je ynoxak 6atepuje nssaheH
npe o6aBrLaka HeKOr paa Ha MallMHW.

MoHTaxa 3a aAyBawe

[MocTaBrbawe unu yKnawame MmnasHuue
OnyuoHu dodamHu npubop 3a moden UB101D

MopaBHajTe ucnynyewa Ha MNasHuUy ca xneéosuma Ha
rMaBHOj jeAVHULM, 3aTUM NOCTaBUTE MNAa3HULY Y rmaBHy
jeanHuLy, a oHAa je okpeHuTe Aa GucTe je NPUYBPCTUIN.
» Cnukal: 1. MnasHuua

[a Bucte yKnoHUnu MNasuHuLy, NpUMEHNTE OBaj
nocTynak o6pHyTUM peaocneaom.

MocTaBrbake unu yknawame
OaluTeHCcKe MnasHuue

OnyuoHu dodamHu npubop 3a modesn UB100D

MopaeHajTe ncnynyera Ha HaluTeHCKOj MNasHULM ca
xneboBrMa Ha rmaBHOj jeanHULK, 3aTUM nocTaBnTe
GaluTeHCKy MNasHuLy y rnaBHy jeAuHULYy, a oHAa je
OKpeHuTe Aa 6UcTe je NPUYBPCTUNN.

» Cnuka2: 1. bBbawTeHcka mnasHuua

[a Bucte yknoHWnM GaluTeHCKy MasuHuULY, TpUMeHnTe
0Baj NocTynak 06pHYTUM Pesocneaom.

MocTaBrbawe unu YKnakake MnasHuue
Ca YeTKOM U Mna3HuLe ca 6pMcaqu

OnyuoHu dodamHu npubop 3a modene UB100D /
UB101D

MpryBpCTMTE MNA3HNLY Ca YETKOM UMK MNasHuLy ca

6purcayem Ha CaBUTILMBO LPEBO, a 3aT!M NOCTaBuTe

CaBUTILWBO LPEBO Y MMaBHy jeAnHULLY.

» Cnuka3: 1. MnasHuua ca vyeTkom 2. MnasHuua ca
6pucadem 3. CaBUTIBUBO LPEBO

[a 6ucTe yKnoHUnM MnasHuLy ca YeTKOM Uin
MnasHuLy ca Gpucadem, NpUMeHUTe 0Baj NOCTynak
06pHYTUM pegocneaom.
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MocTaBrbaw-e Unu yknawame
ayradke mnasHuvue

OnyuoHu dodamHu npubop 3a modene UB100D /
UB101D

MocTaBuTe Ayrayky MnasHuLy Ha UCTU HAYUH Kao
MnasHuuy. fla GycTe yKNoHUnu ayrayky MnasuHuly,
nprYMeHuTe 0Baj NoCTynak 06pHYTUM pefocneaoMm.

MocTaBrbake Unu yknawame
npunarohjeHe MnasHuue

OnyuoHu dodamHu npubop 3a modene UB100D /
UB101D

CnojuTe npunarofeHy MnasHuLy Ha MnasHuLly, a 3aTum
je noctaBuTe y rnasHy jeanHuuy. la 6ucte yknoHwnu
npunarofeHy MnasuHuLy, NpUMeHnTe 0Baj NocTynak
06pHYTUM penocnesom.

MoHTaxa 3a ycucaBawe

MocTaBrbare Unu yknawame
Mna3Huue
OnyuoHu dodamHu npubop 3a moden UB101D

MopaBHajTe Ucnynyewa Ha MNasHULM ca xnebosuma
Ha rmaBHOj jeAuHULM, 3aTUM NOCTaBUTE MIAa3HULY

y IMaBHy jeAnHNLY, a OHAa je OKpeHuTe aa bucTte je
NpUYBPCTUNN.

» Cnukad: 1.MnasHuua

[a 6ucte yKnoHnnm mnasviHuuy, npuMeHnTe OBaj
noctynak o6pHyTUM peAoCriefoM.

MocTaBrbawe unm yknawame Bpehe
3a npalinHy

OnyuoHu dodamHu npubop 3a modene UB100D /
UB101D

MopaBHajTe ncnynyexa Ha cnojHuum Bpehe 3a
npaLuunHy ca xneboBuma Ha rmaBHOj jeANHNULM, 3aTUM
nocTaBuTe CMojHULLY Y FMaBHY jeAnHuLY, a oHaa je
oKpeHuTe Aa bucTe je NpUYBPCTUN.

» Cnuka5: 1. CnojHuua 2. Bpeha 3a npawumny

[a 6ucte yknoHunu Bpehy 3a npatuvHy, npumeHuTe
0Baj nocTynak 06pHyT!M pefocneaoMm.

MocTaBrmawe nnu YKnawbamwe
KoMmnrieta CaBUTI/bLUBOT LipeBa
OnyuoHu dodamHu npubop 3a modene UB100D /
UB101D

Pepom noctasute cnojHULly, CaBUTILUBO LIPEBO, LIEB U

YCKY MNa3HuLly Ha rMaBHY jeanHuLLY.

» Cnuka6: 1. CnojHuua 2. CaBnTrbuBo Upeso 3. Lie
4. Ycka mnasHuua

[la GucTe yKNOHUNM KOMMNET CaBUTIBYBOT LiPEBa,
NpPUMEHUTE 0Baj NOCTyNak 06pHYTUM peaocnenom.

Ornnuc HAYNHA

OYHKLUMOHUCAHA

AHA)KH:A: Mpe nogelwaBawa unu npoeepe
dyHKLMja MalMHe, yBeK NpoBepuTe Aa nu
CTe UCKIbYYUIN MaLLMHY M YKITOHUIU YNoXakK
6artepuje.

MocTaBrbame n YKnakbah€e ynoLuKa

b6atepuje

AI'IA)KH:A: YBeK UCKIby4YuTe MaLUUHYy npe
nocTaBrbakba UNM yKknakarba ynolika 6atepuje.

AI'IA)KH:A: [OpXnUTe YBPCTO MALLUUHY U YNOXakK
6atepuje kaga nocTaBrbaTe UNK yknaware
ynoxak 6arepumje. Ako MalLnHy 1 ynoxak 6atepuje
He ApXWTe YBPCTO, MOTY BaM WUCKIN3HYTU U3 PYKY,
OLUTETUTY Ce NpuW Najy 1 NoBPeANUTYH Bac.

AHA)KH:A: YBeK A0 Kpaja rypHuTe ynoxak
6aTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAUKATOP He BUAM.
Y CynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe UCNacTn U3 maluvHe
1 NOBPeaMUTN Bac Unu Heky ocoby y BaLloj 6nmnsuHu.

AI‘IA)KH:»A: HemojTe Ha cuny ga noctaBrbarte
ynoxak 6atepumje. AKo ynoxak He MoXeTe nako Aa
rypHeTe, TO 3Ha4M a ra He NocTaBrbaTe UCNPaBHO.

» Cnuka7: 1. LlpseHn nHamkatop 2. lyrme 3. Ynoxak
bartepuje

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6atepuje, nssyuurte ra us
ypefaja fok knu3arem nomepare Ayrme Ha npeamoj
CTpaHu yroLuka.

[a 6ucTe noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha bemy ca xnebom Ha KyhuULITY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. [YpHUTE ra [0 Kpaja Tako Aa nerHe Ha cBoje
MeCTO 1 Yyje ce TUXO LWKIboLake. AKo MoxeTe Aa
youuTe LpBEHW MHAMKATOP Ha ropHs0j CTpaHu Ayrmera,
TO 3HaYM Aa ynoxak 6atepuje Huje NOTNYHO 3akrbyyaH.

Cucrem 3a 3awiTuTy 6atepumje

MaluuHa je onpemrbeHa cUCTEMOM 3a 3aLUTUTY
6aTepuje. OBaj cMcTem ayToMaTcku Npeknaa Hanajawe
MoTOpa kako 61 Npoayxmo Bek Tpajara 6aTtepuje.
MaluuHa he ce ayTomaTcku 3aycTaBUTV TOKOM paaa
ako mawmHa u/unu 6atepuja yhy y jeaHo op cnegehnx
CTama:

MpeonTtepeheme:

MatuvHom ce pykyje Tako Aa Byye HeyobuyajeHo
BENuKy CTpyjy.

Y 0BOj CUTyaLMjW, UCKIbYYUTE MALLKHY U NpecTaHnTe ca
ynotpebom koja je AoBena Ao keHor npeonTtepehetsa.
3aTuM ykrbyunTe MallmHy aa bucte je noHoBO
MOKPEHYNH.

Ako ce MalLnHa He nokpeHe, 6atepwuja je nperpejaxa.

Y oBoM cnyuajy, nycTuTe aa ce 6atepuja oxnagu npe
NOHOBHOT YKIby4MBaka MallUvHe.

Husak HanoH 6aTepuje:

MpeocTtanu kanaunTeT 6aTepuje je cyBule Manu n
MalumHa Hehe paauTu. AKO YKIbyunTe MaLlnHy, MOTOp
he ce noHoBO NokpeHyTH, anu he ce y6p3o 3aycTaBuTu.
Y TOM cny4ajy yKIoHUTe 1 HanyHuTe 6aTtepujy.
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Mpukas npeocTanor kanauuteTa

b6artepuje

Camo 3a ynowke 6amepuje ca uHOukamopom
» Cnuka8: 1./Hgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a npoepy

MpuTtucHWTe oyrme 3a NpoBepy Ha ynoluky 6atepuje ga Gucte
npuKasanu npeocTanu kanauuTet 6atepuje. MHankatopcke
namnuue he ce yKIbYUUTI Ha HEKOMWKO CEKYHAM.

MHHMKZTDPCKG namnuue npeDCTal‘IVI

I D KanauuTtet

CeeTtnu UckrbyyeHo

11kl
1100
L} i
000

HAMOMEHA: Y 3aBucHocTU of ycroBa kopuwhera
1 TeMnepaType OKOoSMHe, NpukasaHn kanaumtet
MOXe JoOHeKI1e ia ce passukyje of CTBapHOr.

PyHKLMOHNCaHe Npeknpaya

A YO30PEHE: Mpe nocTtaBrbatba ynowka
6aTepuje y MalMHy YBEK NpoBepuTe Aa nu ce
oKMAay npekuaaya UCNpaBHO akTUBMpa v Bpaha y
nonoxaj ,,OFF*“ (MUckrbyyeHo) nocne oTnywiTama.

0Op 75% no 100%

0Op 50% fo 75%

0Op 25% 0o 50%

Opn 0% no 25%

» Cnuka9: 1. Oxvpady npekvpaya

[la 6rcTe nokpeHynm maLlvHy, noByLuTe okuaay
npekvaaya. bpavmHa ce nosehasa ca Behum npuTnCKkom
Ha okuaay npekupada. OTnycTuTe okmpay npekmaada
fa 6vcTte 3aycTtaBunv anar.

AI'IA)KH:A: He nocTtaBrbajre malumHy Ha Tno gok
je ykmbyueHa. Mecak unu npawwmHa mory Aa yhy kpos
ynas 3a ycucasarbe 1 M3a30BYy KBap Unu nospege.

Paa ayBanuue

AI‘IA)KH:A: Mpunukom paaa ca AyBanuLuomMm,
obaBe3HO yknoHuTe Bpehy 3a npalumHy ca
MaLluHe U NOCTaBUTe MNa3HULY Ha MecTo 3a
AyBake.

[pXuTe MaLIMHy pyKOM YBPCTO U U3BPLUMTE onepauujy
AyBatba Tako WTo heTe je nonako okpeTaT OKOMo.
Kapa pyBate oko 3rpafa, BENMUKOT kaMeka Unv Bosuna,
ycMepuTe MnasHuUy garbe of wux. Kaga pagute y
yrny, KpeHWTe of yrna v kpehuTe ce ka Wwupoj obnacTtu.

3a mogen UB100D
» Cnukall

3a mogen UB101D
» Cnukal2

Pap ycucuBava

AI‘IA)KH:A: Mpunukom paga ca ycucmsayem,
o6aBe3Ho nocTtaBuTe Bpehy 3a NpaLiunHy u
MIasHULY Ha MalUunHy.

AnAXmbA: Yecto npoBepaBajTe Aa nu je Bpeha
3a npaluHy noxa6aHa unu owrtehexa.

Anaxma: Mpe ykrbyunBama MawmHe o6aBe3Ho
npukauute npuuspwhueay Bpehe 3a npawmHy.

AraxiwbA: Yeex WUCKIbYYMUTe MalUMHY npe
oTBapara unu yuspwhusamwa npuyspwhusaya
Bpehe 3a npawuHy.

OBABELUTEHSE: Ako cTe KopucTUnM MalwmnHy
6e3 npecTaHka Aok ce 6aTepuja HUje ucnpasHuna,
ocTaBuTe je Aa ce oxnaaun HajMmawe 15 MuHyTa
npe pykoBaka MallMHOM ca HOBOM GaTepujom.

BpojyaHuk 3a nogellaBake 6p3vnHe

» Cnuka10: 1. BpojyaHuk 3a nogelwaBawe 6p3nHe

BpanHa ce Moxe npoMeHNTN okpeTaweM bpojuaHnka
3a nogelaBane 6p3vHe Ha agatv 6poj oa 1 fo 3. Beha
6p3unHa ce nocTuxe kaga ce 6pojuaHnk oKpeHe y
npasuy 6poja 3. Huka 6p3vHa ce nocTuke kaga ce oH
oKpeHe y npasLy 6poja 1.

Mornepajte Tabeny ucnog pagu ogHoca namehy
6pojeBa Ha b6pojuaHuKky 1 6pavHe.

Bpoj Bp3uHa
3 Benuka
2 Cpeata
1 Mana

OBABELLTEHSE: Kapa okpeheTe 6pojuaHuk,
06aBe3HO NOTNYHO OTNYCTUTE OKMAAY Npekngava.
Y cynpoTHOM, MaluMHa MOXe Aa Ce OLTeTy.

OBABELLUTEHSE: NMpunukom paga ca
ycucuBayeM, HeMojTe Aa KOpUcTUTe GaluTeHCKY
MnasHuuy. YcucaHu matepujany Mory a ce 3arnase
1 13a30BY KBap MaLluHe.

OBABELITEHE: He nossonuTe aa mawuHa
ycuca BnaxHe matepuje, Kao LUTO je BNaXHO
nuwhe, n cTpaHe MaTepuje, Kao LITO Cy BENUKU
ApPBEHU oTnaum, MeTanu, cTakno, kameHunhu uta.
Y cynpoTHOM, Moxe Aohu o kBapa.

OBABELUTEHSE: UcnpasHuTe Bpehy 3a
npaLmMHy Npe Hero WTO ce HanyHMU. Y CynpoTHOM,
Moxe Aohu Ao keapa.

OpxuTe mawmnHy obema pykama. [lok ynpasrbate
MalLUMHOM, NOAECUTE OKUAAY Npekuaaya Tako Aa cHara
ycucaBaksa ogrosapa MecTy v ycrnoBumMa paga.

» Cnukal3

McnpasHute Bpehy 3a npaluvHy npe Hero LTo ce
HanyHu Tako wTo hete yknoHuTu Bpehy 3a npalunHy ca
MallMHe, a 3aTUM YKIMOHWUTW NpuyBpLUhnBay.

» Cnukail4: 1. lpuyspwhusay
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O[IP)XABAH-E

AI‘IA)KH::A: Mpe Hero WITO NOYHETe ca npernegom
WUInK oApXaBakeM, yBepuTe ce Aa je MallmHa
MCKIby4YeHa U Aa je ynoxak 6atepuje yKnoweH.

BE3BEOAH v NOY3AAH pag anarta rapaHTyjemo
camMo ako rnornpaeke, CBaKo ApYro ogpxaBare unm
nogelaBane, npenycTuTe osnawheHom cepsucy
komnaHuje Makita unu cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opurmHanHux pe3epBHUX AenoBa kKomnaHuje
Makita.

PELUABAKSE NMPOBJIEMA

MatumHy unctuTe Tako wro hete npebpucat npalumHy
CYBOM TK@HWHOM WIIN TKAHWHOM KOjy CTe HaTonunm
canyHvLOoM v ucueamnu.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3UH, pa3peljuBay, ankoxon u
cnu4yHa cpeacTsa. Moxe nohu go ry6uTtka 6oje,

nedopmauuje unm owrtehewa.

YKNOHWUTE NpaLUvHy UK NprbaBLTUHY ca yrnasa 3a
ycucaBsatse.
» Cnukal15: 1. Yna3 3a ycucasawe

Mpe Hero WTO 3aTpaxuTe NonpaBsky, Hajnpe camu u3BpLUUTE nperned. Ako HavfieTe Ha Npobnem koju Huje objallHeH
y YyNyTCTBY, He NOKyLLlaBajTe Aa packnonuTe ypehaj. YMecTo Tora 3aTpaxwvTe nonpaske of oBnaliheHnx CepBUCHUX
ueHTapa Makita n yBek kopucTute opurnHanHe Makita pesepBHe fenoBe NpuUIMKoM NonpasBkul.

HeucnpaBHo cTawe

BepoBartaH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Motop He paau.

Ynoxak 6atepuje Huje NocTaBrbeH.

MocTaBuTe ynoxak 6atepuje.

Mpobnem ca 6atepujom (nogHanoH)

MoHoBo HanyHuTe GaTepujy. Ako Nykwewe He byae
yCneLHo, 3ameHute 6atepujy.

TMoroHcku cucTem He paaw kako Tpeba.

3aTpaxuTe NnornpaeKy Of CBOT NOKaSTHOM
oBnalheHor CEPBIUCHOT LieHTpa.

Motop npectaje ca pagom nocne
KpaTtke ynotpebe.

HuvBo HanyweHocTu 6aTepuje je Hu3ak.

MoHoBo HanyHuTe Batepujy. Ako nyrwerse He Byae
ycneLwHo, 3ameHuTe 6atepujy.

MperpeBatbe.

MpecTaHuTe fa KopUCTUTE MaLLIUHY Aa Bu ce
oxnaguna.

MalunHa He nocTuxe MakcumarnHm
6poj obpTaja No MUHYTY.

Batepuja Huje npaBUnHO NocTaerbeHa.

MocTaBwuTe ynoxak 6atepuje kao WTO je onucaHo y
OBOM MPUPYYHUKY.

CHara 6atepvje onaga.

MoHoBo HanyHuTte Batepujy. Ako nyrwere He Byae
ycneLHo, 3ameHute 6atepujy.

MoroHcky cucTeM He paau kako Tpeba.

BaTtpaxwuTe nonpasKy of, CBOT JTIOKanHor
oBnalheHor cepBuCHoOr LieHTpa.

HeobuyHe Bubpauuje:
= oagMax 3aycTaBute mMaluuHy!

TMoroHcku cucTem He paam kako Tpeba.

3aTpaxuTe NnornpaeKy of CBOT OKaIHOM
oBnalheHor CEPBIUCHOT LieHTpa.

MoTop He MOXe Aa ce 3aycTasu:
= Opgmax ykrioHute 6atepujy!

EJ'IEKTDIINHM WNn eneKTPOHCKU KBap.

YknoHuTe 6aTtepujy 1 3aTpaxuTe nonpasky of
nokanHor osnalheHor cepBUCHOr LIEHTPa.

LIWOHU NMPUBOP

AI‘IA)KI-bA: OBa onpema 1 npubop cy
npeasuheHun 3a ynotpeby ca Makita npoussogom
onucaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynotpe6y.
Ynotpeba gpyre onpeme n npubopa moxe ga goseae
[0 TenecHux nospega. flonatHy onpemy unu npuéop
KOPUCTMTE UCKIbYYMNBO 3a NpeaBuieHy HameHry.

[a 6ucte nobunu BULWITE AeTarba y Be3n ca OBUM
npubopom, obpaTtnTe ce NOKarHOM CePBHCHOM LIEHTPY
komnaHuje Makita.

. MnasHuua

. BawwTteHcka mnasHuua

. Bpeha 3a npatwmHy

. [yrauka mnasHuua

. MpunarofeHa mnasHuua

. KomnneT caBuT/bMBOr LpeBa

. KomnneTHo caBUTIBbMBO LIPEBO (3a MNasHuLy ca
yeTkoM/MnasHuLy ca Gpucayem)

. MnasHuua ca YeTkom
. MnasHuua ca 6pucadem
. Makita opurnHanHa 6atepuja 1 nyway

HAMNOMEHA: MNMojeavHe cTaBke Ha NMCTU Mory 6UTk
YKIbyYeHe y cafpxaj nakoBarba Npon3Boaa kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce Mory pasnukoBaTi of,
3eMrbe [0 3eMrbe.
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ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: UB100D | UB101D
Capacitati Volum de aer *1 0-2,6 m*/min
Viteza aerului (medie) 0-62m/s*2 0-45m/s*3
Viteza aerului (max.) 0-75m/s *2 0-56 m/s *3
Lungime totala 508 mm *4 852 mm *5
Tensiune nominala Max. 10,8 V- 12V cc.
Greutate neta Cu duza 1,4-19kg -
Cu duza pentru gradina - 1,4-1,9kg

*1. Fara duze.
*2. Cu duza.
*3. Cu duza pentru gradina.

*4. Cu duza si cartusul acumulatorului (BL1040B), fara sacul de praf.
*5. Cu duza pentru gradina si cartusul acumulatorului (BL1040B), fara sacul de praf.
. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare

prealabila.

. Specificatjile pot varia in functie de tara.
. Greutatea poate diferi in functie de accesoriu(ii), inclusiv cartusul acumulatorului. In tabel se prezint4 combina-
tia cea mai ugoara si cea mai grea, conform Procedurii EPTA 01/2014.

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului

BL1015/BL1016 / BL1020B / BL1021B / BL1040B / BL1041B

Tncarcator

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcatoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

simbour g
Li-ion

Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate

pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul

acestora Tnainte de utilizare.

e Acordati atentie si grija deosebita.

Cititi manualul de utilizare.

Nu atingeti piesele in miscare.

Parul lung poate fi prins in echipament.

Instruiti persoanele aflate in zona sa
pastreze distanta.

Purtati protectie pentru ochi si urechi.

Nu expuneti la umezeala.

Doar pentru tarile din cadrul UE

Nu aruncati aparatele electrice sau acumu-
latoarele in gunoiul menajer!

n conformitate cu Directiva europeana
privind deseurile de echipamente electrice
si electronice, bateriile si acumulatoarele,
precum si bateriile si acumulatoarele
reziduale si implementarea acestora con-
form legislatiei nationale, echipamentele
electrice si bateriile si acumulatoarele care
au ajuns la sfarsitul duratei de viata trebuie
colectate separat si reciclate corespunza-
tor in vederea protejarii mediului.

Destinatia de utilizare

Masina este destinata suflarii si aspirarii.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-1:

Model UB100D

Nivel de presiune acustica (L,s): 74 dB(A)

Marja de eroare (K): 3 dB(A)
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Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN50636-2-100:

Model UB101D

Nivel de presiune acustica (La): 76,4 dB(A)

Marja de eroare (K): 0,4 dB(A)

Nivel de putere acustica (Lwa): 86,3 dB (A)

Marja de eroare (K): 0,7 dB(A)

NOTA: Valoarea (valorile) total4(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

A AVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul utiliza-

rile) nivelului declarat, in functie de modul in care unealta
este utilizata, in special ce fel de piesa este prelucrata.

A AVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati masu-
rile de siguranta pentru a proteja operatorul, acestea
fiind bazate pe o estimare a expunerii in conditii reale
de utilizare (luand in considerare toate partile ciclului
de operare, precum timpii in care unealta a fost oprita,
sau a functionat in gol, pe langa timpul de declansare).

rii efective a uneltei electrice poate diferi de valoarea (valo-

Valoarea totala a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN62841-1:

Model UB100D

Mod de lucru: functionare fara sarcina

Emisie de vibratji (a,): 2,5 m/s* sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

Valoarea totald a vibratiilor (suma vectorilor tri-axiali)
determinata conform EN50636-2-100:

Model UB101D

Mod de lucru: functionare fara sarcina

Emisie de vibratii (ay): 2,5 m/s® sau mai putin

Marja de eroare (K): 1,5 m/s’

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.
NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ca identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratie de conformitate CE

Numai pentru tarile europene

Declaratia de conformitate CE este inclusa ca Anexa A
n acest manual de instructiuni.

AVERTIZARI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele
privind siguranta, instructiunile, ilustratiile si
specificatiile furnizate cu aceasta scula electrica.
Nerespectarea integrala a instructiunilor de mai jos
poate cauza electrocutari, incendii si/sau vatamari
corporale grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare. )

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Instructiuni privind siguranta pentru

suflanta fara fir

AAVERTIZARE: Cititi toate avertismentele de
siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea
acestor avertismente si instructiuni poate avea ca
rezultat electrocutarea, incendiul si/sau ranirea grava.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Instruire

1. Cititi cu atentie instructiunile. Familiarizati-va
cu comenzile si cu utilizarea corecta a masinii.

2. Nu permiteti niciodata copiilor, persoanelor
cu dizabilitati fizice, senzoriale sau mentale
ori lipsite de experientd sau cunostinte si
nici persoanelor care nu sunt familiarizate
cu aceste instructiuni sa utilizeze masina.
Reglementarile locale pot restrictiona varsta
operatorului.

3. Nufolositi niciodata masina cand in apropiere
se afla persoane, in special copii, sau animale
de companie.

4. Nu uitati ca operatorul sau utilizatorul este res-
ponsabil de accidentele sau situatiile pericu-
loase antrenate de utilizarea masinii, cauzate
altor persoane sau bunurilor acestora.
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Pregatire

1.

Atunci cand folositi masina, purtati intot-
deauna incaltaminte de protectie si pantaloni
lungi.

Nu purtati imbracaminte prea larga sau bijute-
rii care pot fi trase prin fanta admisiei de aer.
Tineti parul lung la distanta de fantele admisiei
de aer.

Purtati intotdeauna ochelari de protectie pen-
tru a va proteja ochii contra ranirii atunci cand
utilizati unelte electrice. Ochelarii trebuie sa
fie in conformitate cu ANSI Z87.1in S.U.A., EN
166 in Europa sau AS/NZS 1336 in Australia/
Noua Zeelandi. in Australia/Noua Zeelanda

se solicita in mod legal si purtarea unei masti
obligatorii pentru a va proteja fata.

Intra in responsabilitatea angajatorului sa
impuna utilizarea unor echipamente de protec-
tie si siguranta adecvate de catre utilizatorii
masinii si de catre celelalte persoane din ime-
diata apropiere a zonei de lucru.

Pentru a preveni iritatiile cauzate de praf, se
recomanda purtarea unei masti de protectie
pentru fata.

in timpul operdérii utilajului, intotdeauna pur-
tati incaltaminte neaderenta de protectie.
Tncéltémintea neaderenta, cu varf inchis, va
reduce riscul de leziuni.

Purtati echipamentul personal de protectie.
Purtati intotdeauna ochelari de protectie.
Echipamentele de protectie precum masca de
protectie contra prafului, incaltamintea cu talpa
antiderapanta, casca sau protectia pentru urechi
utilizate pentru conditii corespunzatoare vor
reduce riscul accidentarilor.

Operarea

1.

Opriti masina, scoateti cartusul acumulatorului
si asigurati-va ca toate piesele aflate in mis-
care s-au oprit complet:

. de fiecare data cand lasati masina

nesupravegheata;
. inainte de eliberarea blocajelor;
. inainte de a controla, de a curata sau de a

realiza orice actiune asupra acesteia;
. daca masina incepe sa vibreze anormal;

. de fiecare data cand treceti masina din
modul de suflare in modul de aspirare si
invers.

10.

11.

12.
13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Utilizati masina doar la lumina zilei sau la o

lumina artificiala puternica.

Pastrati o distanta adecvata fata de aceasta si

mentineti-va permanent echilibrul potrivit si

pozitia stabila.

Asigurati-va intotdeauna echilibrul atunci cand

va deplasati pe suprafete inclinate.

Nu alergati niciodata.

Curatati resturile din toate admisiile aerului de

racire.

Nu suflati niciodata resturi in directia persoa-

nelor din jur.

Utilizati masina intr-o pozitie recomandata si

pe o suprafata stabila.

Nu utilizati magina in locuri inalte.

Cand utilizati masina, nu indreptati niciodata

duza spre persoane aflate in apropiere.

Nu blocati niciodata orificiul de aspiratie si/sau

orificiul de evacuare al suflantei.

. Cand utilizati suflanta in zone prafuite,
asigurati-va ca nu blocati orificiul de aspi-
ratie si orificiul de evacuare al suflantei
cu praf sau murdarie.

. Utilizati numai duzele furnizate de Makita.

. Nu utilizati suflanta pentru a umfla
mingi, barci din cauciuc sau alte articole
similare.

Nu utilizati magina langa un geam deschis etc.

Se recomanda utilizarea masinii doar la ore

rezonabile - se evita utilizarea dimineata

devreme sau seara tarziu, cand persoanele pot
fi deranjate.

Se recomanda utilizarea unor maturi pentru

interior sau exterior pentru curatarea resturilor

inainte de suflare.

Daca masina loveste orice obiect strain sau

incepe sa emita sunete neobignuite ori sa

vibreze in mod neobignuit, opriti-o imediat.

Scoateti cartugul acumulatorului din magina

si, inainte de a o reporni si a o utiliza, verifi-

cati daca masina prezinta deteriorari. Daca
masina este deteriorata, adresati-va centrelor
de service autorizate Makita pentru efectuarea
reparatiilor.

Nu introduceti degetele sau alte obiecte in ori-

ficiul de aspiratie sau de evacuare al suflantei.

Preveniti punerea accidentala in functiune.

Asigurati-va ca intrerupatorul se afla in pozitia

oprit inainte de a insera cartusul acumulato-

rului, de a ridica sau de a transporta masina.

Transportarea masinii tinand degetul pe intre-

rupator sau alimentarea acesteia cu intrerupa-

torul pornit poate duce la accidentari.

Nu suflati si nu aspirati niciodata materiale

periculoase, precum cuie, bucati de sticla sau

lame.

Nu folositi masina in apropierea materialelor

inflamabile.

Evitati sa utilizati magina pentru o perioada

lunga de timp intr-un mediu cu temperatura

scazuta.
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Intretinere si depozitare

1. Mentineti toate piulitele, boltfurile si suruburile
stranse, pentru a va asigura ca masina este in
buna stare de functionare.

2. Daca accesoriile sunt uzate sau deteriorate,
inlocuiti-le cu accesorii furnizate de Makita.

3. Depozitati masina intr-un loc uscat si inaccesi-
bil copiilor.

4.  Cand opriti masina pentru verificare, intreti-
nere, depozitare sau schimbarea accesoriilor,
opriti-o, asigurati-va ca toate piesele in mis-
care se opresc complet si scoateti cartusul
acumulatorului. Lasati masina sa se raceasca
inainte de a realiza orice actiune asupra aces-
teia. intretineti masina cu grija si pastrati-o
curata.

5. Lasati intotdeauna masina sa se raceasca
inainte de depozitare.

6. Nu expuneti masina la ploaie. Depozitati
masina in interior.

7.  Cand ridicati masina, asigurati-va ca indoiti
genunchii si procedati cu atentie pentru a nu
va rani spatele.

Utilizarea si ingrijirea acumulatorului masinii

1. Efectuati reincarcarea numai cu incarcatorul
specificat de producator. Un incarcator adecvat
pentru un anumit tip de acumulator poate prezenta
risc de incendiu daca este utilizat cu alt tip de
acumulator.

2. Folositi masinile electrice numai cu acumula-
toarele special destinate acestora. Utilizarea
altor acumulatoare poate prezenta risc de ranire si
de incendiu.

3. Cand nu folositi cartusul de acumulatori,
tineti-l la distanta de obiecte metalice pre-
cum agrafe de birou, monede, chei, cuie,
suruburi sau alte obiecte metalice mici, ce
pot constitui o legatura intre cele doua borne.
Scurtcircuitarea bornelor acumulatorului poate
provoca arsuri sau incendii.

4. in conditii extreme, lichidul poate fi eliminat
din acumulator; evitati contactul cu acesta.
Daca intrati in contact accidental, clatiti bine
cu apa zona afectata. Daca lichidul intra
in contact cu ochii, consultati si un medic.
Lichidul eliminat din acumulator poate provoca
iritatii sau arsuri.

5.  Nu utilizati un acumulator sau o unealta care
este avariata sau modificata. Bateriile avariate
sau modificate pot prezenta comportament impre-
vizibil ce poate cauza incendii, explozii sau risc de
ranire.

6.  Nu expuneti un acumulator sau o unealta la
foc sau la temperaturi excesive. Expunerea la
foc sau la temperaturi mai mari de 130 °C poate
cauza explozii.

7.  Urmati toate instructiunile de incarcare si nu
incarcati acumulatorul sau unealta la tempera-
turi din afara intervalului specificat in instruc-
tiuni. incarcarea incorecta sau la temperaturi din
afara intervalului specificat poate cauza deteriora-
rea bateriei si cresterea riscului de incendiu.

Siguranta electrica si a acumulatorului

1. Nu aruncati acumulatorul(ii) in foc. Elementul
poate exploda. Consultati codurile locale pentru
posibile instructiuni speciale privind eliminarea.

2. Nudeschideti si nu dezmembrati acumulato-
rul(ii). Electrolitul eliberat este coroziv si poate
cauza afectiuni ale pielii si ochilor. Acesta poate fi
toxic dacé este inghitit.

3. Nuincarcati bateria in ploaie sau in zone cu
umezeala.

4. Nuincarcati acumulatorul in exterior.

5.  Nu manipulati incarcatorul, inclusiv figa si
bornele acestuia, cu mainile ude.

6.  Evitati mediile periculoase. Nu utilizati masina
in locatii cu umezeala si nu o expuneti la
ploaie. Daca intra apa in masina, riscul electrocu-
tarii este mai mare.

Service

1. Masina electrica trebuie sa fie reparata de un
expert, folosind piese identice de schimb. Astfel
se mentin siguranta si fiabilitatea masinii electrice.

2. Nureparati niciodata acumulatoarele avariate.
Repararea acumulatoarelor trebuie efectuata
numai de catre producator sau de furnizorii de
service autorizati.

PASTRATIACESTE
INSTRUCTIUNI.

AAVERTIZARE: NU permiteti comoditatii si
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a
normelor de securitate pentru acest produs.

FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor-
melor de securitate din acest manual de instructi-
uni poate provoca vatamari corporale grave.

Instructiuni importante privind

siguranta pentru cartusul
acumulatorului

1. inainte de a folosi cartusul acumulatorului,
cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
(1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
si (3) produsul care foloseste acumulatorul.

2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-
tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
incendii, caldura excesiva sau explozii.

3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate
prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
si chiar explozie.

4.  Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine
ochii cu apa curata si consultati imediat un
medic. Exista risc de orbire.

5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:

(1) Nu atingeti bornele cu niciun material
conductor.

(2) Evitati depozitarea cartusului acumula-
torului la un loc cu alte obiecte metalice
cum ar fi cuie, monede etc.

(3) Nu expuneti cartusul acumulatorului la
apa sau ploaie.
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Un scurtcircuit al acumulatorului poate
provoca un flux puternic de curent electric,
supraincalzire, posibile arsuri si chiar defecta-
rea masinii.

6. Nudepozitati si nu utilizati masina si cartusul
acumulatorului in locuri in care temperatura
poate atinge sau depasi 50 °C (122 °F).

7.  Nuincinerati cartugsul acumulatorului chiar
daca acesta este grav deteriorat sau complet
uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
foc.

8.  Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il
loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
voca incendii, caldura excesiva sau explozii.

9.  Nu utilizati un acumulator deteriorat.

10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
telor Legislatiei privind substantele periculoase.
Pentru transporturi comerciale, efectuate de exem-
plu de catre parti terte, expeditori, trebuie respec-
tate cerintele speciale de ambalare si etichetare.
Pentru pregatirea articolului care urmeaza sa fie
expediat, este necesara consultarea unui expert
in materiale periculoase. Va rugam sa respectati,
de asemenea, reglementarile nationale, care pot
fi mai detaliate.

I1zolati sau acoperiti contactele deschise si impa-
chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
poata misca in ambalaj.

11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
intr-un loc sigur. Respectati normele nationale
privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.

12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele
specificate de Makita. Instalarea acumulatoa-
relor in produse neconforme poate cauza incen-
dii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri de
electrolit.

13. Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.

14. 1n timpul utilizérii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

15. Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

16. Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate duce la o
performanta slaba sau poate cauza defectarea
masinii sau a cartusului acumulatorului.

17. Nu utilizati cartusul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

18. Tineti acumulatorul la distanta de copii.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-
tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1. Incércati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

Incarcati cartugul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.

N

w

P

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita, iar cartugul acumulatorului este scos,
inainte de a executa orice actiune asupra masinii.

Asamblare pentru suflare

Montarea sau demontarea duzei

Accesoriu optional pentru UB101D

Aliniati proeminentele de pe duza cu canelurile de pe
unitatea principala, introduceti duza n unitatea princi-
pala si apoi blocati-o in locas.

» Fig.1: 1.Duza

Pentru a demonta duza, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea duzei
pentru gradina

Accesoriu optional pentru UB100D

Aliniati proeminentele de pe duza pentru gradina cu
canelurile de pe unitatea principald, introduceti duza
pentru gradina in unitatea principala si apoi blocati-o
in locas.

» Fig.2: 1. Duza pentru gradina

Pentru a demonta duza pentru gradina, executati in
ordine inversa operatiile de montare.
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Montarea sau demontarea duzei tip
perie si a duzei pentru stergere
Accesoriu optional pentru UB100D / UB101D

Atasati duza tip perie sau duza pentru stergere la fur-

tunul flexibil si apoi instalati furtunul flexibil la unitatea

principala.

» Fig.3: 1. Duza tip perie 2. Duza pentru stergere
3. Furtun flexibil

Pentru a demonta duza tip perie sau duza pentru ster-
gere, executati in ordine inversa operatiile de montare.

Montarea sau demontarea duzei
lungi
Accesoriu optional pentru UB100D / UB101D

Montati duza lunga urmand aceleasi etape ca pentru
duza. Pentru a demonta duza lunga, executati in ordine
inversa operatiile de montare.

Montarea sau demontarea duzei
conice
Accesoriu optional pentru UB100D / UB101D

Atasati duza conica la duza, apoi montati duza la unita-
tea principala. Pentru a demonta duza conica, executati
n ordine inversa operatiile de montare.

Asamblare pentru aspirare

Montarea sau demontarea duzei

Accesoriu optional pentru UB101D

Aliniati proeminentele de pe duza cu canelurile de pe
unitatea principald, introduceti duza n unitatea princi-
pala si apoi blocati-o in locas.

» Fig.4: 1.Duza

Pentru a demonta duza, executati in ordine inversa
operatiile de montare.

Montarea sau demontarea sacului de
praf
Accesoriu optional pentru UB100D / UB101D

Aliniati proeminentele de pe imbinarea sacului de praf
cu canelurile de pe unitatea principala, introduceti
imbinarea Tn unitatea principala si apoi rotiti-o pentru a
o bloca in locas.

» Fig.5: 1.Imbinare 2. Sac de praf

Pentru a demonta sacul de praf, executati in ordine
inversa operatiile de montare.

Montarea sau demontarea setului de
furtunuri flexibile
Accesoriu optional pentru UB100D / UB101D

Atasati imbinarea, furtunul flexibil, teava si duza cadru
la unitatea principala in aceasta ordine.
» Fig.6: 1.1mbinare 2. Furtun flexibil 3. Teava

4. Duzé cadru

Pentru a demonta setul de furtunuri flexibile, executati
n ordine inversa operatiile de montare.
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DESCRIEREA FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos,
inainte de a regla sau a verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Intotdeauna opriti masina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului
acumulatorului.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la instalarea sau scoaterea cartusului
acumulatorului. in caz contrar, acestea v& pot alu-
neca din maini, ceea ce poate conduce la defectarea
masinii si a cartusului acumulatorului, precum si la
vatamari corporale.

AATEN]'IE: Introduceti intotdeauna complet
cartusul acumulatorului, pana cand indicatorul
rosu nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina, provocand ranirea
dumneavoastra sau a persoanelor din jur.

AATEN]'IE: Nu fortati cartusul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

» Fig.7: 1. Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, trageti-l afara
din masina glisand in acelasi timp butonul de pe partea
frontala a cartusului.

Pentru a instala cartusul acumulatorului, aliniati limba de pe
cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa si introdu-
ceti-l in locas. Introduceti-l complet, pana cand se incliche-
teaza in locas. Daca puteti vedea indicatorul rosu din partea
superioara a butonului, acesta nu este blocat complet.

Sistemul de protectie a acumulatorului

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie a
acumulatorului. Sistemul intrerupe automat alimen-
tarea motorului pentru a extinde durata de viata a
acumulatorului.

Masina se va opri automat in timpul functionarii daca
masina si/sau acumulatorul se afld intr-una dintre situa-
tille urmatoare:

Suprasarcina:

Masina este operata intr-o maniera care determina atra-
gerea unui curent de o intensitate anormal de ridicata.
In aceasta situatie, opriti masina si intrerupeti aplicatia care
a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti masina.
Dacéa masina nu porneste, acumulatorul este suprain-
calzit. In aceasts situatie, 1&sati acumulatorul sa se
raceasca inainte de a reporni masina.

Tensiune scazuta acumulator:

Capacitatea ramasa a acumulatorului este prea sca-
zutd, iar masina nu va functiona. Daca porniti masina,
motorul functioneaza din nou, dar se opreste imediat. n
aceasta situatie, scoateti si reincarcati acumulatorul.
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Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Numai pentru cartuse de acumulator cu indicator
» Fig.8: 1. Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumulatorului,
astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale acumulato-

rului. Lampile indicatorului vor lumina timp de cateva secunde.

Lampi indicatoare

i i

lluminat Oprit

Capacitate ramasa

ntre 75% si 100%

intre 50% si 75%

1100

ntre 25% si 50%

L} i
000

intre 0% si 25%

NOTA: in functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientald, indicatia poate fi ugor diferita de

capacitatea reala.

Actionarea intrerupatorului

AAVERTIZARE: inainte de a monta cartusul

acumulatorului in masina, verificati intotdeauna
daca butonul declangator functioneaza corect si
revine in pozitia "OFF" (oprit) cand este eliberat.

> Fig.9:

1. Buton declansator

Pentru a porni masina, actionati butonul declansator.
Viteza poate fi marita prin cresterea fortei de apasare
pe butonul declansator. Eliberati butonul declansator
pentru a opri masina.

NOTA: Dacé masina a fost utilizata incontinuu
pana la descarcarea acumulatorului, lasati masina
sa se odihneasca cel putin 15 minute inainte de a
utiliza magina cu un acumulator incarcat.

Disc rotativ pentru reglarea vitezei

» Fig.10: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Viteza poate fi schimbata prin rotirea discului rotativ
pentru reglarea vitezei la un anumit numar intre 1 si 3.
Vitezele mai mari se obtin prin rotirea discului rotativ
n directia numarului 3. Vitezele mai mici se obtin prin
rotirea discului rotativ in directia numarului 1.
Consultati tabelul pentru corespondenta dintre nume-
rele de reglare de pe discul rotativ si viteza.

Numar Viteza
3 Mare
2 Medie
1 Mica

NOTA: Atunci cand rotiti discul rotativ, asigu-
rati-va ca ati eliberat complet butonul declansator.
In caz contrar, masina se poate defecta.

OPERAREA

AATEN]'IE: Nu asezati masina pe jos atunci
cand este pornita. Praful sau murdaria poate
patrunde prin orificiul de aspiratie si poate duce la
functionarea necorespunzatoare sau la vatamari
corporale.

Functionarea suflantei

AATEN]'IE: Atunci cand efectuati operatia de
suflare, asigurati-va ca ati scos sacul de praf din
masina si atasati duza in locas pentru suflare.

Tineti masina ferm cu o mana si efectuati operatiunea
de suflare miscand-o usor. Cand suflati in jurul cladirilor,
pietrelor sau vehiculelor mari, indreptati duza in alta
directie. Cand efectuati o operatiune intr-un colt, ince-
peti din colt si apoi deplasati-va catre zona mai extinsa.
Pentru UB100D

» Fig.11

Pentru UB101D
» Fig.12

Operatia de aspirare

AATEN]'IE: Atunci cand efectuati operatia de
aspirare, asigurati-va ca ati atasat sacul de praf si
duza in locasul prevazut in acest scop pe masina.
AATENTIE: Verificati frecvent sacul de praf,
pentru a detecta semne de uzura sau deteriorare.
AATENTIE: Asigurati-va ca fixati dispozitivul
de fixare sau sacul de praf inainte de a utiliza
masina.

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna masina inainte

de a deschide sau de a inchide dispozitivul de
fixare al sacului de praf.

NOTA: Nu utilizati duza pentru gradina atunci
cand efectuati operatia de aspirare. Materialele
aspirate se pot bloca si pot provoca defectarea
masinii.

NOTA: Nu permiteti aspirarea materialelor ude,
precum frunzele ude, si a materialelor straine,
precum bucatile mari de lemn, metalul, sticla,
pietrele etc., in masina. In caz contrar, pot aparea
defectiuni.

NOTA: Goliti sacul de praf inainte ca acesta sa se
umple. In caz contrar, pot aparea defectiuni.

Tineti masina cu ambele maini. Tn timpul utilizarii
masinii, reglati butonul declansator astfel incat forta de
aspiratie sa fie corespunzatoare pentru locul si conditiile
de munca.

» Fig.13

Goliti sacul de praf inainte de umplerea acestuia, prin
scoaterea sacului de praf din masina si apoi a dispoziti-
vului de fixare.

» Fig.14: 1. Dispozitiv de fixare
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INTRETINERE

AATEN'[IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos,
inainte de a executa lucrarile de inspectie sau
intretinere.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatiile si orice alte lucrari de intretinere sau
reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
schimb Makita.

Curatarea masinii

Curatati masina stergand praful cu o laveta uscata sau
cu o laveta umezita cu apa cu sapun si stoarsa.

NOTA: Nu utilizati niciodata gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Indepértati praful sau murdéria din orificiile de aspiratie.
» Fig.15: 1. Orificiu de aspiratie

DEPANARE

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intéi propria inspectie. Daca detectati o problema care nu este explicata
in manual, nu incercati sa demontati masina. In schimb, adresati-va centrelor de service autorizate Makita, utilizand
intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

Motorul nu opereaza.

Cartusul acumulatorului nu este montat.

Montati cartusul acumulatorului.

Problema cu acumulatorul (tensiune
scazutd)

Refincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Motorul se opreste din functionare
dupa putin timp.

Nivelul de incarcare al acumulatorului
este redus.

Refincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficientd, inlocuiti acumulatorul.

Supraincalzire.

Opriti utilizarea masinii si lasati-o sa se raceasca.

Masina nu atinge viteza maxima.

Acumulatorul este instalat
necorespunzator.

Montati cartusul de acumulator in modul descris in
acest manual.

Puterea acumulatorului se reduce.

Reincarcati acumulatorul. Daca reincarcarea nu
este eficienta, inlocuiti acumulatorul.

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatjilor.

Vibratii anormale:
= opriti imediat masina!

Sistemul de actionare nu functioneaza
corect.

Solicitati centrului de service autorizat local efectu-
area reparatiilor.

Motorul nu se poate opri:
= Scoateti imediat acumulatorul!

Defectiune electrica sau electronica.

Scoateti acumulatorul si solicitati reparatii din partea
centrului de service autorizat local.

ACCESORII OPTIONALE

numai in scopul destinat.

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru produsul dumnea- ¢
voastra Makita in acest manual. Utilizarea altor

accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc de
accidentari. Utilizati accesoriile sau piesele auxiliare

Ansamblu furtun flexibil (pentru duza tip perie/pen-
tru stergere)

. Duza tip perie
. Duza pentru stergere
Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din list4 pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul produsului. Acestea pot
diferi in functie de tara.

Daca aveti nevoie de asistenta sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului

local de service Makita.

. Duza

. Duza pentru gradina

. Sac de praf

. Duza lunga

Duza conica

. Set de furtunuri flexibile
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YKPAIHCBKA (OpuriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: UB100D | UB101D
MapameTpn 06’em nosiTps *1 0-2,6 m%/x8
LBuAkicTb NOBITPS (cepenHs) 0-62 m/c *2 0-45 m/c *3
LLiBnakicTb noBiTps (Makc.) 0-75 m/c *2 0-56 m/c *3
BaranbHa foBXuHa 508 mm *4 852 mm *5

HominanbHa Hanpyra

10,8 B — makc. 12 B nocT. cTpymy.

Maca HeTTO

|13 Hacagkoto

1,4—-1,9«kr

13 capgoBoto Hacaakoo

1,4-1,9 kr

*1. bes Hacagok.
*2. 13 Hacagkoto.

*3. 13 cagoBo HacaaKot.

*4. 13 Hacapakoto Ta KaceToto 3 akymynsTopom (BL1040B) i 6e3 miwka ans nuny.

*5. 13 capoBoto Hacaakot Ta KaceToto 3 akymynstopom (BL1040B) i 6e3 miwka ans nuny.

. Ockinbku Halla nporpama HaykoBuWX JOCHifXeHb | po3po6ok Tpuae 6e3nepepBHO, HaBeAeHi TyT TEXHIYHI
XapaKkTepucT1kn MOXyTb ByTu 3MiHeHi 6e3 nonepeakeHHs.

. Y pi3HUX KpaTHaX TEXHIYHI XapaKTepPUCTUKN MOXYTb BYTH Pi3HUMMK.

. Bara moxe Biapi3HATUCS 3anexHO Bif AONOMIKHOrO 0bnaaHaHHs, Hanpuknag KaceTu 3 akyMynsiTopoMm.
Havnerwi Ta HariBaxuyi kOMNneKkTu, BianoBigHo Ao ctaHaapTy EPTA (EBponeiicbka acouiauis BUPOGHWMKIB
eneKTPOoIHCTPYMeHTY) Bif ciuHa 01/2014 poky, npeactasneHo B Tabnuui.

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiaHUIM NPUCTPIN

Kaceta 3 akymynsitopom

BL1015/BL1016/BL1020B/BL1021B / BL1040B / BL1041B

BapsiaHuii NpucTpii

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. [eski kaceTn 3 akyMmynsiTopoM i 3apsigHi NPUCTPOI, SIKi BKa3aHo BULLE, MOXYTb OyT HEQOCTYNHUMU 3anexHo
Bif, BaWWOro perioHy abo micusa nepebysBaHHs.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: BuKopUCTOBYITE NULLE KAaceTu 3 aKyMymnsaTOPOM i 3apsiAHi NPUCTPOI, nepeniyeHi
BuULWe. BukopucTaHHs Byab-aKUX iHLWIMX KAceT 3 akyMySIiTOPOM i 3apsiAHUX MPUCTPOIB MOXe NMPU3BECTU [0 TPaBMy-
BaHHS 1W/abo noxexi.

CumBonu

[ani HaBeleHO CUMBOIM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS
[nsi no3HayeHHst obnagHaHHs. Mepen KOpUCTyBaHHAM

nepeKkoHamnTecs, Lo BU PO3YMIETE IXHE 3HAYEHHS.

®

He ninpasante Bnnusy sBonoru.

Ni-MH
Li-ion

hi¢

ByabTe ocobnueo yBaxHi Ta obepexHi!

A
Sm

YuTaiiTe nocibHmK 3 ekcnnyaTtauii.

A

He HabnuxanTe pykv fo aeTanei, Wwo
obepTatoTbes.

A

[loBre Bonoccst Moxe 3annyTaTuchb, Lo
MOXe NPU3BECTU 10 HELLACHOTO BUNaAKY.

1R

CrexTe 3a TUM, o6 nobnuay He 6yno
CTOPOHHIX 0Ci6.

Tinbku ans kpaiH €C

He Bukunpaiite enektponpunaau abo
aKymynsTopHi 6atapei pasom i3 nobyTosum
cmiTTam!

3rigHo 3 €BponencekUMn AnpekTuBamm
npo yTuni3aLlito eneKTpU4HOro Ta enek-
TPOHHOTO 06naaHaHHs Ta Npo yTunisadito
GaTtapei i akymynsTopis, a Takox 6atapen
Ta akyMmynsTopis, TEPMiH Cryx6u skmux
3aKiH4MBCS, Ta iX BUKOPUCTAHHSM i3 JOTPU-
MaHHAM HaLiOHanbHUX 3aKOHIB, enek-
TpuyHe obnagHaHHs, 6atapei Ta akymy-
NATOPU, TEPMIH CINYX6M SKUX 3aKkiH4MBCS,
noTpiGHO 36UpaTy OKpeMo Ta BiANpaensATH
Ha eKoJoriYHO YUCTi NiANPUEMCTBA 3 iXHBbOT
nepepobku.

®

Hapsraitte 3acobu 3axucTy opraHis 3opy
1 cnyxy.

lMpu3Ha4veHHA

MpuWcTpin NpusHaYeHnn ans 3nyBaHHs 1 36upaHHs

70 YKPAIHCBKA

mManorabapuTHOro CMITTS.




Lym

PiBeHb Wwymy 3a wwkanoto A B TUMOBOMY BYKOHaHHI,
BM3HaYeHW BiaNoBiaHO Ao ctaHaapTy EN62841-1:
Mopens UB100D

PiBeHb 3BykoBOro T1cky (Lya): 74 A6 (A)

Moxwmbka (K): 3 Ab (A)

PiBeHb Wwymy 3a LWkanoto A B TUNMOBOMY BUKOHaHHI,
BU3Ha4eHun BianosiaHo Ao ctanaapty EN50636-2-100:
Mogens UB101D

PiseHb 3ByKoBOro TUCKy (Lya): 76,4 AB (A)

Moxwmbka (K): 0,4 ab (A)

PiBeHb 3BYKOBOi MOTYXHOCTI (Lwa): 86,3 OB (A)
Moxubka (K): 0,7 ob (A)

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4eHHs LWymy Gyno BuMmi-
PSIHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS! I MOXXE BUKOPUCTOBYBATUCS OISt MOPIBHSHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIMM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3HaYeHHsI LyMy MOXe TaKoX
BUKOPUCTOBYBATUCS ANS NONEPEAHBbOro OLiHIOBaHHS
BNVBY.

A\ OMEPEMKEHHS: Kopuctyittecs 3aco6amu
3axMCTy opraHiB cryxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big yMoB
BUKOPMUCTaHHA piBeHb WyMy nif Yyac dpakTUyHoi
po6OTN eNeKTPOiHCTPYMEHTa MoXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNeHOro 3Ha4YeHHsA BibGpaLii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Le BNAMBae TUN AeTani, WwWo
obpobnioeTbea.

A\OMEPE)XEHHSI: 3a6e3neute nanexHi
3anobixHi 3axoau ANsA 3axXMCTy oneparopa,

Wo BiANOBiAaTMMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnip 6paTtn oo yBaru Bci cknapoBi
po60oYOro LMKy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONM BiH NOYMHAE NpawuoBaTh Ha
XOnocToMmy xoAi nifa yac 3anycky).

3aranbHa BenunynHa Bibpalii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsIMKiB) BU3Ha4yeHa 3rigHo 3 EN62841-1:
Moagens UB100D

Pexunm pobotu: pobota Ha xonocTomy xoady
Bibpauis (an): 2,5 m/c? abo MeHLue

Moxubka (K): 1,5 m/c®

3aranbHe 3Ha4yeHHs BibpaLii (BeKToOpHa cyma Tpbox
HanpsIMKiB), BU3HAYEHe 3rigHo 3i cTaHA4apToM
EN50636-2-100:

Mogens UB101D

Pexum poboTtu: poboTta Ha XonocTomy xogy
Bibpauist (a): 2,5 M/c” a6o MeHLLe

Moxwu6ka (K): 1,5 m/c

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHsi Bibpauii
6yno BMMIipsiHO BiAMOBIAHO 4O CTaHAAPTHUX MeTodiB
TeCTyBaHHS 1 MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA ANs Nopis-
HSIHHSI OOHOrO IHCTPYMEHTA 3 iHLMM.

NMPUMITKA: 3asBneHe 3aranbHe 3Ha4eHHs Bibpauii

MOXe TaKOX BUKOPUCTOBYBATUCA A4 NonepeaHboro
OLiHIOBAHHS BMNMUBY.

A OMNEPEMXEHHS: 3anexHo sin ymos
BMKOpPUCTaHHA BibGpauifa nig yac dakTuyHoi
po60THN eneKkTPOoiHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HsA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4eHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBHO Ha Lie BNUBae TUN getani, Wo
0bpo6nETLCA.

A\ OMNEPEMXKEHHS: 3a6esneute nanexHi
3ano6iXHi 3axoau Ans 3axucTy onepartopa,

o BiANOBIAaTUMYTb yMOBaM BUKOPUCTaHHSA
iHCTpyMeHTa (cnig 6paTu go yBaru Bci cknaposi
pPoGoYOro LMKNy, AK-OT Yac, KON iHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONy BiH NOYMHaE npautoBaT Ha
XOJIoCTOMY XOAi Nif 4ac 3anycky).

[eknapauis npo BigNoBigHICTb

ctaHgapTtam €C

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Heknapauito npo BignoeigHicTb ctaHgapTam €C Hage-
AeHo B [logatky A fo uiei iHCTpyKuii 3 ekcnnyarauii.

NONEPEAXEHHA NPO
OOTPUMAHHSA TEXHIKU
BE3IMEKU

3aranbHi 3acTte peXxeHHsA Wwoao

TeXHiku 6e3neku npu poooTi 3
€NeKTPOIHCTPYMEHTaMM

AHOHEPEH)KEHHFI: YBaxHO o3HanoMTecs 3
ycima nonepexeHHsIMU NPO AOTPUMaHHA NpaBun
TexHiku 6e3neku, iHCTPYKLUisiMUY, intocTpauisMmu Ta
TeXHIYHUMMU XapaKTePUCTUKaMMU, O CTOCYHOTbCSA
LbOro enekTpoiHCTpyMeHTa. HeBukoHaHH:A Oyab-
SIKMX IHCTPYKLIiA, NepenivyeHnx Hux4e, Moxe npusse-
CTV 10 YPAKEHHS eNEeKTPUYHUM CTPYMOM, Noxexi Ta/
abo TAXKUX TpaBM.

36epexiTb yci iHCTPYKLiil 3 Tex-
HiKM 6e3neku Ta ekcnnyaTauii Ha
ManoyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHT», 3a3HaYEHUI Y IHCTPYKLIT
3 TEXHIKM B6e3nekun, CTOCYETbCS eNEKTPOIHCTPYMEHTa,
AKUIA DYHKLIOHYE Bif enekTpomepexi (eneKTpoiH-
CTPYMEHT 3 kabeneM Xu1BneHHst), abo eneKkTpoiH-
CTPYMeHTa 3 XMBNeHHsM Big 6atapei (6e3nposigHuii
€NeKTPOIHCTPYMEHT).
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IHCTPYKLUIT 3 TexHikKM 6e3neku nig

yac ekcnnyarauii akyMynsaTOpHOI
noBiTpoAYyBKU

AI'IOITEPEH)KEHHFI: MpouutaitTe yci 3actepe-
)EHHSI CTOCOBHO TeXHiku 6e3neku Ta BCi iHCTPYKLii.
HepoTpumaHHs nonepemkeHb Ta IHCTPYKLIN MOXe npu-
3BECTY 10 YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPYMOM, 0 BUHWK-
HeHHs noxexi Ta/abo 40 OTPUMaHHA CEPNO3HNX TPaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKLii 3 TEXHiKM
Oe3neku Ta ekcnnyaTauii Ha ManbyTHe.

IHCTpyKTaX

1. YBaxHO npouuTanTe iHCTPYyKUii. O3HaomTecs
3 ycima 3aco6amMm KepyBaHHs, a TaKOX i3 npa-
BUIIaMU HanexHoi ekcnnyartauii npucTpoto.

2. He posBonsiiTe KOPUCTYBaTUCS NPUCTPOEM
RiTAM, oco6am 3 o6MexxeHUMU hisnYHUMU, CeH-
COpPHUMYU a60 PO3YMOBVUMM MOXITMBOCTSIMU, OCO-
6am i3 HegocTaTHIM 4OCBIAOM YM 3HaHHSAMM abo
NAAM, iKi He 03HaNOMUIUCH i3 L€ IHCTPYK-
ui€ro 3 BUKopucTaHHA npuctpoto. Micuesi Hopmu
MOXYTb 06MeXyBaTu BikOBUM MOpir onepartopa.

3. Hikonu He npautoiiTe 3 iIHCTPYMEHTOM, AIKWLO NOGNM3y
€ iHWi noaun, ocobnumBo AiTn, abo JoMaLuHi TBAPUHM.

4. Tam’siTanTe Npo Te, Lo onepaTtop abo kopuc-
TyBay Hece BiAnoBifanbHICTb 3a HewacHi
BUNaAKN W CTBOPEHHSA CUTYyaLiin, HeGe3ne4yHux
ans nogen Ta IXHbLoro MmanHa.

MiarotoBka

1. Hau4ac po60Tu 3 iHCTPyMEHTOM 3aBXAN B3Y-
BaWTe MiLHe B3yTTA W HagsiranTe QOB LWITAHW.

2. He HociTb npocTopuit ogsr abo npukpacwu, siki
Moxe GYTW 3aTArHyTo B OTBip ANA NPUNNUBY
noBiTpA. He gonyckante noTpannsHHA AOBroro
BOJIOCCA B OTBOPY AN NPUNIUBY NOBITPS.

3. 3aBXAu KOPUCTYITECH 3aXUCHUMM OKynsipamu, Lio6
3aXMCTUTK OYi BiA TPABMYBaHHA Nif Yac po6oTu 3
€MNeKTPOIHCTPYMeHTaMu. 3aXMCHi OKynsipu MaoTb
BignosipaTtn ctaHaapTy ANSI Z87.1y CLUA, EN 166 y
€Bponi a6o AS/NZS 1336 B Asctpanii / Hogiit 3enangii.
B Asctpanii / Hoii 3enaHpii 3akoHoAaBCTBO BUMarae
KOPUCTYBaTUCA TAKOX LUMTKOM ANS 3aXUCTY 06Nnyys.

Po6oTtogaBeub Bignosigae 3a Te, Wwob one-
paTopu iHCTPYMEHTIB Ta iHwWi ocobu, AKi
3HaxoaAaTbcA 6e3nocepeAHbLO B po6OYil 30Hi,
NPMMYCOBO KOPUCTYyBanucs BiANoOBiAHUM
3aXUCHUM YCTaTKyBaHHAM.

[ns 3ano6iraHHA BUHMKHEHHIO Noapas-

HEHHs1 Yepe3 NUi peKoOMeHAYETbLCA HaasaraTun
NULbOBY Macky.

Mig yac po6oTu 3 o6nagHaHHAM 3aBXAuW HaAsA-
ranTe 3aXucHe B3yTTs 3 NigowWBaMu, AKi He
KOB3alTb. Hecnuabki, 3akpuTi Ta 6e3neyHi yepe-
BVKM ab0 Tydni 3MeHLLYIOTb PU3VK OTPUMaHHSI
TpaBMu.

BukopucroByiiTe 3aco6u iHaMBiAyanbHOro
3axucTy. 3aBXAU HaasiranTe 3acobu 3axm-

CcTy o4eMn. Taki 3acobu 3axucTy, sk pecnipaTop,
Hecnunsbke poGoye B3yTTsi, 3aXMCHUI LLIOMOM Ta
3acobu 3axvCTy opraHiB Cryxy, BUKOPUCTOBYBAHI y
BiNOBIAHMX YMOBaX, 3HVXXYIOTb PU3UNK OTPUMAaHHS
TpaBm.

PoGota

1.

10.

11.

BUMKHITL NPUCTPIN, BUTATHITL KaceTy 3 aky-
MYNSITOPOM i nepeKkoHanTecsi B TOMY, L0 BCi
PYXOMi YaCTUHU NOBHICTIO 3yNUHUNUCH, Y
BKa3aHUX Aani Bunagkax:

. SIKLIO BM 3anuiLaEeTe NpUCTpii 6e3
Harnsaay;

. nepea yCyHeHHSIM 3aCMiYeHb;

. nepep nepeBipKoo, O4ULLEHHAM abo
o6cnyroByBaHHSAAM NPUCTPOIO;

. y pasi nosiBu B NpuCcTPOi HEHOPManbHOI
BiGpaLii;

. y pa3i nepeTBOpEHHSA NPUCTPOIO 3 NOBI-
TpoAyBKM Ha nunococ abo HaBnNaku.

KopucTtyinTtecs npucTpoem Tinbku y ceitnun

yac Ao6u abo 3a 4OCTAaTHLOIO WTYYHOrO

OCBITNEHHSA.

He TArHiTbCA 1 3aBXAN NUNBbHYNTE 3a NOCTIN-

HUM YTPMMaHHSAIM PiBHOBarv Ta NnpaBuUibHUM

NONOXEHHSAM Hir.

Mpautoroun Ha cxunax, o60B’A3KOBO 3aMManTe

CTillKe MONOXEHHS.

MepecyBaiTecs NoBiNbLHO, He NepexoabTe Ha

Gir.

He ponyckanTe 3acmivyeHHsi OTBOpPY ANA Npu-

NnvMBY OXONOAXYBanbHOro NoBiTPA.

3abopoHeHOo 3AyBaTU CMITTS B HaNnpsIMKY

nogen.

MpautonTe 3 NPUCTPOEM Y peKOMEHAO0BaHOMY

nornoXeHHi 1 Ha TBepAi NoBepPXHi.

He BuMKopucToBYWTE NPUCTPiK Ha AiNsAAHKaXx,

po3TaloBaHMUX Ha BUCOTI.

Mia yac BUKOPUCTaAHHA NPUCTPOLO HE CNPSAMO-

ByWTe HacaaKy Ha niogewn, Aki nepebyBaTb

nopyu.

He 3akpuBaiiTe BCMOKTyBanbHuM i (a6o)

BUMYCKHUI OTBIp NOBITPOAYBKU.

. He ponyckaiTe 3acmiyyBaHHA BCMOKTY-
BanbHOro abo BMNYCKHOro oTBOpy NoBi-
TpoAayBku nunom a6o 6pyaom nig yac
pPOo6OTH Ha BKPUTUX NUIOM AiNsHKaX.

. BukopucToByiiTe Tinbkn Hacaaku, HapaHi
komnaHieto Makita.

. He BuKkopucToByiiTe NoBiTPOAYBKY ANs
HaAyBaHHA M’A4iB, FlyMOBOro YoBHa abo
aHanoriyHMx npegMeriB.
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12. He BuKkopucTOBYyM1TE NPUCTPIl 6ins BiakpuToro
BiKHa ToLO.

13. BwukopucToByBaTV NPUCTPi PEeKOMEHAOBaHO
BUKITIOYHO B NPUIUHATHUN Yac — He PaHo
BpaHLUi abo nizHo BBevepi, Konu ue Mmoxe
NOTPUBOXUTY Ntoaen.

14. TMepepn 3ayBaHHSAM peKOMEHAYETLCA CKOpUCTa-
TUCA rpabnsiMm 1 BIHUKOM AN PO3NyLUEHHA
cMmiTTA.

15. Y pasi yaapy npucTtpoto 06 6yab-AK1il CTOPOH-
Hi npeaMeT a60 NosiBU GyAb-AKUX HE3BUYHUX
3BYyKiB abo Bibpauii nia yac po6oTu HeranHo
BUMKHITb NPUCTPIN, Wo6 3ynMHUTK AOTO.
MNMepea NOBTOPHWUM YBIMKHEHHSIM i NPOAOBXKEH-
HAM po60TH 3HIMITb KaceTy 3 aKyMynsiTOpoM i3
NPUCTPOIO 1 NepeBipTe NPUCTPIN HA HasIBHICTb
NOLWKOAKeHb. SKLLIO NPUCTPIN NOLWKOAXKEHO,
3BEPHITLCA 40 aBTOPU3OBAHOIO CepPBiCHOro
ueHTpy Makita Ana BUKOHAHHA PEMOHTY.

16. He 3acoByiTe nanbLi abo iHwWi npegmeTn
B YCMOKTyBarnbHUi abo BUNYCKHUI OTBIp
NoBITPOAYBKU.

17. 3anobirante BUNagkosomy 3anycky. Mepuw
HiX yCTaHOBIIOBaTU KaceTy 3 aKyMynsTOpom,
nigHimaTn a6o nepeHoOCUTU NPUCTPIN, cnig
nepeKkoHaTUCs B TOMY, WO BUMUKa4 nepedy-
Ba€ B NONOXEHHI «BUMKHeHO». lepeHeceHHsA
NPUCTPOIO 3 NanbLeM Ha BUMMUKayi abo nogaya
XMBMNEHHS HA NPUCTPIN 3 YBIMKHYTUM BUMMU-
Kayem MOXyTb NPU3BECTMU [0 HeLLaCHOro
BUNapaKy.

18. 3abopoHeHo 3ayBaTH 4M 36MpaTn HebGe3neuHi
maTtepianu, HanpukKnag, UBsIXu, CKanku ckna
abo iHwWi rocTpi npeameTn.

19. He BukopucToByMhTE NPUCTPi NOGNNU3Y Nerko-
3aMMUCTUX MaTepianis.

20. YHuKanTe ekcnnyaTauii NPUCTPOLO NPOTArom
TpVBanoro 4yacy 3a HU3bKoi TeMnepaTypu.

TexHiyHe o6cnyroByBaHHS 1 36epiraHHsA

1. LWo6 rapaHTyBaTK 6e3neyHy poboTy npu-
CTpoto, NepeBipANTe HaAiINHICTb 3aTAryBaHHA
BCiX ranok, 6onTiB i rBUHTIB.

2.  SKwo getani 3HowWweHi a60 NoLwWKogXKeHi,
3aMiHiTb iIX geTansamMu, HagaHUMKU KOMNaHie
Makita.

3.  36epiranTe npucTpin y cyxomy i HeaocTyn-
HOMY AnsA Aiten Mmicui.

4.  Tlicna 3ynMHeHHsA NPUCTPOIO 3aAJIA NOTro
nepeBipku, 06cnyroByBaHHs1, MOMilLleHHA
NPUCTPOIO Ha 36epiraHHA abo 3amiHW Ha HbOMY
HacagKku BUMKHiTbL NPUCTPIN, nepekoHanTecs
B TOMY, LLIO BCi PyXOMi 4YaCTUHM NOBHICTIO
3YNUHUINCS, | BUTATHITL KaceTy 3 akyMynsaTo-
powm. Nepen BUKOHaHHAM 6yAb-AKUX POGIT Ha
NPUCTPOI AanTe NOMY OXONOHYTU. OGepexHo
obcnyroByiTe NpUCTpi | TPMMaWTe Moro B
YMCTOTI.

5. TMepw HiX NOMiCTUTU NPUCTPIN Ha 36epiraHHs,
AanTe NIOMY OXOJNOHYTH.

6. He nippaBanTe npucTpin BNNMBY Aouly.
36epiraiTe NpUCTpin y NPUMILLEHHI.

7. Mia yac nigHiMaHHA NpUcTpoto 3rMHanTe
KoniHa  6yabTe o6epexHi, Wo6 He TpaBMy-
BaTU CMUHY.

BukopucTtaHHs Ta 06CnyroByBaHHsS aKyMyNATOPHUX

iHCTpyMeHTIB

1. TMepe3apsmxanTte akymynstop nuiue 3a
[0MNOMOrolo 3apAAHOro NPUCTPOLO, BKa3a-
HOro BUPOGHUKOM. 3apsifHVI NPUCTPIN, SKUA
niaxoanTb ANS OAHOro TUNY aKyMymnsATopiB, MOXe
NPU3BECTU A0 MOXEXi NPU BUKOPUCTaHHI 3 aKymy-
NATOPOM iHLLOTO TUMy.

2.  BuKOpUCTOBYITE €NEKTPOIHCTPYMEHTU NuLle
3 aKyMynsTopamu TOro TUny, IKMM NpusHa-
YeHWUM came ANA LUX eNeKTPOiHCTPYMEHTIB.
BurikopucTaHHs akyMynaTopiB iHLWWX TUMIB MOXe Npu-
3BECTU ;0 OTPUMAHHS TPABM i BUHUKHEHHS MOXEX.

3. Konwu akymynsaTop He BUKOPUCTOBYETbLCH,
TpuMmanTe Moro noaani Bia TakMx MeTaneBux
npeameTiB, AK CKPiNKU, MOHETW, KNtoui, LBAXW,
LWYPYNY TOLWO, SIKi MOXYTb 3aKOPOTUTM KIemMu
akymynsaTopa. 3aMukaHHs knem akymynstopa
MOXe NPU3BECTU 0 OTPMMaHHS onikis abo Ao
noXexi.

4.  3a HeHanexHuX yMoB 36epiraHHA 3 akyMynsi-
Topa MOXe BMTEKTM PiANHA, KOHTAKTY 3 SIKOIO
cnip yHukaTtu. Y pasi BunagkoBoro nortpa-
NNAHHA PiAVHW Ha TiNo BiANOBIAHY YacTUHY
Tina cnia npomuTn Boaoto. AKWoO pianHa
noTpanuna B oui, ix cnif NPoMUTH BoAoHo,
nicns Yoro Heo6xiAHO 3BepHYTUCA A0 nikaps.
PiauHa, Wwo BuTikae 3 akymynsatopa, Moxe cnpu-
YMHUTK NoapasHeHHst abo oniku.

5. He kopucTyinTecb akymynsiTopom abo iHCTpy-
MEeHTOM, fKi 6110 3MiHEHO Y1 NOLIKOAXKEHO.
EkcnnyaTtauisi akymynatopis, wwo ix 6yno nowuko-
[keHo abo A0 KOHCTPYKLIT skmnx Byno BHeceHo
3MiHK, MoXe ByTy HebeaneyHo 1 Moxe cnpuymn-
HUTK NoXeXy, BUOyx abo Tpasmy.

6. He nippaBainTe akymynsaTop abo iHCTpyMeHT
BNNIMBY BOrHIO Y4 HaAMipHOI TeMnepaTypu.
Bnnus BorHio abo Temnepatypu suwe 130° C
MOXe CTPUYUHNTY BUBYX.

7. [DoTpumyihTech yCix BKa3iBOK i3 3apamXKaHHsA 1
He 3apsKanTe akymynaTop abo iHCTpyMeHT
3a TemnepaTypu 3a MeXxamMu 3a3Ha4yeHoro B
iHCTpyKUii Aiana3oHy. HenpasunbHe 3apsa-
XaHHs abo 3apsiaKaHHs 3a Mexamu BKasaHoro
TemnepaTypHoOro AianasoHy MoXe Npu3BecTu 4o
NOLLKOIXXEHHS aKyMynsiTopa i NiagBUWNUTY Hebes-
neky 3aiMaHHs.

EnekTpoGe3neka i TexHika 6e3neku nig yac po6ortu

3 aKyMynsiTopom
He cnantonTe akymynsitopu. AKyMynsaTop Moxe
BUOYXHYTU. O3HaomMTecs 3 MiCLLeBUMU 3aKOHaMW,
AKi MOXKYTb MICTUTM cnewianbHi IHCTPYKLUIT Woao
yTunisauii Bigxogis.

2.  He BipkpuBawTe 1 He AecopmyinTe aKymynsi-
Topw. EnekTponiT € iAKolo pevyoBMHOL0, TOMY B
pasi KOHTaKTY 3i LWKipoto abo ouMma Moxe 3aBaaTu
TpaBMmy. Y pasi NpoKOBTYyBaHHS BiH Moxe ByTu
TOKCUYHUM.

3. He 3apsapxante akymynsaTop nig gowem a6o B
MicusAX i3 NiABULLEHOK BOSOrICTHO.

4. MNepe3apsapxanTe akyMynaTop TiNbku B
NPUMILLIeHHI.

5. He TopkaiTecs 3apsiAHOro NPUCTPOIO, a TAKOX
LITeKepa N KOHTaKTIB 3apsiAHOr0 NPUCTPOIO
BOJIOrMMM pyKamu.
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6. He npautoiiTe 3 iIHCTPyMEHTOM y HeGe3neyHux 7. He cnig cnantoBaTu KaceTy 3 akyMynaToOpom,
ymoBax. He kopucTyinTecs iHCTpyMeHTOM y HaBiTb AKLO BOHA 6yna HeOAHOPAa30BO MOLLKO-
BoONormx abo MoKpux Micusix i He JonyckanTte [xeHa abo noBHiCTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
horo nepebyBaHHA nip Aowem. Y Bunagky aKyMynsTOPOM MoXe BUOYXHYTHU y BOTHi.
NoTPanssiHHs BOAW B IHCTPYMEHT 3pOCTAE PU3NK 8. 3abopoHeHo 3abuBaTK LIBSAXU B KaceTy 3
YP2XEHHs eNeKTpuiHUM CTpyMOM. aKymynaTopom, pizaTtu, namaTu, kuaatu, Bny-

0GCryroByBaHHS cKaTu KaceTy 3 akymynsitopom a6o BaapaTw ii

1. PeMOHT eNeKTPOIHCTPYMEHTa MOBUHEH 34iNC- TBEPAUM NpeameToM. Lie Moxe npussecTi Ao
HIOBaTU NULLE KBanidikoBaHUi MaiicTep 3 noxexi, neperpisy a6o BuGyxy. 3
BUKOPUCTaHHAM NULLE CTaHAAPTHUX AeTanen. 9. He cnig BMKOpMCTOBYBaTU NOLIKOAXKEHUN
Lle 3a6e3ne4mnTb NigTPUMaHHS eNeKTPOIHCTPY- akymynsitop.

MEHTa B HaneXHoMy CTaHi. 10. IliTin-ioHHi akymynsaTopm, WO MiCTATLCA B

2. 3abOpOHAETLCA PEMOHTYBATU MOLUKOMAXKEHI IHCTPYMeHTi, MaloThb BiAMOBiAaTM BUMOram

aKyMynaTopu. PEMOHT akyMynAaTOpiB Ma€e BUKO- 3aKOHIB Npo HeGe3neuHi ToBapy.
HyBaTU TiNbK1 BUPOBHMK abo BNOBHOBaXEHWI n'lfl 4ac TpaHCNopTyBaHH:A 3a A0NOMOTO0 KoMep-
nocTayanbHWK NOCHyr. UIMHUX NepeBe3eHb, Hanpuknag i3 3any4aHHam
o TPETbOI CTOPOHM Ta ekcrneanTopis, HeobXxiaHO
3BEPIFTAUTE Lu BKA3IBKW. [AOTPUMYBATUCL OCOBNMBUX BUMOT, BKa3aHUX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.
AI'IOHEPE,LDKEHHFI: HIKOJIU HE BTpavanTe Mig Yac nigrotyBaHHA Noauii 4O BiANpaBneHHs
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs Nig Yac kopuc- HeobXiAHO NPOKOHCYNLTYBATUCh 3i CneLianicToM
TyBaHHSl BUPOGOM (L0 MOXIUBO NPU YacTOMy 3 Hebe3neyHnx matepianis. Kpim Toro, cnig Buko-
KOPUCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYMA- HyBaTK 6inbLL AOKNAAHI HaLioHanbHi HacTaHoBW,
Tecs BiANoBiAHUX npaBun 6e3neku. AKLLO TaKi €.
HEHANEXHE BUKOPUCTAHHS! a6o HenoTpu- 3afnelZ|T§ Bi,quM'I:i KOHTaKTMW CTPi4Koto abo 3axo-
MaHHs NpaBun TexHikn 6e3nekn, BUKNageHux y BauTe IX | 3anakynte akymynAaTop Takum HHOM,
uiii iHCTPYKUiT 3 ekcnnyaTauii, Moxe npussecTu ao WOB BiH He Mir pyxaTncsl B nakyBaHH.
CepIOo3HNX TPaBM. 11. [AnsA yTunisadii KaceTu 3 akyMynaTopom
BUTArHITH il 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre
BaxnuBi iHCTPyKLUii 3 6e3nekn ans Geaneunum cnocobom. florpumyiTecs Hopm
MicLieBOro 3akoHOAaBCTBa LOAO yTunisauii
KaceTu 3 aKymMmynsaTopom aKkymynsiTopis.
12. BUKOPMCTOBYITE aKyMynAaTOpM nuiie 3

1 Mepen Tum sk KPpMCTyBaT"c" K?FSTO'O 3 ?.'.(y' BuMpo6amum, ykazaHumu komnadicto Makita.
MynATOPOM, CRiA NPOYMTaTH BCI IHCTPYKUII Ta YCTaHOBMEHHS aKyMynSTOPIB Y HEBIAMNOBIAH
3acTepesHi sHakh Woao (1) 3apaaHoro npu- BMPOGK MOXe NPU3BECTU 10 NOXEXi, HAAMIPHOrO
CTPOI0 akyMynATopa, (2) akymynsatopa 1a (3) HarpiBaHHs, BUBYXy Y1 BUTOKY €NeKTPOriTy.
BUPOGIB, WO NpaLooThL BiA akymynsTopa. . ' )

. . 13. SAKWo iHCTPYMEHTOM He KOPMCTYBaTUMYTbCA

2. He'posfiup_a}MTe kacety 3 akyMynsaTopom i He NPOTArom TpMBanoro nepiogy yacy, BUMMIiTb
3MiHIoWTe il KOHCTPYKLito. Lie Moxe npu3sectu aKyMynSITOp 3 IHCTPYMeHTa.

[0 noxexi, neperpisy abo BUGYXxy. K L.
i . 14. Nip vac i nicns BUKOPUCTaHHSA KaceTa 3 akyMy-

3. HK"“? nepioa poGoT Ayxe nokopoTwas, cnin NSATOPOM MOXe HarpiBaTucs, Lo MoXe CTaTn
HeraiiHo NPUNUHUTM KOPUCTYBaHHA. Lie Moke NPUYNHOLIO ONiKiB a60 HU3bKOTEMNEpaTyPHUX
np_wsaec-m .q.o BUHUKHEHH: pU3nky neperpisy, onikiB. ByabTe o6epexHi Nig Yac NOBOAXEeHHA
onu(y.Ta HasiT BUGYXy. . L 3 rapsi4oto KaceTolo 3 aKyMynsiTopoM.

4. Ypasi NoTpannAHHA ENekTponiTy B o4l cnia 15. He TopkailTecsi KOHTaKTiB iIHCTPyMeHTa Bigpa3sy
NPOMWTM IX 4NCTOI0 BOAOIO Ta HeranHo 3eep- nicns BUKOPUCTaHHS, OCKiNbKW BiH MoXe 6yTu
HyTMCA Ao nikaps.. Lie moxe npussectn Ao AOCUTb rapsiunMm, o6 BUKNUKATH OMiKU.
BTpaTy 30py. N

Y 16. He ponyckauTe, Wo6 ynamku, nun a6o 3emns
5. He sakopoTiTk kaceTy 3 akymynsTopom. npununany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i Na3iB Ha
(1) Hecnin TopKaTucs Knem GyAb kMM cTpy- KaceTi 3 akymynsaTopom. Lie Moxe npueectn fo
MonpoBIAHMM MaTepianom. 3HWKEHHS eKcnnyaTauiiiHuX napameTpis, NONIOMKU
(2) He cnin 36epirati kaceTy 3 akyMynsaTopom iHcTpyMeHTa abo KaceTu 3 akyMynsiTopom.
Y EMHOCTI 3 iHLUIMMK MeTaneB1MM npeamve- 17. SKwo iHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO-
Tamu, TaKNMU 5K LIBSIXW, MOHETH TOLLO. PUCTaHHA NO6NIM3Yy BUCOKOBONLTHUX MiHi
(3) He 3anuwanTte KaceTy 3 aKyMynsiTopom enekTponepeaay, He BUKOPUCTOBYWUTe KaceTy
nia gowem, 3anoGirainTe KOHTaKTy 3 3 aKyMynsaTopoM No6nu3y BUCOKOBONBTHMX
BOAOlM0. niHin enekTponepenau. Lie moxe npuasectn o
KopoTtke 3aMukaHHs Moxe Npu3BecTu Ao HecnpaBHOCTI, MONOMKW iHCTpyMeHTa abo kaceTu
NOsIBM 3HAYHOrO CTPYMY, NeperpiBy, MOXMUBUX 3 aKyMynsTOPOM.
onikis Ta HaBITL BUXOAY 3 Nany. 18. TpumaiiTe akyMynaTop y HeAOoCTynHOMY AN
6. He cnip 36epiratv 1 BUKOPUCTOBYBATU iHCTPY- AiTen micui.

MEHT i KaceTy 3 aKyMynsiTOpOM y MicusXx, ae
TemnepaTypa MoXe CArHYTU Y44 NepeBULLIUTI
50 °C (122 °F).

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

74 YKPAIHCBKA



A\ OBEPE)XHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKM aKymy-
naTtopu Makita. BukopuctaHHsa akyMmynsaTopis, iHLLIMX
HiXX opuriHanbHi akymynstopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIilO SkUX Byno 3MiHeHO, MoXe Nnpu3Be-
CTU A0 BUBYXY akymMynsiTopa i CIpudMHUTI NOXKEXY,
TpaBMy ab0 MOLLKOAXEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIMM TaKoX
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpyMeHT
Makita i Ha 3apsaHUA NpUCTPIn.

MNopaawu 3 3a6e3nevyeHHss MaKcu-
MaribHOro CTPOKy eKcnsyaTauii

aKymynﬂTopa
KaceTy 3 akymynsTopom cnip, 3apsigxaTtu oo
Toro, Ak BiH pO3psANTLCA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnifa 3ynuHATKU po6oTy iHCTpyMeHTa Ta 3aps-
AUTU aKyMynATop, AKLIO B NOMITUNU 3MEH-
LEeHHS NOTYXHOCTI iHCTPyMeHTa.

2. Hikonu He cnig 3apagxaTv NOBTOPHO NOBHICTHO 3aps-
TKeHy kaceTy 3 akymynsTopom. Mepe3apsamkeHHs
CKOpOYY€E CTPOK eKcnnyaradii akymynsropa.

3. 3apsaxanTe KaceTy 3 aKkyMyrnsAATOPOM NpPU KiM-
HaTHin Temnepatypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
Mepen TUM K 3apamXaT KaceTy 3 aKyMynsaTo-
poMm, cniig 3a4eKaTu, AOKU BOHA OXONOHe.

4.  Konwu kaceTta 3 akyMynsiTOpoM He BUKOPUCTO-
BYETbCS, BUAManTe ii 3 iHCTpymeHTa abo
3apAAHOro NPUCTPOIO.

3BOPKA

A\ OBEPE)XHO: MNepw Hix npoBoanTM ByAb-AKi
po6oTn 3 o6nagHaHHAM, BUMKHITb NOro 1 BUTAT-
HiTb KaceTy 3 aKyMyJnsTOpOM.

36upaHHA gns po6oTn B pexumi

noBiTpoAYyBKU

YcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTA HacagKu

Hodamkoee npunadds ons UB101D

3icTaBTe BUCTYNM Ha HacajLi 3 na3aMn Ha OCHOBHOMY
NpUCTpPOI, NOTIM BCTaBTe HacaaKy B OCHOBHWI NPUCTPIW,
nicns 4Yoro NoBepPHITh ii Ans dikcauii.

» Puc.1: 1. Hacagka

LLlo6 3HsT HacaaKy, BUKOHaiiTe NpoLeaypy BCTaHOB-
NEHHS y 3BOPOTHOMY MOPSAKY.

YcTaHOBIEHHSA Ta 3HATTA cagoBol
Hacaaku

Hodamkoee npunadds ons UB100D

3icTaBTe BUCTYNM Ha CafoBi HacaaLi 3 nasamu Ha
OCHOBHOMY MPUCTPOI, NOTIM BCTaBTe CaA0oBY Hacafky
B OCHOBHWI NPUCTPIlA, NiCNs YOro NoBepHiThb ii Ans
dikcauii.

» Puc.2: 1. Caposa Hacagka

LLlo6 3HsATM cagoBy Hacaaky, BUKOHanTe npoueaypy
BCTaHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

YcTaHOBIEHHs Ta 3HATTA Hacagku 3
LWiTKOK a60 HacaAKU-CKITOOYMCHUKA

Hodamkoee npunadds ons UB100D / UB101D

MpuenHaiiTe Hacaaky 3 LWiTkolo abo HacaaKy-CKoo-

YMCHVIK A0 THYYKOrO LUMaHra, Nicns Yoro npuegHanTe

THYYKWI LLNAHT 10 OCHOBHOTO NPUCTPOIO.

» Puc.3: 1. Hacapka 3 witkot 2. Hacagka-
CKMOOYUCHUK 3. MTHYYKMIA WnaHr

LL{o6 3HATM Hacaaky 3 LWiTkoto abo HacazKy-CKITIOOYNCHMK,
BUKOHaiTe NpoLeslypy BCTAHOBNEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

YcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTSA AOBroi HacagKu

Hodamkoee npunadds onss UB100D / UB101D

YCTaHOBITb JOBry HacagKy TakvM e YMHOM, LLO 1 3BU-
YalHy Hacagaky. o6 3HATW foBry Hacagaky, BUKOHaiiTe
npouenypy BCTAHOBMEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

YcTaHOBNEHHS Ta 3HATTA KOHiYHOI Hacaaku

Jodamkoee npunadds ons UB100D / UB101D

Min’enHanTe KOHIYHY HacaaKy A0 Hacaaku, Nicnst Yoro
BCTAHOBITb HacaAKy Ha OCHOBHWI NpucTpin. LLlo6 3HaTn
KOHIYHY HacajKy, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOBIEHHS
Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

36upaHHA gnAa poboTu B peXxumi

nuninococa

YcTaHOBEHHSA Ta 3HATTA HacaaKu

Jodamkoee npunadds ons UB101D

3icTaBTe BUCTYNM Ha Hacagui 3 na3amuy Ha OCHOBHOMY
NpuCTpOI, NOTIM BCTaBTE HacagKy B OCHOBHUIA NPUCTPINA,
nicns 4oro NoBepHiTh ii Ans dikcauii.

» Puc.4: 1.Hacagka

LLlo6 3HsTM Hacaaky, BUKOHaWTe npoLeaypy BCTaHOB-
NEHHS y 3BOPOTHOMY MOPAAKY.

YcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA MillKa Ans nuny

Hodamkoee npunadds ons UB100D / UB101D

3icTaBTe BUCTYNU Ha 3’€AHaHHI MilLka Ans nuny 3
nasamv Ha OCHOBHOMY MPWUCTPOI, NOTiM BCTaBTe 3'€f-
HaHHSA B OCHOBHMI NPUCTPINA, NIiCMsA YOro NOBEPHITh
3’eAHaHHs ans dikcauii.

» Puc.5: 1. 3’egHaHHs 2. Miwok gns nuny

LLlo6 3HsTV MiLLOK ANs Uiy, BUKOHaNTe npouenypy
BCTaHOBJIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

YcTaHOBMEHHA U 3HATTA KOMMIIEeKTy
FHYYKOro wiaHry
Hodamkoee npunadds onss UB100D / UB101D

Mig’'eqHaiiTe 3'eAHaHHS, THYYKUIA LNaHT, TPYGKy Ta
Hacafky 3 By3bKUM HOCVMKOM [0 FOfIOBHOMO NPUCTPOIO B
3a3HavYeHOMY NopsaKy.
» Puc.6: 1. 3’egHanHs 2. MHyykuin wnawr 3. Tpyba

4. Hacapka 3 By3bKUM HOCUKOM

LLlo6 3HSATU KOMNMEKT FHYYKOro LunaHra, BUKOHanTe
npoLieaypy BCTAHOBIIEHHS Y 3BOPOTHOMY MOPSIAKY.
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A OBEPEXHO: Mepepn perynioBaHHAM a6o
nepeBipkoo po60Tn o6nagHaHHA BUMUKanTe
Moro " BUTAIraiTe KaceTy 3 aKyMynsiTOpoMm.

BcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A\ OBEPE)HO: 0608’si3k0B0 BMMMKaliTe
obGnapgHaHHA nepen yCTaHOBIIEHHAM a60 3HATTAM
KaceTu 3 aKyMynsiTOpoMm.

A\ OBEPE)XHO: MNig yac ycraHoBneHHsi abo
3HATTA KaceTu 3 aKkyMymnATOPOM chif MiLlHO TpU-
MaTu obragHaHHA 1 KaceTy 3 aKkyMynsiTOpPOM.
AKLWwo BTpUMYBaTH NPUCTPIN | KaceTy 3 akyMynsiTopom
HeJoCTaTHLO MILHO, BOHW MOXYTb BUCIU3HYTH 3 PYK,
LLIO MOXe NPU3BECTU [0 MOLIKOIXEHHS 0BnagHaHHs i
KaceTu 3 akymynsiTopom abo CnpuynHUTI TpaBMu.

A\ OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsANTE KaceTy 3
aKyMynsiITOpoOM NOBHICTIO TaKUM YMHOM, W06 He Byno
BUAHO YepPBOHOrO iHAMKaTopa. AKLLO LbOro He 3pobuT,
KaceTa MoXe BMNaAKOBO BUNAcTW 3 obrnagHaHHs it 3aBgatu
TpaBmu Bam abo nogsMm, Lo nepedyBatoTb Nopyy.

A\ OBEPE)HO: He scranosnioiiTe KaceTy 3 aKy-
MYFSITOPOM i3 3ycunnsAm. AKLIO KaceTa He BCTABMSETLCS
erko, TO Lie 03Havae, Lo BM ii HeNpaBUIbHO BCTaBMSETE.

» Puc.7:

1. YepBoHuii iHgukaTop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsaTopom

LLlo6 3HATM KaceTy 3 akyMynsTOPOM, CMiA BUTATHYTH i 3
06nafHaHHs, HaTUCHYBLUM KHOMKY B NepeHiii YacTUHI KaceTu.

LL{o6 ycTaHOBWTYM KaceTy 3 akyMynsTopoMm, Chif CyMi-
CTWTW BUCTYN Ha KaceTi 3 aKyMyrnsiTopoMm i3 nasom y
KOpnyci Ta BCTaBMTM KaceTy Ha Micue. Ii HeobxigHo
BCTaBWTM MOBHICTIO, @X [OKW He NovyeTe KnauaHHS.
FAKLIO Ha BEPXHi YaCTWHI KHOMKX NOMITHUIA YePBOHWI
iHaukaTop, Lie o3Havae, Lo KaceTa 3 akyMynsTopom
yCTaHOBMeHa He A0 KiHUS.

CucTtema 3axucTy akymynsitopa

MalunHy ocHaLLLeHO CUCTEMOLO 3aXMCTy akyMynsiTopa.
Lis cuctema aBTOMaTUYHO BUMUKAE XUBMEHHA ABUTYHA
3 MeTOo10 36inblUeHHs poboYoro Yacy akymynaTopa.
MalunHa aBToMaTU4HO 3yMUHAETBLCS Mig Yac poboTy,
AKLLO MaLmnHa abo akymynsaTop nepebysatoTb y 3a3Ha-
YeHux gani ymosax.

MepeBaHTaXeHHsA

MalunHa cnoxueae CTpym 3aBUCOKOI MOTYXHOCT N 4ac poboTu.
Y TakoMy BUNaAKy BUMKHITb MaLLWHY ¥ NPUNUHITL po6oTY,
nif Yac BUKOHAHHSA AKOI CTanocs NnepeBaHTaXeHHs
MaLwuHu. o6 nepesanyctuTi MaLLuHy, yBiMKHITb Ti 3HOBY.
FAKLLO MaLUMHa He 3anyckaeTbes, Lie 03Havae, Lo akymy-
nsTop neperpiscs. Y TakoMy pasi 3adekarnTe, JOKU akymy-
TNIATOP OXOJIOHE, NepLU HiX 3HOBY BMUKAaTU MaLLMUHY.

Husbka Hanpyra akymynsatopa

3anuuKoBuUii 3apsa akymynaTopa 3aHaATo HU3bKUR,
TOMy MaluvHa He Byae npautoBaTh. AKLWO BBIMKHYTH
MaLLVHyY, ABUTYH 3anyCTUTLCA, NPoTe Heaabapom 3ynu-
HUTBLCA. Y TakoMy pasi BUAMITb i 3apsiaiTe akymynsaTop.

Bino6paxeHHA 3anULLIKOBOro

3apsay akymynsitopa

Tinbku dnsi kacem 3 akymynsimopom, siki Matoms iHOUKamopu
» Puc.8: 1.IHgukaTopHi namnu 2. KHonka nepesipku

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsATOPOM
Ans Bifo6paxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akyMyrs-
Topa. lHAVMKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.

InavkaTopHi namnu 3anuwkoBui

I D pecypc

Foputb BuMkHeHO

ikl
110
_] R
000

NPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta TeM-
nepaTypy OTOHYHOHOrO CepefoBuLLA MOKa3aHHS MOXYTb
He3HaYH1M YMHOM BifPI3HATUCS Big AiICHOrO pecypcy.

Lis BuMukaua

AHOHEPE,Q)KEHHFI: MNepep TMM sk BCTaB-
NATU KaceTy 3 aKkyMynATOpoM B o6nagHaHHs,
cnip nepeBipMTU HanexHy po6oTy Kypka BMUKaya
A NOBEpPHEHHSs KypKa BMUKa4ya B NONOXEHHSA
«BUMK.», konu noro BianyckawTb.

Bia 75 no 100%

BiA 50 no 75%

Big 25 no 50%

Big 0 no 25%

» Puc.9: 1. Kypok BMukava

LLo6 3anycTuTW MaLUMHy, HAaTUCHITb KYpOK BMUKaya. [ns
NiABULLEHHS LIBWAKOCTI CUIbHILLE HATUCHITb KYPOK BMU-
kava. BignycTiTb Kypok BMMKaya, wob 3ynnHuTH poboTy.

YBATA: flkwo mawuHa ekcnnyaTysanacs 6esne-
PepBHO A0 PO3pPSAKU aKyMynsATOpa, He KOPUCTYM-
Tecs Hel NPoTArom MiHimym 15 xBUNUH nepen Bia-
HOBMEHHAM po6OTH i3 3apsAAKeHUM aKyMynsiTOPOM.

[Ouck perynioBaHHs LWWUBUOKOCTI

» Puc.10: 1. [luck perynioBaHHs LUBUAOKOCTI

LUBnAKiCTe MOXHa 3MiHIOBaTW, NOBEPTAOYN ANCK pery-
NIOBaHHS LUBUAKOCTI B NOMOXEHHS! BiANOBIAHOrO HOMepa
HanawTyBaHHs Big 1 fo 3. LWo6 36inbwmnty WenakicTb,
NOBEPHITb AWCK y Hanpsimky Lndpm 3. LLo6 3meHwmnTI
LIBMAKICTb, MOBEPHITb ANCK Y HANpAMKY undpu 1.
BignosigHicTb undp Ha perynatopi Ta WBMAKOCTEN AMB.
y HaBeAeHi Hkye Tabnuui.

Homep LWBupakicte
3 Bucoka
2 CepenHsi
1 Husbka

YBATA: NMoeepTatoumn guck, NOBHICTIO BiaNycTiTh
KYPOK BMUKaua. SIKLO LUbOro He 3po6UTHU, MaLLuMHY
MoXe 6yTH NOLKOAXKEHO.
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POBOTA

A OBEPEXHO: He craste o6nagHaHHA Ha
3eMI1k0, KONnun Noro BBiMKHeHo. [licok abo nun
MOXYTb MOTPaNUTK 3 YCMOKTYBasIbHOro OTBOPY W
cTaTV NPUYUHOLO HecrnpaBHOCTI abo TpaBmu.

BukopucTaHHsA nNoBiTpoAyBKU

A OBEPEXHO: Nig yac ekcnnyarauii noBiTpo-
AYBKU He 3a0yabTe BUMHATU 3 MaLLMHU MiLLOK ANA
nuny Ta nia’eaHaTM Hacaaky ANA 34yBaHHSA.

MiLHO BTpUMYiiTe NPUCTPIl PYKOLO 11 BUKOHYITE 30yBaHHS
noBinbHUMK pyxamu 3 60Ky B 6ik. i Yac 3pyBaHHs CMITTS
HaBkorno 6yAiBni, BeNWKuX kameHiB abo TpaHCMopTHOro 3acoby
HanpasnsnTe Hacaaky B6ik BiA HUX. ig Yac 3pyBaHHs B KyTi
NoYMHanTe 3 KyTa 11 nepexoabTe [0 BiAKPUTOro NpocTopy.

Ons UB100D
» Puc.11

Ons UB101D
» Puc.12

Po6ota B pexumi nunococa

A OBEPEXHO: Y pasi BUKOPUCTaHHSA Npu-
CTPOIO B PEXMMI NUIOCOCa BCTAHOBITb Ha
MalUMHY MilLOK ANA Nuiy Ta Hacaaky.

A OBEPEXHO: PerynsipHo 4Yepes HeBenuKi
NPOMIXKM Yacy nepeBipsiiTe MilLOK ANA Uy Ha
HasIBHICTb O3HaK 3HOLWEHHS1 a60 NOLLKOAXKEHHS.

A OBEPEXHO: 0608’si3k0B0 3adpikcyiiTe
3acTibKy Miluka Ansa nuny, NepLu HiX po3novyaTtu
po6OoTY 3 NPUCTPOEM.

A\ OBEPE)HO: 0608’si3k0B0 BUMMKaliTe npu-
CTpiit, Nepl Hix po3cTiGHYTH um 3achikcyBaTn
3acTibKy miwka ansa nuny.

YBATIA: Y pa3i BUKOPUCTaHHSI IPUCTPOIO B PEXUMi
nunococa He KOPUCTYNTECS Cafl0BOI0 HACAAKOI.
Matepianu, Lo NoTpan1nmu BCcepeanHy MaLmHin, MOXyTb
CTaTV NPUYMHOIO 3ACMIYEHHS! Ta MPUBECTY A0 i HECTIPABHOCTI.

YBATA: He ponyckaiite BCMOKTYBaHHs B NPUCTPii
BOJIOrUX MaTepianis Ha KWITanT MOKPOro NUCTS i CTo-
POHHiX MaTepianis, IK-OT BEMUKUX TPiCOK, MeTaneBumx
npeameTiB, CKna, kaMiHLiB Towo. HeBrKkoHaHHS Liei
BUMOTM MOXE NPU3BECTU [0 HECNIPABHOCTI MPUCTPOHD.

YBATIA: CnopoxHioiiTe MilLOK Ansi nuny Ao Toro,
SIK BiH 3aNOBHUTbLCA. HeBUKOHAHHS L€l BUMOTHN
MOXe MPU3BECTU [0 HECMPABHOCTI MPUCTPOIO.

Tpumarite mawwmHy o6oma pykamu. ig yac po6otu 3 MaLum-
HOIO BiAperynioiTe Kypok BMMKaya Takim YMHOM, Wwob cuna
BCMOKTYBaHHS BiAnosigana MicLo i ymoBam poboTu.

» Puc.13

CnopoXHAWTE MILLIOK A5 Nuny A0 TOro, AK BiH CTaHe
3aHafTO NOBHUM — BUTSTHITb MILLOK AN Uy 3
MaLLWHK, @ MOTIM 3HIMITb KPINUMbHWIA BUPIO.

» Puc.14: 1. KpinunbHuii Bupi6

TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen BUKOHaHHAM ornsiay
abo obcnyroByBaHHA 3aBXAU BUMUKaNTe obnaa-
HaHHSA 1 BUAMaNTe KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM.

ns 3a6e3nevennss BESMEKN ta HAOIMHOCTI npo-
Aykuii, il peMoHT, a Takox po6oTu 3 06cnyroByBaHHs
abo perynioBaHHSA NOBUHHI BUKOHYBATUCh YNOBHOBaXe-
HMMUK ab0o 3aBOACHKUMM CepBiCHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPUCTAHHAM 3an4acTH BUpOBHULITBA KOMMaHiT
Makita.

OuuLLEeHHSI NPUCTPOLO

LLlo6 o4nMcTUTH NPUCTPINA, BUTPITb i3 HHOTO MW CyXOH
a60 3aHypeHOI0 B MUITbHY BOAY i BUKPYYEHOIO
raHyipkoto.

YBATIA: Hikonu He BUKOPUCTOBYITE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CMUPT Ta NoAiGHI peyo-
BUHMW. IX BUKOPUCTAHHS MOXe NPM3BECTM A0 3MiHU
Konbopy, Aecopmadii abo NosiBU TPIiLUUH.

OuucTbTE BCMOKTYBanbHi OTBOPU Bia nuny i 6pyay.
» Puc.15: 1. BcMmokTyBanbHuii OTBIp
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YCYHEHHSA HECMPABHOCTEM

MepLu Hix 3BepTaTUCs 3 NPUBOAY PEMOHTY 06nagHaHHs, NPOBEAITb MOro NepeBipKy CaMOoCTiHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, sika He NOSICHIOETLCS B Ll iHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTauii, He HamaraviTecs po3sibpaT obnagHaHHs.
HaToMmicTb 3BepHITbCS 40 aBTOPU30BaHNX CepBiCHUX LieHTpiB Makita, y skux Ans peMoHTY BUKOPUCTOBYIOTLCS TiNbK1

3anacHi YacTMHW BUPOBHULTBa koMmnaHii Makita.

CTaH BiAXUNeHHs BiA HOpMU MoxnuvBa npuymHa (HecnpaBHICTb) Cnoci6 BunpaBneHHs
[BUryH He npautoe. Kaceta 3 akymynsatopom He YCTaHOBITb KaceTy 3 akyMynsiTopoMm.
BCTaHOBMeEHa.

Mpobnema 3 akyMynsiTopoMm (3HukeHa
Hanpyra)

3apsAaite akyMmynsTop. AKLWO 3apsaKaHHs He NpU3Beno
10 BaxaHoro pesynsrary, 3aMiHiTb akyMynaTop.

CucTema npuBoay Npauoe
HenpaBuIibHO.

3BepHITbCS O MICLIEBOrO aBTOPU30BaHOMO CEpPBiC-
HOrO LIEHTPY 3 NPUBOAY PEMOHTY.

[BuryH nepecTae npautosatu nicnsa Hwn3bkuin piBeHb 3apsay akymynstopa.
KOPOTKOYaCHOIo BUKOPUCTaHHA.

BapsgiTe akyMmynsaTop. AKLWO 3apsmpkaHHs He
npusseno Ao 6axaHoro pesyneraTty, 3aMiHiTb
akymynsTop.

MarnbHOI WBWAKOCTI.

Meperpis. MpunuHiTL BUKOpUCTOBYBaTV OBNagHaHHS 1 A03-
BOJILTE IOMY OXOJTOHYTW.
Ob6nafHaHHs He focsirae Makeu- AKyMynsTOp BCTAHOBMNEHWUN HEBIPHO. BcTaHoBIThL KaceTy 3 akyMynsaTopoM, Sk ONUCaHO B

LibOMY MOCIBHWKY.

3apsa akymynstopa 3MeHLYETbCS.

Bapsgitb akymynsTop. SAKLLO 3apsimKkaHHs He Npu3Beno
o 6axaHoro pesynerarty, 3amiHiTb akyMmynsTop.

CwucTema npvBody npaLoe

3BEpHITLCS 1O MiCLIEBOrO aBTOPU3OBaHOMO CEpPBiC-

HENpPaBUIbHO. HOTO LIEHTPY 3 MPUBOAY PEMOHTY.

AHomanbHa BibpaLlis: CucTtema npusogay npaue 3BepHITLCS 10 MiCLIeBOro aBTOpPU30BaHOro Cepaic-
=> HeraiiHO 3yNuHiTL IHCTPYMeHT! HenpaBuIbHO. HOTO LIEHTPY 3 NMPUBOAY PEMOHTY.

[BUrYyH He 3YNUHAETBLCS. EnextpuyHa abo enekTpoHHa BHiMiTb akyMynsiTop Ta 3BEpHITbCS 1O MICLIeBOro
= HeraiiHo 3HiMiTb akymynsitop! HEeCMpaBHICTb. aBTOPV30BAHOrO CEPBICHOrO LIEHTPY 3 NpuBOaY

PEMOHTY.

AOAOATKOBE NPUNAAOAA

A OBEPEXHO: Lle gonomixHe npunagas i
HacaAKu peKomMeHA0BaHO BUKOPUCTOBYBaTH

3 o6nagHaHHAM Makita, 3a3Ha4yeHUM y LboMy
noci6HuKy. BrkopuctaHHs 6yab-aKoro iHworo
[00aTKOBOrO Npunagas i Hacagok MOXe NpU3BecTy
[0 TpaBMyBaHHs. BukopuctoByiiTe gogaTtkoBe npu-
nafas h Hacagkv nuLLe 3a NpU3HadYeHHsM.

Y pasi HeobxigHOCTi oTpumaTu gornomory B GinbLu

[AeTanbHOMY O3HAaNOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTai-

Tecb A0 MicLeBOro cepBicHoro LeHTpy Makita.

. Hacagka

. CapoBa Hacagka

. Miwok ansa nuny

. [osra Hacagka

. KoHiyHa Hacapgka

. KomMnnekT rHy4koi Hacagkm

. THyukui WinawHr y 36opi (ANa Hacagku 3 WiTKo
abo HacaJKuN-CKNOOYNCHMKA)

. Hacagka 3 witkoto

. Hacapka-cknoo4mcHuk

. OpwriHarnbHuit akyMmynsiTop Ta 3apsigHuii npucTpiii Makita

NPUMITKA: [lesiki eneMeHTM B CMIUCKY MOXYTb BXO-
ANTU 0 KOMNNEKTY NOCTaBKWN 0bnagHaHHsA sk CTaH-
AapTHe npunaaas. BoHn MoXyTb pi3HUTUCA 3anexHO
BiJ KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: UB100D | UB101D
MapameTpbl O6bem Bo3ayxa *1 0-2,6 M*/MuH
CkopocTb Bo3ayxa (CpeaHsisi) 0-62 m/c *2 0-45 m/c *3
CkopocTb Bo3gyxa (Makc.) 0-75 m/c *2 0-56 m/c *3
O6buwas gnuHa 508 mm *4 852 mm *5

HomuHanbHoe Hanps>keHve

10,8 B — 12 B nocT. Toka Makc.

Macca HeTTO

C Hacagkom

1,4—-1,9«kr

C capoBoWi Hacagkom

1,4-1,9 kr

*1. bes Hacagok.
*2. C HacagkoMn.

*3. C cagoBoVi HacaaKown.

*4. C Hacagkol n 6riokom akkymynstopa (BL1040B), 6e3 nbinec6opHOro MeLLka.

*5. C capoBoii Hacagkow v 6riokom akkymynstopa (BL1040B), 6e3 nbinec6opHoro meLuka.

. Bnarogaps Hallei NOCTOSAHHO AeCTBYIOLLE NporpamMMe UCCNeaoBaHuii 1 pa3paboTok ykasaHHble 3aechb
TEXHUYECKMe XapaKTepUCTUKN MOTYT BbITb M3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTENbHOMO yBeAOMITEHUS.

. TexHUYeckne XxapakTepPUCTUKMA MOTYT pasnuyaTbCs B 3aBUCUMOCTY OT CTPaHbI.

. Macca MoxeT oTnu4aTbCs B 3aBUCMMOCTY OT AOMNONHUTENBbHOTO 06opyAoBaHusi. ObpaTtuTe BHUMaHWUe, Y4To
Bnok akkymynsTopa Takke cuMTaeTcsi 4oNonHMTENbHbIM 06opyaoBaHvem. B Tabnuue npeacraBneHbl kombuHa-
LK ¢ HanbomnbLUMM U HAMMEHBLLMM BECOM B COOTBETCTBUM C npoueaypoit EPTA 01/2014.

MoaxoasAwmn 610K akKyMynsiTopa u 3apsagHoe YCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa

BL1015/BL1016/BL1020B/BL1021B / BL1040B / BL1041B

B3apsiiHoe yCTpOoWCTBO

DC10SA/DC10SB/DC10WC / DC10WD / DC18RE

. B 3aBucumocTn ot pernoHa NpoXXmBaHMA HEKOTOpbIe 6noku AKKYyMYIATOPOB U 3apAafHble yCTpOIZCTBa, nepevunc-
NeHHble Bblle, MoryT ObITb HeOOCTYMHbI.

n/vnu noxapy.

A OCTOPOXXHO: Mcnonb3yiTe TONbLKO NepeyncrieHHble Bbille 6rI0KM akKyMynsTOPOB U 3apsifHble
ycTponcTea. Vcnonb3osaHue apyrix 6rokos akkyMyrsiTOPOB 1 3apsifHbIX YCTPONCTB MOXET MPUBECTM K TpaBMe

CumBonbl

Hwke npuBeaeHbl CUMBOMbI, KOTOPbIE MOTYT UCMONb-
30BaTbcs ANs 0603HaveHns obopynosaxus. Mepen
ncrnonb3oBaHuem ybeauTech B TOM, YTO Bbl NOHUMaETe

NX 3Ha4yeHune.

O6patute ocoboe BHUMaHMWE.

A
Sm

MpounTainte pykoBoACTBO NO
JKcnnyataymu.

PyKI/I AOIMKHbI HAXOOUTbCA Ha 6e3onacHoM
paccTosiHUM OT BpaLLalLWMXCs AeTanen.

[nnHHbIE BOMOCHI MOTYT NonacTb B 06opy-
AoBaHve 1 3anyTaTbCA B HEM.

He fonyckainTe NOCTOPOHHWX MWL, K MECTY
BbIMNOMHEHUs paboT.

HapesanTe 3alWmnTHbIE OYKU U UCNONb3YITE
CpefcTea 3almnTbl OpraHoB criyxa.

®

Bepervte ot Bnaru.

Ni-MH
Li-ion

Tonbko ansi ctpaH EC

He BbiGpacbiBaiiTe anekTpoobopyaoBaHune
VNK akKyMynsiTopbl BMECTE C 6bITOBbLIM
mycopom!

B cOOTBETCTBUM C €BPONENCKUMU ANPEK-
TMBamMu 06 yTUnNnU3aLmm 3NeKTpU4eckoro un
3NEKTPOHHOro o6opynoBaHus, o batapesx
1 akKymyrnsitopax, a Takke 1crnonb30-
BaHHbIX B6aTapesix U akkymynsitopax 1 ux
NPUMEHEHUN B COOTBETCTBUM C MECTHBIMU
3akoHamMu anekTpoobopynoBaHue, 6ata-
pew 1 akkyMyrsiTopbl, CPOK 3KCTyaTaLumumn
KOTOPbIX UCTEK, AOMKHbBI YTUIIM3NPOBATLCA
oTAENbHO M NepeaaBaTbecs Ans yTunmsa-
Lnu Ha NpeanpuaThe, COOTBETCTBYOLee
NpUMeHSIEMbIM MpaBuIiamM oXpaHbl OKpyxa-
toLen cpefbl.

HasHauyeHue

YcTponcTBo npeq

HasHa4YeHo Ans cayBaHus 1 cbopa

manorabapuTHOro mycopa.
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Lym

TUNWYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AABMNEHMSs!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-1:
Mopens UB100D

YpoBeHb 3BykoBOro Aabnenns (Lya): 74 ob (A)
MorpeLwHocTb (K): 3 AB (A)

TUNWYHBIA YPOBEHb B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO JABMNEHMS!
(A), namepeHHbIi B cooTBeTcTBUM ¢ EN50636-2-100:
Mogens UB101D

YposeHb 3ByKoBOrO AasneHns (Lp): 76,4 ab (A)
MorpewHocTs (K): 0,4 ob (A)

YpoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTH (Lwa): 86,3 ob (A)
MorpewHocTs (K): 0,7 ab (A)

NMPUMEYAHMUE: 3asBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHUst Liyma U3MepeHo B COOTBETCTBUU CO
CTaHAapTHON METOAMKON UCTbITAHWIA U MOXET ObiTh
MCMonNb30BaHO ANS CPaBHEHNS NHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHEeHUs! LymMa MOXHO Takxke Mcnonb3oBaTh Ans
npeaBapuTernbHbIX OLLEHOK BO3AENCTBYS.

A OCTOPOXXHO: Wcnonbayite cpeacTea
3aWmnThl cnyxa.

A OCTOPOXXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMsi haKTUYeCKOro UCNONb30BaHUS NIEKTPO-
MHCTPYMEHTa MOXeT OT/IMYaTLCA OT 3asiBNIEHHOro
3HaYeHMs B 3aBUCUMOCTM OT cnocoba npumeHe-
HUSI MHCTPYMEHTa U B 0COBEHHOCTM OT TUna o6pa-
6aTbiBaemMown aeTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatennHo onpegenure
Mepbl 6€30MacHOCTY AN 3alWKTbl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUSA B pearb-
HbIX YCIIOBMSAX NCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB paboyero UMKNa, TakMX KaKk BbIKIHO-
YeHne MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u
BKIIOYEHMeE).

A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-
UMM BO BpeMsi hakTUYeCKOro UCnofb3oBaHus
3MeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNUYaTLCA OT 3asB-
rieHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnoco6a
NPUMEHEHUsA UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT
TUna obpabaTbiBaeMou geTanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTM ANs 3aWmThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLeHKe BO3AeNCTBMUSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCNOMb30BaHUA (C y4eToM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TakKMx Kak BbIKITIO-
4YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTta 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHUE).

Deknapauusa o coorBetcTtBum EC

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[Heknapaums o cootseTcTBUN EC BKMtoveHa B pykoBoa-
cTBO no akcnnyartauum (MpunoxeHwne A).

MEPbI BESOINACHOCTU

O6Lue pekomeHAaLMmn No

TexHuKe 6e3onacHocTu Ans
31eKTPOUHCTPYMEHTOB

A OCTOPOXXHO: O3nakomuTech co Bcemm
npeAcTaBNeHHLIMU MHCTPYKLMUSIMU NO TEXHUKE
6e30MacHOCTH, yKa3aHUAMM, UNNOCTPaALUSAMU

U TEXHUYECKMMM XapaKTepucTUKaMu, npuna-
raeMmbIMM K AQHHOMY 311IEKTPOMHCTPYMEHTY.
HecobniogeHne kaknx-nnbo MHCTPYKLUIA, yKa3aHHbIX
HKE, MOXET NMPUBECTY K NOPAKEHMIO ANEKTPUYECKMM
TOKOM, NoXapy U/unun cepbe3Hon TpaBme.

CymmapHoe 3HayeHune Bubpauum (CymMma BEKTOPOB
no TPeM ocsiM), onpeAenieHHoe B COOTBETCTBUM C
EN62841-1:

Mogens UB100D

Pabounin pexxum: paboTa 6e3 Harpy3aku
PacnpocTpaHeHue Bubpaum (ay): 2,5 M/c’> unu meHee
MorpetwHocTs (K): 1,5 m/c’

CymmapHoe 3HayeHne Bubpauum (Cymma BEKTOPOB
no TpeM ocsiM), onpeaesieHHoe B COOTBETCTBUMN C
EN50636-2-100:

Mogens UB101D

Pabouwnin pexxum: pabota 6e3 Harpy3ku
PacnpocTpaHeHue BuGpaumm (an): 2,5 M/c> unmu MeHee
MorpetwHocTb (K): 1,5 m/c

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHoe obLiee 3HavyeHue pac-
npocTpaHeHus BUGpaLm n3aMepeHo B COOTBETCTBUN
CO CTaHA4apTHOW METOAWNKON UCMbITaHUN U MOXET

6bITb MCMONBb30BaHO 4151 CPABHEHWS MHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3aseneHHoe obLee 3HaYeHne
pacnpocTpaHeHus BUGpaLm MOXHO Takke UCMofb-
30BaTh A71s NPEABAPUTENbHbBIX OLLEHOK BO3AENCTBUS.

CoxpaHuTe 6poLLIOPY C UHCTPYK-
LMAMM N peKOMeHAauMaMmu ans
AanbHeWLero UCnofib30BaHuUA.

TepMurH "anekTPONHCTPYMEHT" B NpeaynpexaeHnax
OTHOCUTCS! KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) MMM Ha akKymynsTopax (6e3
nposoaa).

MHCTpYKUUM NO TEXHUKe
6e3omacHOCTM Npu IKCNIyaTauum

aKKyMynsiTOpHOW BO34yXO4YyBKU
(akkymynsiTopHou Bo3ayxonyBku/
nbisiecoca)

A OCTOPOXXHO: O3nakomiTech co Bcemm
VHCTPYKUMAMU U PEKOMEHAALMSIMU NO TEXHUKE
6e30nacHOCTM. HeBbINONHEHe UHCTPYKLUMIA U PEKo-
MeHOaUui MOXKET MPUBECTU K NOPaXEHMIO 3NeKTPoTOo-

KOM, noxapy n/vnu TsxensiM TpaBmam.
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CoxpaHuTe 6poLUIOpYy C UHCTPYK-
LUAMU N peKoMeHOauMaMu ans

AanbHeWLwero Ucrnonb3oBaHUA.
WUHcTpykTax

1.

BHuMaTenbLHO NnpounTanTe MHCTPYKLMM.
O3HaKkoMbLTeChb CO BCeMU OpraHamu ynpasrne-
HUS U NpaBUNaMmn Haanexatien akcnnyaTauum
ycTpoWcTBa.

He pa3spelsaiiTe nonb30BaTbCA YCTPOWCTBOM
AETAM, NIOAAM C OrpaHUYeHHbIMU husnye-
CKMMM, CEHCOPHbIMMW UMK YMCTBEHHBIMU BO3-
MOXHOCTSIMU, NIOASIM, HE UMEIOLLUM COOTBET-
CTBYHOLLEro ONnbITa MK 3HAHWI AnsA paboTbl ¢
3TUM o6opyaoBaHMeM, a Takxe nuuam, He o3Ha-
KOMMBLUUMCS C 3TUM PyKOBOACTBOM. B mecTHOM
3aKkoHoaaTenbCTBE MOTYT GbITh NPeAyCMOTPEHbI
BO3pacTHble OrpaHU4YeHUs AN onepaTopoB.
3anpelaeTcs aKcnyaTMpoBaTb YCTPOUCTBO,
ecnv no6nu3ocTu HaxoaaTcA noam (B ocobeH-
HOCTU €TU) UIMN XKUBOTHbIE.

MomHUTE 0 TOM, YTO onepaTop UNu Nonb3o-
BaTesNb HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a NPouc-
LIEeCTBMUA U onacHble CUTYauuu ¢ Apyrumu
NIOALMU UM UX COGCTBEHHOCTHIO.

MoaroToBka

1.

Ha Bpems akcnnyarauumn MHCTpyMeHTa o6s3a-
TenbHO HageBaWTe ANUHHBbIE GPIOKM U NPOY-
Hy!0 06yBb.

He HocuTe cBOGOAHYI0 oaexAay UNU YKpaLLeHUs,
KOTOpble MOryT GbITb 3aTAHYTbI B OTBEpCTUE ANA
npuTtoka Bo3gyxa. He gonyckaiite nonagaHus anvH-
HbIX BOJIOC B OTBEPCTUSA ANsl NPUTOKA BO3AyXa.

Bo BpeMs paGoTbl C 3N€KTPOUHCTPYMEHTOM
BCeraa HageBauTe 3alUTHbIe O4KU. OYku
AOMXKHbI cooTBeTcTBOBaThL ANSI Z87.1 ansa
CLUA, EN 166 ans EBponbl, unu AS/NZS

1336 ansa Asctpanuu u Hoeon 3enanauu. B
AscTtpanuu n HoBon 3enaHauun onepaTtop
Takke 06513aH HOCUTb 3aLLUTHYH MacCKy.

OTBETCTBEHHOCTb 3a MCNONIb30BaHNe CPeacTB
3aWnThl onepaTopamMm u A4pyrumM nepcoHa-
niom B6nun3u pa6oyer 30HbI Bo3naraeTcs Ha
pa6oTopartens.

[nsa npenoTBpalLeHUs pasapaxeHus u3-za
NbINM PEeKOMEHAYETCsl HOCUTb NMLIEBYIO Macky.
Bo BpeMs akcnnyaTauum Tauku o6ssaTenbHo
HafieBalTe HECKONb3sILLYO 3aLUTHYI0 OGYBb.
Heckonb3suwas sawmutHas o6yBb C 3aKpbITbIM
HOCKOM CHUXXAET PUCK MOSyYeHUst TpaBMbl.

Wcnonb3yinTte nHaMBMUAyanbHble cpeacTsBa
3awmnThl. Bcerga HageBanTe 3alWMUTHbIE OYKU.
Takue cpencTBa MHAUBMAYANbHOW 3alMThI, Kak
Macka OT Nbinu, 3almTHas Heckonb3asiwas obyBb,
Kacka Unu HayLLHWKW, UCMOoMb3yeMble B COOTBET-
CTBYIOLLMX YCIIOBUSIX, MO3BOSSIIOT CHU3UTb PUCK
nonyyeHnst TpaBMbl.

Akcnnyarauus

1.

10.

11.

12.

13.

14.

BbikntounTe yCTPONCTBO, CHUMUTE BNOK aKKy-
Mynsitopa u y6eautecb B TOM, Y4TO BCe ABUXY-
LMecs YacTU OCTaHOBUIIUCH, B CrieAyLWmnX
cnyvasx:

. ecrnv Bbl OCTaBnsieTe ycTponcTeo 6e3
NpUCcMoTpa;

. nepea ycTpaHeHVWeM 3acopoB;

. nepen NpoBepPKOW, OYUCTKOW UnNun obeny-
KUBaHMEM YCTPOWCTBA;

. Npu NOSsIBIIEHUU B YCTPOWCTBE HEHOP-
MarnbHoOI BUGpauuu;

. Nnpyv NpeBpaLleHnn YCTPOUCTBa U3 BO3AY-
XOAYBKM B NblNecoc U HA060poT.

Wcnonb3yiTe yCTPONCTBO TONLKO B AAHEBHOE

BPEeMsi UM NPU AOCTaTOYHOM UCKYCCTBEHHOM

ocBelleHUun.

He cTapaiiTecb AOTAHYTbCA A0 Yero-nu6o

M NOCTOSIHHO COXpaHsANTe yCToON4YnBoe

nonoxeHue.

Bo Bpemsi paboTbl Ha CKNOHax 3aHMManTe

YCTOMYMBOE MOJNOXKEHUeE.

MepepBuranTeckb warom, He Gerure.

He ponyckanTe 3acopeHusi oTBepcTUA ANA

npuTOKa oxnaxaatloLero Bosgyxa.

3anpelieHo cayBaTb Mycop B HanpaBrieHUn
nogen.

PaGotaiTe c ycTpoCTBOM TONbLKO B peKo-

MeHAOBaHHOM No3e U Ha POBHOWN TBepAon

NoOBEpPXHOCTM.

He ucnonb3yiTe ycTponcTBO Ha y4yacTkax,

pacnonoxeHHbIX Ha BbICOTe.

He HanpaBnsanTe Hacagky pa6oTatoLero

yCTpOMCTBA Ha GNU3KO CTOALMX NOAEN.

He 3akpbiBanTe BcacbiBatoLLee 1 (Unm)

BbINYCKHOE OTBEepCTHUE BO3AYXOAYBKM.

. He ponyckaiTe 3acopeHus BcacbiBalo-
Lero Unu BbINMYCKHOro OTBEPCTUA BO3AY-
XOAYBKM NbINbIO UNU IPA3bI0 BO BpeMms
paboTbl Ha NbINbHbIX y4acTKax.

. Wcnonb3yiTe TonbKo Hacaaku, npeno-
cTaBneHHble komnaHuen Makita.

. He ucnonb3yitte Bo3ayxoayBKy Ans
HaglyBaHUA MAYen, pe3aMHOBOW NOAKN unun
aHanornyHbIX NpegMeToB.

He ncnonb3ynTte ycTpOMCTBO PsiAOM C OTKpPbI-

TbIM OKHOM U T. M.

Wcnonb3oBaTb YyCTPOWCTBO peKOMeHAyeTCA

MCKIIOYUTENbHO B Noaxoasiliee BpeMsi — He

paHo YTPOM MIM NO34HO BeYepoM, Koraa 3To

MOXeT NOTPEBOXUTL Ntoaen.

Mepea cayBaHvem pekomeHAyeTCS BOCNONb-

30BaThbCA rPabnsAmMmn U BEHUKOM ANA pas-

pbIXNIeHUsi Mycopa.
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15.

16.

17.

18.

19.

20.

B cnyvae ynapa yctpoincTBa 0 NOCTOPOHHMMI
npeaMeT UK NpY NOSIBIIEHUM HexapaKTepHoro
LyMa Unu BUGpaLMm HeMeaieHHO NpekpaTuTe
paboTy u BbIKNOYUTE yCTPOUCTBO. Mpexae yem
CHOBa BKITI04UTb YCTPOWUCTBO U BO30GHOBUTL
paboTy, BbIHLTE U3 yCTPOMCTBA GNOK akKyMy-
nATOpa U OCMOTPUTE YCTPOWUCTBO Ha nNpeaMeT
noBpexaeHuin. Ecnu yctpoicTBo noBpeXxAeHo,
obpaTuTechb B OAWH U3 aBTOPM3OBaHHbIX CEPBUC-
HbIX LeHTpoB Makita Ans BbInonHeHUsi peMoOHTa.
He 3acoBbIBaiiTe nanbLbl UNu Apyrue npea-
MeTbl BO BcacbIBaloLLlee Unm BbinyckHoe
oTBepcTUe BO3AYyXOAYBKMU.

He ponyckaiTe cnyyanHoro 3anycka. Npexae yem
noAHWUMAaTk UM NEePEeHOCUTL YCTPOWCTBO MK
BCTaBNATL B Hero 6nok akkymynstopa, ybeautecb
B TOM, 4YTO NnepeknioyaTenb HaXoAUTCA B NOMO-
XeHun BbikntoueHus. MepeHocka ycTponcTea ¢
nanbLieM Ha BbIKIloyaTene unm nogaya nuTaHus
Ha YCTPOMCTBO C BKIIOYEHHbIM BbIKNo4aTenem
MOXeT NPUBECTU K HECHAaCTHOMY Cryyato.
3anpewaeTcs cayBaTh Unu cobupaTb onac-
Hble MaTepuarbl, Takue Kak rBo3fiu, OCKONKU
cTekna unu ocTpble NpeaMeThbI.

He ncnonb3ynte ycTponcTBO BONU3UN roproyumnx
MaTepuvanos.

WU36eranTe akcnnyatauum ycTpocTea B Teye-
HUe ANUTENbHOro BpeMeHU B YCIOBUSIX HU3-
KOW Temnepartypbl.

TexHU4eckoe o6CrnyXuBaHMe U XpaHeHne

1.

Bce raniku, 60nTbl U BUHTbI AOMXHbI 6bITh
Ha[eXHo 3aTAHYTbI — 3TO o6ecneuunT Ge3onac-
HOCTb U paboTOCNOCOGHOCTL YCTPONCTBA.
Ecnu getanu usHoleHbl N NOBpeXAeHbI,
3aMeHUTe UX AeTansiMu, NpefocTaBrneHHbIMU
komnaHuen Makita.

XpaHuTe yCTPONCTBO B CYXOM MecTe, Hefl0-
CTYMHOM Ans AeTen.

Mpu ocTaHOBKe YCTPOMCTBA C LieNblo NPOBEPKHU,
06cnyXuBaHUSA, NOMELLEHUSA YCTPOWUCTBA Ha Xpa-
HeHWe UNKW 3aMeHbl Ha HeM Hacaaky BbIKMOYUTE
YCTPOMCTBO, y6eauTechb B TOM, YTO BCE ABUXYLUM-
€Cfl YaCTU NOJNHOCTHLH0 OCTAaHOBUIIUCh, U U3BNEKUTE
6nok akkymynsitopa. lMepep BbINoNHeHMEM KaKuXx-
nn6o paboT Ha ycTpoWCTBe AanTe eMy OCTbITb.
TwaTenbHo BbINONHANTe paboThbl No o6cnyxuBa-
HUIO YCTPOWCTBA U AepPXMNTE ero B YnucTore.

Mepea nomelleHMem Ha XpaHeHuWe gante
YCTPOWCTBY NOMHOCTbIO OCThIThb.

He nopBepraiiTe ycTpoMCTBO BO3AEUCTBUIO
[oxan. XpaHuTe yCTPOUCTBO B NOMeELLEHUN.
MopHumas ycTpocTBO, crubaiite KoneHun n byasre
OCTOPOXHbI, YTOGbI He TPaBMUPOBATL CMUHY.

dkcnnyaTaums n o6cnyMBaHue 3NeKTPOMHCTPY-
MeHTa, paboTatollero Ha akkymynsitopax

1.

3apsikaiiTe akKyMynsiTop TONbLKO 3apsAHbLIM
YCTPOICTBOM, yKa3aHHbLIM U3rOTOBUTENEM.
3apsigHoe YCTPONCTBO, NOAXOASALLEE AMNs OLHOTO TUNa
aKKyMyrsiTOpOB, MOXET MPUBECTM K NOXapy npu ero
CNONL30BaHNN C APYTUM akKyMynsTOPHBLIM GrIOKOM.
Wcnonb3yiTe 3neKTPOUHCTPYMEHT TOMBKO C
yKa3aHHbIMU aKKyMymnsATOPHbIMU Griokamu.
Mcnonb3oBaHue Apyrmx akkyMynsTOpHbIX GroKoB
MOXET NPMBECTY K TPABME UMW Noxapy.

Koraa akkyMynsTopHbIi 610K He ucnonb3yeTcs,
XpaHUTe ero oTAeNbHO OT MeTannu4yeckux npea-
MeTOB, TaKUX KaK CKPernKu, MOHEeTbI, KIouu,
rBO3au, Wypynbl Unu apyrue He6onbne
MeTannuyeckue npeameTbl, KOTOpble MOTYT
NPUBECTM K 3aKOpa4yMBaHUIO KOHTAKTOB aKKyMmy-
nsATopHoOro 6noka mexay cobow. Kopotkoe 3ambl-
KaHue Mexay KOHTaKTaMu akKyMynsiTopHoro 6rnoka
MOXET NPUBECTM K 0XXOram WU noxapy.

Mpu HenpaBUNbLHOM 06GpaLLEHUN U3 aKKyMYy-
NATOPHOro 6r10Kka MOXeT NoTeYb XUAKOCTb.
M36eranTe koHTakTa ¢ Hell. B crnyyae koHTakTa
C KOXeW NPOMOMNTE MECTO KOHTaKTa OGUINbHbIM
KonuyectBoM Boabl. B cnyyae nonagaHus B
rnasa obpatuTeck k Bpauy. XK1akocTb U3 akkymy-
nsiTopa MOXET BbI3BaTb pasapaxeHne Unm oXoru.
He ucnonb3ayiite noBpexaeHHbIe N moandm-
LMPOBaHHbIe MHCTPYMEHTbI U aKKYMYNATOPHbIE
6noku. MNoBpexaeHHbIe NN MOANMULIMPOBAHHbIE aKKy-
MynSTOpbl MOTYT paboTaTb HEKOPPEKTHO, YTO MOXET
NPWBECTY K NOXapy, B3pbIBY UM TPaBMUPOBAHWIO.

He nopBeprante akkymynaTopHbI 6rnok unun
WHCTPYMEHT BO33€MCTBUIO OFHSA UNN BbICOKON
Temnepatypsbl. Bosgeiicteue orHsa nnv temnepa-
Typbl Bbilwe 130 °C MOXET NPUBECTY K B3PbIBY.
CnepnyiiTe BceM MHCTPYKLIMAM MO 3apsifke U He
3apsxKaiTe akKyMynAaTOPHbIA GOK NN MHCTPY-
MEHT NpU TeMnepaTypHbIX YCOBUSX, BbIXO-
AALMX 33 NpeAenbl AUana3oHa, ykasaHHOro B
VMHCTpYKUMK. 3apsaKka HeHaanexatumm obpasom
UNY NpU TeMnepaTypHbIX YCIOBUSX, BbIXOASLLNX 3a
npegenbl ykasaHHOro AnanasoHa, MOXeT NPUBECTH K
noBpexaeHunio 6atapen 1 NOBbLICUTbL PUCK NOXapa.

AnekTpobe3onacHOCTb

1.

He 6pocaiTe akkymynAaToOpHble GNOKU B OFOHb.
OHU MOryT B3opBaThbCsl. YTOYHUTE MECTHbIe npa-
BUA YTUNU3aLMKN akKyMynsTOPOB.

He BckpbiBaiiTe M He pa3duBanTe akKyMynsaTopbl.
CopaepxalLlnicst B HUX 9NEKTPONMUT O4YEHb eaKWiA, Bbl
MOXeTe NOBPeAnTb rnasa unu koxy. Mpu npornatbl-
BaHWUW 3TO BELLECTBO MOXET BbI3BaThb OTPABIEHNE.
He 3apsixaiiTe akkymynsiTop nog Aoxaem unm
B MeCTax C NOBbILIEHHOW BNaXHOCThI0.

He 3apsixaiiTe akkyMmynstop Ha ynuue.

He kacawnTecb 3apsiHOro yCTPOMCTBa, a TaKkxke
LWTeKepa N KOHTAKTOB 3apPsAAHOro yCTpocTBa
BNaXHbIMU pyKaMmMu.

W3bGeraiite onacHbix cped. He ucnonb3yinte MHCTpY-
MEHT B MeCTaXx C NOBbIWEHHO BNaXHOCTbLIO U Noj,
poxpaeM. Monasluas B MHCTPYMEHT BOfa NOBbILIAET
0MacHOCTb NOPAXEHNS ANEKTPUYECKIM TOKOM.

CepBUCHOE 06cnyxuBaHue

1.

CepBucHOe 06CnyXuUBaHMe 3NEKTPOMHCTPYMEHTa
[OMKHO NPOBOAUTLCA TONLKO KBaNgULMPOBaHHbLIM
CMeLmManucToM No PEMOHTY U TONBKO C UCMONb30Ba-
HUEM MAEHTMYHbIX 3anacHbIX YacTen. To No3BONUT
obecneynTb 6e30MacHOCTb NEKTPOUHCTPYMEHTA.
3anpeluaetcs o6CnyXuUBaTh NOBPEXAEHHbIE
aKKymynaTopHble 6noku. O6cnykuBaHue akkymyns-
TOPHbIX GIIOKOB AOIMKEH OCYLLECTBISATL TONBKO MPOU3-
BOAMTENb UMY aBTOPU30BAHHbIE NOCTABLUMKM YCIIYT.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUUWN.

82 PYCCKuM



A OCTOPO)HO: HE DONYCKAWTE, 4to6bi
yAo6CTBO UMK ONbIT 3KCNNyaTaLun 4aHHOTo
yCTpOWCTBa (MONyYeHHbIA OT MHOrOKPaTHOro
ncnonb3oBaHWUsl) AOMUHUPOBANM Hapg CTPOrMM
cob6ntogeHnem npaBun TeXHUKU 6e3onacHocTyn
npu o6palleHnmn ¢ 3TUM YCTPONCTBOM.

HEMPABWUITbHOE UCMOJIb30BAHUE uHCTpy-
MeHTa unu HecobGrniofeHne NpaBun TEXHUKK 6e3-
OnacHOCTH, YKa3aHHbIX B JaHHOM PYKOBOACTBE,

MOXET NPUBECTU K THXENoW TpaBme.

BaxHble npaBusia TeEXHUKU

6e3onacHocTM AnA paboThl C
AKKyMYNATOPHbIM GNOKOM

1. MNepeA ucnonb3oBaHUeM aKKyMynsiTOPHOIo
6roka npouynTanTe BCe MHCTPYKLMM U Npe-
AynpexparoLlme Haanucu Ha (1) 3apagHom
yCTpOMNCTBe, (2) akkyMynsiTopHoM 6noke u (3)
MHCTPYMeHTe, paboTaloleM OT akKyMynsaTop-
Horo 6noka.

2. He pasbupaiiTe 6Gnok akkymynstopa v He
MEHSINTe ero KOHCTPYKLUMIO. ITO MOXET npuse-
CTV K NOXapy, NeperpeBy W B3pbIBY.

3. Ecnu Bpems paboTbl akKyMynsiTOpHoOro 6noka
3HaYUTENbHO COKPATUIIOCh, HEMEeATEHHO npe-
KkpaTute pa6oty. B npoTtuBHOM cny4ae, MoxeT
BO3HMKHYTb neperpes 6roka, 4To npuBeaeT K
oXoram v aaxe K B3pbIBy.

4. B cnyvae nonapaHus anekTponuTta B rnasa
NPOMoOM1TE X OGUIbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON
BOAbI M HeMeAJeHHO obpaTuTech Kk Bpayy. 3To
MOXeT MPUBECTU K NoTepe 3peHus.

5. He 3ambikanTe KOHTaKTbl aKKyMynATOPHOIoO
Gnoka mexay cobomn:

(1) He npukacanTecb K KOHTaKTam
KaKMMU-NIMGO TOKONPOBOAALLMUMU
npegMeTamu.

(2) He xpaHuTe aKKyMynAATOPHbIA 610K B KOH-
TellHepe BMecCTe C APYrMMun MeTannuye-
CKMMMU nNpeamMeTaMu, TaKUMU KaK rBO3au,
MOHETbI U T. N

(3) He ponyckaiTe nonagaHUA Ha aKKyMmynsi-
TOPHbIN 610K BOALI UNW JOXASA.

3amblkaHMe KOHTAKTOB aKKyMYrSTOPHOIo

6noka mexay coboi MoXeT NPUBECTU K BO3-

HUKHOBEHMWIO GONbLIOro TOKa, NeperpeBy,

BO3MOXHbIM OXOram U gaxe nornomMke 6noka.

6. He xpaHuTe U He UCMONb3YTE UHCTPYMEHT
M aKKyMYnSiITOPHbIV 61Ok B MecTax, rae Tem-
nepaTtypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh
50 °C (122 °F).

7. He 6pocaitTe akkyMynATOPHbIN 610K B OroHb,
AaXe eCriM OH CUNbHO NOBPEXAEH UMK non-
HOCTbIO BblIlLen U3 CTPosi. AKKYMYNSATOPHbIN
6roK MoXeT B30pBaThbCsl NoA, AeNCTBUEM OrHS.

8. 3anpelieHo B6MBaTb rBo3Amn B 610K aKKyMyns-
Topa, pe3aTb, loMaTb, 6pocaTb, POHATbL 6Ok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WU B3pbIBY.

9. He ucnonb3yiTe NnoBpeXAeHHbIW aKKyMyns-
TOPHbIN GroK.

10. Bxopswwme B KOMNMEKT NMUTUNA-UOHHbIE aKKyMy-
NATOPbI AOMXKHbI 3KCNNYyaTUPOBaTLCS B COOT-
BETCTBUU C TpeGOBaHUAMMU 3aKOHOAATENbLCTBA
06 onacHbIX TOBapax.

Mpn kKOMMepyecKol TpaHCMOPTMPOBKE, Hanpumep,
TpeTbel CTOPOHOM UNW IKCNEeANTOPOM, HEOBXO-
AMMO HaHEeCTW Ha YNaKoBKY creuuanbHble npeay-
npexaneHus 1 MapkupoBKy.

B npouecce noarotoBkM yCTPOMCTBA K OTNpaBKe
06sa3aTensLHO NPOKOHCYNBTUPYATECH CO cneuna-
JIMCTOM MO OMacHbIM MaTepuanam. Takke cobnto-
fAaliTe MeCTHble TpeboBaHUst U HOpMbI. OHK MOTyT
ObITb CTPOXE.

3akpoinTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTbIE KOHTaKTbI
1 ynakymnTe akkymynsTop Tak, 4Tobbl OH He nepe-
MeLLarncs no ynakoBke.

11. [AnsA yTunusauuu 6noka akkyMmynsitopa usBne-
KUTE ero U3 MHCTPYMEHTa M YyTUNU3npynuTe
6e3onacHbIM cnoco6oM. BeinonHsiTe Tpe6o-
BaHWUsl MECTHOIO 3aKOHoAaTeNbLCTBA MO YyTUIK-
3aLum aKKyMynATOpHOro 6noka.

12. Wcnonb3yhTe aKKyMynsiTOpPbl TONMbKO C NpPO-
AyKumemn, ykasaHHou Makita. YcTaHoBka akky-
MYNATOPOB Ha NPOAYKLMIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO
TpeboBaHMsIM, MOXET NMPUBECTU K MoXapy, nepe-
rpeBy, B3pbIBY UMW yTEYKE 3MEKTponuTa.

13. Ecnu MHCTpPyMeHTOM He 6yayT nonb3oBaTbCs
B Te4YeHue ANUTEeNbLHOro nepuoaa BpeMeHu,
W3BIEKUTe aKKyMyNnsiTOp U3 MUHCTPYMEHTa.

14. Bo Bpems 1 nocne ucnonb3oBaHUA 6rok
aKKyMyJIiTopa MOXeT HarpeBaTbCsl, YTO MOXeT
cTaTb NPUYMHOMN OXKOroB UMM HU3KOTEMIE-
paTypHbIX 0XOroB. ByabTe 0CTOPOXHbLI NpKN
obpalleHun ¢ ropAunm 6roKoM akKyMynsTopa.

15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM UHCTPYMeHTa
cpasy nocne UCNoNb30BaHUA, NOCKONbKY OHU
MOTyT GbITb 4OCTaTOYHO FOPAYUMM, YTOObI
BbI3BaTb OXOTMU.

16. He ponyckanTe, 4TO6bI 0GNOMKM, NbINb UK
3eMIfAl NPMINNany K KOHTaKTam, OTBEPCTUAM 1
nasam Ha 6noke akkymynsitopa. 3T0 MOXeT npu-
BECTM K CHUXXEHWIO 3KCMNyaTaLyOHHbIX NapameTpoB,
NonoMKe MHCTPYMeHTa U brioka akkymynsitopa.

17. ECnW MHCTPYMEHT He paccyMTaH Ha UCNOob-
30BaHue B6MIU3U BbICOKOBOMLTHbIX IMHUIA
3anekTponepenay, He UCMONb3yWUTe GNOK aKKy-
MynsiTopa B6/IM3N BbICOKOBOSLTHLIX NIMHUN
anekTponepeaay. 3TO MOXET NPUBECTM K HEUC-
NpaBHOCTU, MOMOMKE UHCTPYMEHTa unm 6rnoka
akkymynsitopa.

18. XpaHuUTe aKKyMynsiTop B HEAOCTYMHOM Ans
aeTen mecre.

COXPAHUTE AAHHbIE
MHCTPYKUWW.

ABHUMAHUE: WcnonbayiiTe Tonbko dup-
MeHHble aKKyMynaTopHble 6aTtapeun Makita.
Mcnonb3oBaHWe akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeneHHbIx Makita, unu 6atapen, kotopble 6binn
noABeprHyTbl MOAMMUKALMAM, MOXET NPUBECTH K
B3PbIBY aKKyMymnsaTopa, noxapy, TpaBMam v NoBpex-
[EHVI0 nMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTuio Makita Ha UHCTpyMeHT 1 3apaaHoe
ycTpovicteo Makita.
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CoBeTbl N0 o6ecnevyeHUo Mak-
CUMarnbHOro cCpoka cnyxobl
aKKymynﬂTopa
3apskaiiTe 610K akKKyMynsTopoB nepep ero NonHomn
pa3psakon. O6s3aTenLHO NpekpaTuTe paGoTty ¢
MHCTPYMEHTOM W 3apsanTe 6ok akKyMynsiTopoB, ecnu
Bbl 3aMETUNMN CHUKEHUEe MOLYHOCTU MHCTPYMEHTA.

2. Hukorpa He noa3sapsixanTe NOMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3apsigka
COKpaLlaeT CpokK CnyX0Obl akKymynsitopa.

3. 3apsxainTte 6NOK akKKyMynsTOpOB NPU KOMHaTHOM
Temnepatype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F). Mepep 3apsakoi
ropsivero 6roka akkyMynsiTopoB faiTe eMy OCTbITb.

4.  Ecnu 6nok akkymynstopa He UCnonb3yeTcs, U3Bne-
KUTe ero U3 MHCTPYMEHTa UNK 3apsAHOro YCTPOWCTBA.

CBOPKA

MABHUMAHME: MNepepn BbINONHEHWEM KaKUX-
nn60o paboT c MalLMHON OTKIIOYMTE ee U U3Bne-
KuTe GroK aKKymynsTopa.

C6opka gns Mncnosnb3oBaHUA B

pexume Bo3ayxXoayBKU

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacagku

HononHumensHas npuHadnexHocms dnsi UB101D

CoBMecTuTE BBICTYMbl HA HacaJke C nasamn Ha OCHOB-
HOM yCTPOICTBE M BCTaBbTE HacafKy B OCHOBHOE
YCTPOWCTBO, NOCIe Yero noBepHUTe ee Ans dukcaumm.
» Puc.1: 1.Hacagka

YTo6bI CHATL HacagKy, BbINOMHUTE NpoLeaypy ycTa-
HOBKM B 0BpaTHOM nopsiake.

YcTaHoBKa Unu cHATUE CafoBOIN HacaaKu

HononHumenwsHas npuHadnexHocms dns UB100D

CoBmecTuTE BbICTYMbl HA CaZJOBOI Hacaake C nasamu Ha
OCHOBHOM YCTPOIICTBE 1 BCTaBLTE Caf0BYH0 HacaaKy B OCHOB-
HOE YCTPOICTBO, NOCNE YEro NOBEepHUTE ee ANs dukcaumnm.

» Puc.2: 1. Caposas Hacagka

YT0o6bI CHATb CafjoBYyt0 HAacaAKy, BbIMONHWTE NpoLeaypy
yCTaHOBKM B 06paTHOM nopsifke.

YcTaHOBKa Unu CHATUE Hacaaku ¢
LLeTKON UK HacaaKU-CTeKNoo4YUCcTUTeN

HononHumenwbHas npuHadnexHocms dnss UB100D /
UB101D

MpucoegnHuTe Hacagky C WETKON UNn HacagKy-CTekno-

OYMCTUTENb K TMOKOMY LUNaHry, nocne 4Yero npucoeam-

HWTE MMOKMIA LLNaHT K OCHOBHOMY YCTPOMCTBY.

» Puc.3: 1.Hacagka c wetkon 2. Hacagka-
cTeknooyncTutens 3. MMBKWIA WnaHr

[INa CHATUS HacadKu C LLETKOW UMK HacaaK1-CTeKNoo-
YUCTUTENS BbIMOMHUTE NpoLeaypy YCTaHoBKM B 06parT-
HOM ropsizike.

YcTtaHOBKa Unmn cHATUE .CIJWIHHOVI
Hacaaku

HononnumensHas npuHadnexHocms dns UB100D /
UB101D

YcTaHoBUTE ANVHHYIO HacafKy Takum xe obpasom,

YTO 1 06bIYHYI0 Hacaaky. YTobbl CHATL ANVHHYIO
HacafiKy, BbINOMHUTE NpoLeaypy YCTaHOBKM B 06paTHOM
nopsake.

YcTaHOBKa NN CHATUE KOHUYECKOWM
Hacagaku

HononHumenbHas npuHadnexHocms Ansi UB100D /
UB101D

MprcoeanHNTE KOHUYECKYIO HacaaKy K Hacaake, nocne
YEro ycTaHOBWTE HacaAKy Ha OCHOBHOE YCTPOWCTBO.
YT106bI CHSATb KOHUYECKYIO HAcaaKy, BbIMOIMHWUTE NpoLie-
Zypy YCTaHOBKM B 06paTHOM Mopsifike.

Cb6opka ons ucnosnb3oBaHuA B

pexumMme nbiyecoca

YcTaHOBKa UK CHATUE Hacagku

HononHumensHas npuHadnexHocms onss UB101D

CoBMeCTWTE BbICTYrMbl HA HAacaaKe C Nna3amu Ha OCHOB-
HOM YCTPOWCTBE 1 BCTaBLTE HACaAKy B OCHOBHOE
YCTPOWCTBO, NOCHE YEro NOBEPHUTE ee AN uKcaLmu.
» Puc.4: 1.Hacagka

YT106bI CHATL HacaKy, BbINOMHUTE NpoLeaypy ycTa-
HOBKM B 0GpaTHOM NopsiziKe.

YcTtaHOBKa Unun cHATUE
NblN1eCOOPHOro MeLlKa

HononHumensHasi npuHadnexHocms dnst UB100D /
UB101D

CoBMeCTWTE BbICTYTbl HA COEANHEHWM MbINECOOPHOTO
MeLLKa C NasaMu Ha OCHOBHOM YCTPOMCTBE U BCTaBbTe
coefAnHeHVe B OCHOBHOE YCTPOMCTBO, NMOCHe Yero
NoBepHUTE CoeanHeHVe ANs rKcaLumn.

» Puc.5: 1. CoeguHeHue 2. Mblnec6opHbIi MeLLok

YT106bI CHATL NblNecbopHbI MELLOK, BbINOMHUTE NpoLie-
Aypy YCTaHOBKU B 06paTHOM nopsike.

YcTaHOBKa U CHATUE KOMMIeKTa
rmbKoro wnaHra

JononHumenbHas npuHadnexHocmsb Anss UB100D /
UB101D

MpucoeamHuTe coeanHeHne, rMBKWIA LLNAHr, TPY6Ky 1

HacafKy C y3KMM HOCMKOM K raBHOMY YCTPOWMCTBY B

yKa3aHHOM MNopsiaKe.

» Puc.6: 1. CoeauHeHue 2. Mmbkuit wnawr 3. Tpy6ka
4. Hacapgka c y3KnuM HOCUKOM

YT06bI CHATL KOMMNMEKT FMGKOTO LWNaHra, BbIMONHUTE
npouenypy yCTaHOBKW B 0GpaTHOM NOpsiKe.
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WCAHUE PABOTbI

ABHUMAHUE: Mepen perynupoBkoii unu
NPOBEPKON (PYHKLMIA MALLUHbI OTKITHOYUTE ee U
CHMMUTe 6NoK akKymynsiTopa.

YcTtaHOBKa UInn cHATUe Broka

aKKyMynsiTOpPOB

ABHUMAHME: Mepen ycTaHOBKON M U3BneYe-
HUeM GrioKa akKyMynsaTopa BbIKNIOYaUTe MalUVHY.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe 1 U3Bneyve-

HUM Gnoka akKyMynsiTopa Kpenko yaepxuBante
MaLVHYy 1 6ok akkymynsaTopa. Ecnv He yaep-
XMBaTb MaLMHY 1 BroK akkymynatopa Kperko, OHW
MOTYT BbICKOSIb3HYTb M3 PYK, 4TO NpUBEAET K NOBPEX-
[EeHUNI0 MaLLMHbI 1 Brioka akkyMynsaTopa, a Takke
TPaBMUPOBaHWIO onepaTopa.

A BHUMAHUE: 06s3atentHo ycTaHaBnuBanTe
BnoK akKkymynsaTopa A0 KOHLa, YTo6bl KpacHbIN
MHAUKaTop He 6bIn BUAeH. B npoTtuBHOM criyyae
6roK MOXET BbINACTb U3 MALUMHBI M HAHECTW TPABMY
BaM WM APYrUM MIOAAM.

ABHUMAHME: He npunaranTe YpeamepHbIX
YCUNUI NPpY yCTAaHOBKE aKKyMYIIATOPHOro 6rnoka.
Ecnu 6nok He aBuraeTcsi cB0604HO, 3HAYUT OH BCTaB-
TIEeH HenpaBuIIbHO.

» Puc.7: 1. KpacHbii uHgukatop 2. Knonka 3. Briok
akkymynsitopa

ﬂﬂﬂ cHATUS Brioka aKKyMynaTopa HaXXMUTE KHOMKY Ha
ero J'II/ILI.eBOIZ CTOPOHE 1 n3BnekuTe 6nok 13 yCTpOIZCTBa.

[nsi yctaHOBKM Grioka akkymynsaTopa COBMeCcTUTe
BbICTyn 6rioka akkymynsitopa ¢ na3om B kKoprnyce u
3a[BWHbLTE €ro Ha MecTo. YcTaHaBnmBanTe 6nok 4o
ynopa Tak, 4Tobbl OH 3adMKcMpoBarncs Ha MecTe C
HebonbLlwKM Lenykom. Ecnu Bbl MoXeTe BUAETb kpac-
HbIi MIHAMKaTOP Ha BEPXHEW YacTyM Knasuwu, 6nok
aKKyMyrnsiTopa He MOMHOCTbI0 3ahMKCMPOBaH Ha MecTe.

Cucrtema 3awWmThbl aKKymMynsTopa

Ha malumHe npegycmoTpeHa cuctema 3allmTbl akkymy-
nsaTopa. OHa aBTOMaTU4YeCcKky OTKIMIOYaET NUTaHne ABU-
raTensi Ans NpoAneHnsi cpoka cryx6bl akkymynsTopa.
MalunHa aBToMaT4eck OTKIIOYUTCS B ykasaHHbIX Aanee cry-
Yasix, BIMSIOLLMX Ha paBoTy camoil MalLWHbI Ui akkymynsiTopa.

Meperpy3ka:

B TekyLleM pexvme aKkcnnyaTaumum MatumHa noTpe-
6nsieT o4eHb GorbLLOE KONMMYECTBO TOKA.

B aTOM crnyyae oTKnounTe MaLLMHy 1 npekpaTuTe
paboTy, n3-3a KOTOPO Npoun3soLlna neperpyska. 3atem
BKIOYMTE MaLLUUHY AN nepesanycka.

Ecnu MalumHa He BKITIOYaeTCs, 3HaUWT, akkyMynsTop
neperpercs. B aTom cnyyae fante akkymynstopy
OCTbITb Nepes NOBTOPHBIM BKMIOYEHWEM MaLUWHbI.

Hu3skoe HanpsxeHne akKkymynsaTopHou 6aTapeu:
YpoBeHb 3apsa akkyMynsaTopa CIULLKOM HU3KUNA,
M MalmHa He paboTaet. Mpu BKNOYEHUN MaLLWHBI
aneKkTpoABUraTerb 3anyckaeTcsl, Ho BCkope ocTa-
HaBrnuBaeTcsi. B aTom cnyyae cHumuTe 1 3apsaauTte
aKKymynsTop.

MHaukaumsa ocTaBluerocs 3apsaa

akKymynsiropa

Tonbko Onsi 6510koe akKyMynsimopa ¢ UHOUKamopom
» Puc.8: 1. WVHgukartopbl 2. KHonka npoBepku

HasmuTe KHOMKY NPOBEPKY Ha akKyMynaTOpHOM Brioke Ans npo-
BEpKM 3apsiaa. HoMKaTopbl 3aropaTes Ha HECKOMbKO CEKYHA.

WUHaukaTopbl

] ]

Foput Bbikn.

il
110
L} A
00

NMPUMEYAHMUE: B 3aB1UCUMOCTM OT YCIOBUI 3KC-
nnyatauuu u TeMnepaTypbl OKpy>KatoLLiero Bo3ayxa
VHOMKALUMUA MOXET HE3HAUYMTENbHO OTNNYATHLCS OT
(haKTM4eCKOro 3Ha4YeHus.

[OencrBue BbIKNo4YaTens

A OCTOPOXXHO: MNepepn ycTtaHoBKOM 6GrioKa
aKkKymynsTopa B MallMHy y6eauTech B TOM,
4YTO TPUrrepHbIN NepekntoyaTens paboTaet
npaBuUNbHO M Bo3BpallaeTcsa B nonoxexnue OFF
(BbIKI1.) npu oTtnyckaHun.

YpoBeHb 3apsiga

oT 75 o 100%

ot 50 fo 75%

ot 25 10 50%

ot 0 go 25%

» Puc.9: 1. TpurrepHbin nepeknioyaTens

[nsa 3anycka MaluHbl HAXKMUTE TPUITEPHbI NEepeKIto-
yatenb. [N NoBbILLEHUS YaCTOTbl BPALLEHWUS HAXMUTE
TPUITEPHBIN NepekntoyaTens curbHee. OTNycTUTe
TPUITEPHBIN NepekniovaTens Afs OCTaHOBKY.

TNMPUMEYAHMUE: Ecnn mawmnHa HenpepbIBHO 3KCnny-
aTupoBanach A0 pa3psaaKM akKyMynsiTopa, He UCROfb-
3yiTe ee B Te4eHNEe MUHUMYM 15 MUHYT nepea BO30GHOB-
neHuem paboThl C 3apsKeHHbIM akKKyMynsiTOPOM.

[WcK perynmpoBKu CKOPOCTH

» Puc.10: 1. [Juck perynnpoBku CKOPOCTH

CKOpPOCTb MOXHO MEHSITb, MOBOpaY1Bas ANCK PerynnpoBKu
CKOpOCTY U BbIGUpas undpy ot 1 fo 3. [ins noBbILLEHNS CKO-
POCTM NOBEPHUTE AUCK B HAnpaBsneHun uudpsbl 3. Ans noHu-
KEHWS! CKOPOCTM MOBEPHUTE ANCK B HaNpaBreHun Ludps 1.
CootBeTcTBME Ldp Ha AUCKE M CKOPOCTEN ykasaHo B Tabnuue.

Lndbpa CkopocTb
3 Bebicokas
2 CpepHss
1 Hwuskas

NMPUMEYAHMUE: Nosopaunsas AUCK, NOSHO-
CTbIO OTAYCTUTE TPUITEPHBIN NepeknoyaTens.
Heco6nioaeHune atoro Tpe6oBaHMs MOXeT NpuBe-
CTU K NOBPEXAEHMIO MaLUMHbI.
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MABHUMAHME: He crasute MalMHy Ha 3eMITio,
Koraa oHa BKntoveHa. [ecok Unm nbinb MoryT
nonacTb 13 BCACLIBAIOLLErO OTBEPCTMUS U CTaThb Npu-
YMHOM HENCNPaBHOCTY UMM TPaBMBbI.

AkcnnyaTauusa Bo3ayxonyBKu

ABHUMAHUE: Mpwu akcnnyaTaummn Bo3ay-
XOAYBKM He 3a6yAbTe U3Bredb U3 MalWmnHbI
NbiNec6opHbLIN MELLOK U NPMCOeANHUTL HacaaKy

ANs cAyBaHus.

Kpenko yaepxviBante MaluuHy pyKow U BbINOMHANTE
cAyBaH1e MeasIEHHbIMU ABKEHNAMMU U3 CTOPOHbI

B CTOPOHY. Mpu cayBaHUM Mycopa BOKPYT 3AaHus,
KPYMHbIX KAMHel N TPaHCNOPTHOrO CpeacTaa
HanpaenawnTe HacagKy B CTOPOHY OT Hux. MNpwu caysa-
HUM Mycopa B YrIy Ha4YMHaiiTe C yrna u nepexogute K
OTKPbITOMY MPOCTPaHCTBY.

Ona UB100D
» Puc.11

Ona UB101D
» Puc.12

Pa6ora B pexume nbinecoca

ABHUMAHWE: B cnyyae ucnonb3oBaHuUs
YCTPOMCTBA B peXuMe Nbifiecoca ycTaHOBUTE Ha
MalLMHY NbINec6opHbI MELOK U Hacaaky.

ABHUMAHME: Yauwe npoeepsinTe nbinec6op-
HbI MELLOK Ha NpeAMeT M3HOCa U NOBPEXAEHUN.

MABHUMAHME: ne e[, UCNOMNb30BaHMEM
p

ycTponcTea y6eamTech, YTo KpenneHue

NbiNIec60pHOro MeLKa 3achMKCUPOBaHO.

A BHUMAHME: 06s3atentHo BLikntovaiite
YCTPOMCTBO, NpeXae YeM OTKPbITb Unu 3admkcu-
poBaTh KpenseHue Nbinec60pHOro MeLKa.

NMPUMEYAHMUE: B cny4ae ucnonb3oBaHus
YCTPOMCTBA B peXUME Mbinecoca He Nonb3ynTech
cafoBoi Hacaakon. [onasLune BHYTPb MaLUMHbI
martepuarnbl MOTYT CTaTb MPUYNHON 3aCOPEHMs 1
MPUBECTY K €€ HEUCNIPABHOCTY.

NMPUMEYAHMUE: Cnepnte 3a TeM, 4ToOLI B
YCTPOWCTBO He nonanu BraxHble Matepuansl,
Hanpumep MOKpble NINCTbS, U UHOPOAHbIE Npea-
MeTbl, TaKue Kak KpynHble AepeBsiHHbIe LWenKu,
MeTannu4yeckue 4acTu, CTeKNo, rpaBuii U T. N.
HecobntoneHve atoro TpeboBaHns MOXeT cTaTb
NPWUYNHOI HEMCNIPABHOCTY.

MPUMEYAHUE: OnopoxHuTe nbinec60opHbIN
MeLUIOK, NPeXae YeM OH 3anofIHUTCSA NONHOCTLIO.
HecobniopeHue atoro TpeGoBaHNst MOXET CTaTb
NPUYMHON HEUCNPABHOCTU.

OepxwuTte mawwmHy o6emmu pykamu. Mpu skcnnyatauum
MaLUWHbl OTPErynupyinTe TPUITEPHbIN NepeknodaTens
Taknum o6pasom, YTobbl cuna BcackbiBaHUS COOTBETCTBO-
Bana MecTy 1 ycrnosusM paboTbl.

» Puc.13

OnopoXHSNTE MblNecOGOopHbI MELLOK A0 TOro, Kak OH
CTaHET CIMULLKOM MOJHbIM — U3BMNEKUTE Ero U3 MallUuHbI,
a 3aTeM CHUMUTE Kpenex.

» Puc.14: 1. Kpenex

OBCINYXXUBAHUE

ABHUMAHUE: Mepen nposeaeHneM ocMo-
TPa UM TEXHUYECKOro 06CNyKMBaHNS MALLMHBI
HeoBX0ANMO OTKMIOYUTL ee U M3BMneYb 6ok
akKyMmynsiTopa.

[ns o6ecnevenns BESOMACHOCTU n
HALEXXHOCTW obopynoBaHus peMoHT, ntoboe apyroe
TexobcnyxuBaHne Unv perynmpoBky Heo6xoammo npo-
N3BOAUTL B YNONHOMOYEHHbIX cCepBuUc-LeHTpax Makita
UNu cepBUC-LiIEHTPaX NPEANPUSITUS C UCMOSIb30BaHWEM
TOMbKO CMEHHbIX YacTer npomasogcTea Makita.

Ouucrtka ycTponcTBa

[Ins 04MCTKM YCTPOMCTBA BbITPUTE Mblflb CYXON UNN
CMOYEHHOW MbINIbHON BOAOW U OTXXaTOW TPSNKONA.

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaeTcsa ucnonb3osatb
6eH3UH, pacTBOpUTENU, CAIMPT U Apyrue Nogo6-
Hble XuAKocTU. ATO MOXET NPUBECTU K obecLiBe-
YUBaHUIO, AeOPMaLIMM U TPELYMHaM.

OumncTuTe OT MbINKN U TPSA3U BCacCbIBaloLLME OTBEPCTUS.
» Puc.15: 1. BcacbiBatolee oTBepcTue
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NMOWUCK U YCTPAHEHUE HEUCIPABHOCTEMN

Mpexae Yyem obpalyaTbcs No NOBOAY PEMOHTA, NPOBEAUTE OCMOTP camocTosiTenebHo. Ecnv o6HapykeHa Heucnpas-
HOCTb, He yKa3aHHas B pyKOBOACTBE, He MbiTaliTecb pa3obpaTb MHCTPyMeHT. O6paTutech B 0AVH U3 aBTOPU3OBaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX 4151 peMOHTa UCNOMb3YHTCSA TONbKO OpUrnHanbHble Aetany Makita.

CocTosiHMe HeucnpaBHOCTH

Bo3moxHas npuunHa
(HemcnpaBHoCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

He pabotaeT anekTpomoTop.

He BcTaBneH 6rok akkymynsitopa.

YcTtaHoBUTe BIOK akkymynsitopa.

HewucnpaBeH akkymynsTop (nog
HanpsbkeHueMm)

BapsiguTe akkymynstop. Ecnv nepesapsigka He
NOMOrageT, 3aMeHNTe akKyMymnsTop.

MpuBog paboTaeT HenpaBUIbHO.

O6paTutech B MECTHbIN aBTOPU30BaHHbIA LIEHTP
ANs peMoHTa.

[Mocne HenpoaoMKUTENBHOMO
MCnonb3oBaHUAa Asuraternb
OCTaHaBnunBaeTcH.

Hu3kuit ypoBeHb 3apsina akkymynstopa.

BapsiauTte akkymynsitop. Ecnu nepesapsiaka He
noMoraert, 3aMeHNTe akkyMymnsTop.

Meperpes.

MpekpatuTe paBoTy 1 AanTe MaLLVHE OCTbITh.

MaluvHa He gocTuraeT MakcuMarb-
HOI ckopocTU paboThl.

HenpasurbHo ycTaHoBmneH
aKKyMynsTop.

BcraBbTe 610K akkyMyrnsiTopa, kak OnmcaHo B 3ToM
PYKOBOACTBE.

3apsia akkymynstopa nagaer.

BapsianTe akkymynsitop. Ecnv nepesapsigka He
NOMOraeT, 3aMeHNUTe akkyMynsTop.

MpuBopa paboTaeT HeNpaBUmbHO.

O6patutecb B MECTHbIN aBTOPU30OBAHHbIN LEEHTP
ANdA peMoHTa.

CunbHas Bubpaums:
= HEMEANEHHO BbIKNIOYUTE MaLLnHY!

MpuBoa pabotaeT HenpasWnbHO.

Ob6patutecb B MECTHbIN aBTOPU3OBAHHbIN LIEHTP
[t PEMOHTA.

[Buratent He ocTaHaBnMBaeTCs.

OnekTpuyeckas Unu anNeKTpoHHas

M3Bnekute akkymynatop v o6patuTech B MECTHbI

= HemeaneHHo n3snekute HEeMcnpaBHOCTb. aBTOPU30BAHHbI CEPBUCHBIV LEHTP AN PEMOHTA.

akkymynsTop!

AONOJTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTHU

ABHUMAHUE: 3tn NpUHaANEeXHOCTU UNn
HacaAKu peKoMeHAYHTCA AN UCMONb30BaHUsA

c ycTpoinctBoM Makita, ykazaHHbIM B 3TOM
pykoBoAcCTBe. Vcnonb3oBaHue Apyrnx NpuHaanex-
HOCTEN 1N Hacaaok MOXET NPUBECTU K TpaBME.
Vcnonb3yinTe NpyHaanexXHOCTb UN HacaaKy TONbKO
N0 Ha3Ha4YeHUIo.

Ecnun Bam Heo6xoaMMO cofencTBMe B NONyYeHUM
[OMONHUTENbHOM MHAOPMALIMK MO 3TUM NPUHAATEXHO-
CTSM, CBSXKMTECH C BalLMM cepBuc-LeHTpoMm Makita.

. Hacagka

. CapoBas Hacagka

. MbInec6opHbIN MeLok

. [nuHHasn Hacagka

. KoHuueckas Hacagka

. KomnnekT rubkoro wnaHra

. Mbkuii wnaHr B cbope (4Nst Hacagku ¢ WETKON
WM HAaCaKW-CTEKINO0YNCTUTENS)

. Hacapgka c wetkon

. Hacapgka-cteknoouncrTuterns

. OpurvHanbHbI akkyMynaTop 1 3apsifiHoe yCTpoit-
cTBo Makita

NMPUMEYAHMUE: HekoTopble aneMeHTbl U3 cnncka
MOryT BXOAWTb B KOMMNEKT MaLUUHbI B KA4eCTBe CTaH-
[apTHbIX NpUHaanexHocTen. OHKM MOryT pasnuyaTbes
B 3aBMCMMOCTU OT CTPaHbI.
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